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1. Para se të shtoni lëng kimik në rezervuar, hiqni baterinë.
2.  Mbajeni rezervuarin e ujit në mënyrë të vendosur dhe kthejeni atë në drejtim të kundërt të akrepave të sahatit për 

të ndarë strehën e motorit nga rezervuari i ujit. Referojuni Figurës 7.
3. Zhvidhosni dhe hiqni kupën matëse.
4.  Matni lëngun e rekomanduar. Kupa mund të përdoret për të matur deri 50 ml (2 oz) e lëngshme. Referojuni 

Figurës 8.
5.  Derdhni lëngun me kujdes në kupën matëse me kupën matëse përmes portës mbushëse të kupës matëse. 

Ju gjithashtu mund të shpërndani lëngun kimik plotësisht në ujë në një enë të veçantë dhe pastaj ta derdhni 
në rezervuarin e ujit. Gjithmonë hidhni ilaçin e lëngshëm përmes portës mbushëse të rezervuarit të ilaçeve të 
lëngshme, jo përmes vrimës së vogël ku është ruajtur kupa matëse. Sigurohuni që filtri i rezervuarit është në 
vend. Referojuni Figurës 9.

6. Shpëlajeni kupën matëse me ujë të pastër.
7. Rinstaloni kupën, duke u siguruar që ta shtrëngoni fort.
8. Vendosni zorrën në pjesën e futur të filtrit të mbushjes së rezervuarit. Referojuni Figurës 10.
9.  Rinstaloni kutinë e motorit në rezervuarin e karburantit dhe pastaj kthejeni atë në drejtim të akrepave të orës në 

një tingull "klikimi". Referojuni Figurës 11.
* Nuk përfshin kontejnerë.
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PARALAJMËRIM! Rrezik zjarri ose shpërthimi. Zona e spërkatjes duhet të jetë e ajrosur mirë dhe larg 
shkëndijave ose flakëve.

PËRDORIMI

 KUJDES:
Kur përdorni makinerinë, sigurohuni që të vendosni rripin e sigurimit fort në shpatullën tuaj.

Ndizni / fikni makinerinë
1.  Para se të përdorni makinerinë, ju lutemi vishni syze dhe pajisje të tjera sigurie. 
2.  Shtypni çelësin ndezës / fikës për të ndezur makinerinë.
3.  Shtypni dhe mbani levën për të filluar spërkatjen. Referojuni Figurës 12.
4.  Lironi levën për të ndaluar spërkatjen.

I mbyllur
Karakteristika e kyçjes është e përshtatshme për llak të vazhdueshëm ose kur mbulon një zonë të madhe.
1.  Për tu kyçur, shtypni poshtë levën dhe tërhiqeni butonin e kyçjes mbrapa, pastaj lëshoni levën.  

Referojuni Figurës 13.
2.  Për të lëshuar bllokimin, shtypni levën dhe shtypni butonin e kyçjes përpara.
Shënim: Para se të fusni paketën e baterisë në makinë, sigurohuni që doreza të mos jetë në pozicionin e kyçur.

1

2

1 Butoni i kyçjes 2  Levë

 Figura 12   Figura 13

Rregullo në llojin e vetëm të kokës
1.  Kthejeni karin në anën e "lock" për të përdorur makinerinë si një lloj koke. Referojuni Figurës 14.

Figura 14

Llak rregullues
Ju mund të përdorni hundë të rregullueshme për të atomizuar ose 
spërkatur lëngjet.
1. Hiqni paketimin e baterisë nga makineria.
2.  Nëse keni nevojë për të atomizuar lëngun, Ju duhet të shtrëngoni 

grykën e rregullueshme.
3.  Nëse keni nevojë për të spërkatur lëngun, Ju duhet të liroj grykën e 

rregullueshme.

Shtrëngohen

Lirimin
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KUJDES • Mos e shtyni karin mbi  180o. Gryka e shpërndarjes mund të prishet.
•  Kur vendosni grykën në mbajtësin e grykës, mos prekni aksidentalisht shufrën e grykës 

për të shmangur spërkatjen aksidentale. 
• Mos i lini kimikatet e mbetura në rezervuarin e ujit për një kohë të gjatë.

Kjo mund të dëmtojë pjesët dhe të shkurtojë jetën e produktit.

Llak

PARALAJMËRIM! Gjatë përdorimit, mos e vendosni makinerinë në tokë. Shmangni makinerinë dhe baterinë 
nga lagështia në çdo kohë. Mos spërkatni pranë ose drejtpërdrejt në pajisje.

1. Synoni grykën e spërkatësit drejtpërdrejt te bimët ose objektet që dëshironi të spërkatni.
2. Asnjëherë mos e drejtoni fundin e llakut të shkopit drejt vetes ose të tjerëve.
3.  Ju lutemi kushtojini vëmendje spërkatjes dhe mbajeni atë larg objektit që do të spërkatet për të parandaluar 

spërkatjen e spërkatjes.
4. Mos spërkatni në drejtim të njerëzve ose kafshëve; Mos llak kundër erës.
5.  Shmangni spërkatjen në ditët me erë. Llak mund të hidhet aksidentalisht mbi bimë ose objekte që nuk duhet të 

spërkaten.

MIRËMBAJTJA DHE PASTRIMI
 KUJDES:

Sigurohuni gjithmone qe pajisja te jete e fikur dhebateria te jete e hequr para se te perpiqeni te kryenimirembaitien 
ose inspektimin e saji.

Për të ruajtur QËNDRUESHMËRINË dhe SIGURINË e produktit, riparimet dhe çdo rregullim ose mirëmbajtje tjetër 
duhet të kryhen nga qendrat e shërbimit të fabrikës ose të autorizuara nga Makita, duke përdorur gjithmonë pjesë 
ndërrimi Makita.

MIRËMBAJTJA

PARALAJMËRIM! Për të shmangur dëmtime serioze personale, sigurohuni që të hiqni paketën e 
baterisë nga makineria kur pastroni ose kryeni ndonjë mirëmbajtje.

PARALAJMËRIM! Gjithmonë vishni syze me mburoja anësore ose syze të etiketuara si ANSI Z87.1. 
Përndryshe, mund të shkaktojë që lëngu të hyjë në sytë tuaj dhe të shkaktojë dëmtime serioze.

PARALAJMËRIM! Kur servisoni, përdorni vetëm pjesë identike të zëvendësimit. Përdorimi i ndonjë 
pjese tjetër mund të shkaktojë rrezik ose dëmtim të produktit.

PARALAJMËRIM! Mos lejoni që lëngu i frenave, benzina, vaji i depërtueshëm, etj. Të bien në kontakt 
me pjesët plastike. Substancat kimike mund të dëmtojnë, dobësojnë ose shkatërrojnë plastikën, e cila 
mund të shkaktojë dëmtime serioze personale.

NJOFTIM: Kontrolloni rregullisht të gjithë produktin për dëmtime, pjesë të humbura ose të lira, të tilla si 
vida, arra, bulona, mbulesa, etj. Shtrëngoni fort të gjitha mbërthyesat dhe mbulesat dhe mos e përdorni 
këtë produkt derisa të zëvendësohen të gjitha pjesët që mungojnë ose të dëmtuara. Ju lutemi kontaktoni 
shërbimin e klientit ose një qendër të kualifikuar shërbimi për ndihmë.

NJOFTIM: Asnjëherë mos përdorni benzinë, vajguri, hollues, alkool ose të ngjashme. Si rezultat mund të 
ketë çngjyrosje, deformim ose çarje.

MIRTMBAJTJA E PRGJITHSHME: Kur pastroni pjesët plastike, shmangni përdorimin e tretësve. Shumica e 
plastikave janë të ndjeshme ndaj dëmtimeve nga lloje të ndryshme të tretësve komercialë dhe mund të dëmtohen 
nga përdorimi. Përdorni rroba të pastra për të hequr papastërtitë, pluhurin, vajin, yndyrat, etj.

PASTRIMI I NJ UNSIS

PARALAJMËRIM! Gjithmonë ruani dhe hidhni kimikatet në mënyrë korrekte. Uji i ndotur i ndotjes duhet 
të hidhet në përputhje me urdhëresat dhe ligjet lokale.
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Zbrazni rezervuarin
Pas spërkatjes, nëse ka mbetur lëng në rezervuar, rezervuari duhet të kullohet para pastrimit.
• Hiqni paketën e baterisë.
• Hiqeni strehën e motorit nga rezervuari.
• Kulloni përmbajtjen përmes zonës së mbushjes.
SHËNIM: Kullojeni lëngun përsëri në enën origjinale. Mos e ruani lëngun kimik në rezervuar.

Pastroni rezervuarin e ujit
• Mbushni rezervuarin e ujit me një të tretën e ujit. Mund të shtohet një sasi e vogël detergjenti i butë shtëpiak.
SHËNIM: Asnjëherë mos përdorni kimikate të ndezshme ose pastrues gërryes për të pastruar rezervuarin.
• Fshijeni pjesën e jashtme të rezervuarit të ujit me një leckë të pastër të thatë.
• Vendosni përsëri strehën e motorit në rezervuar. 
•  Rinstaloni baterinë. Spërkatni derisa rezervuari të zbrazet. Sigurohuni që ta drejtoni llakun drejt një zone që nuk do 

të dëmtohet nga tretësira e spërkatësit.
•  Shtoni përsëri ujë dhe përsëriteni këtë hap me ujë të pastër. Mund të jetë e nevojshme të shpëlani rezervuarin e ujit 

disa herë dhe pastaj të kullohet përsëri në përputhje me udhëzimet e mësipërme.
• Para se të instaloni përsëri pjesët dhe të ruani pajisjen, lini të gjitha pjesët të thahen plotësisht.

CLEANING THE hundëzën
Nëse hundëzën bllokimi, ju lutemi përdorni hapat e mëposhtëm për ta pastruar atë.
• Hiqni paketën e baterisë. 
• Zhvidhosni dhe hiqni kapakun e grykës nga koka e rregullueshme e llakut të hundës.
•  Kaloni një tel të hollë përmes vrimës së ekspozuar dhe hiqni të gjitha mbeturinat. Më pas shpëlajeni me ujë të 

pastër. Referojuni Figurës 15.
•  Fshijeni grykën e rregullueshme me një leckë të pastër dhe të thatë dhe më pas instaloni përsëri mbulesën e 

grykës në grykën e rregullueshme.

PASTRIMI I POMPES
Nëse spërkatësi nuk mund të nxjerrë lëng nga rezervuari ose lëng spërkatës pas përdorimit të parë ose ruajtjes 
afatgjatë. Ndiqni procedurat më poshtë për të pastruar pompën:
1. Fikni makinerinë dhe hiqni baterinë.
2. Hiqni shkopin e llakut nga doreza.
3.  Kulloni të gjithë lëngun e mbetur ose ruajeni lëngun e mbetur në një enë tjetër për t'u siguruar që rezervuari i 

ruajtjes së lëngut është bosh.
4. Ndani strehën e motorit nga rezervuari i karburantit dhe ktheni atë përmbys. Referojuni Figurës 16.
5.  Zhvidhosni kapakun e kuq për të hapur vrimën e hyrjes së ujit, dhe pastaj lidhni vrimën me rubinetin. Sigurohuni 

që unaza O të vendoset brenda kapakut të kuq.
6.  Hapni ngadalë rubinetin ndërsa shtypni levë për të bërë që uji të lajë të gjitha mbeturinat e bashkuara në pompë. 

Referojuni Figurës 17.
7. Shkëputni rubinetin dhe shtrëngoni përsëri kapakun e kuq. Sigurohuni që unaza O brenda kapakut të jetë në vend.

Figura 15

2

1

Figura 16 Figura 17

1  Kapak i kuq 2 O-unazë
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AKSESORË OPSIONALË
 KUJDES:

Këto pajisje ose shtojca rekomandohen për përdorim me produktin tuaj Makita të specifikuar në këtë manual. 
Përdorimi i ndonjë aksesori ose pjese shtesë mund të paraqesë rrezik lëndimi të personave. Përdorni vetëm 
aksesorin ose pjesën shtesë për qëllimin e deklaruar të tij.
Nëse keni nevojë për ndihmë për më shumë detaje në lidhje me këta aksesorë, pyesni në Qendrën lokale të 
shërbimit të kompanisë Makita. 
• Bateri dhe karikues origjinal Makita.

SHËNIM:
•  Disa artikuj në listë mund të përfshihen në paketimin e produktit si pajisje standarde. Këto mund të ndryshojnë nga 

një vend në tjetrin.
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Български (Оригинални инструкции)

1 Кран за превключване 
на главата 2 Улължителна гайка 3 Дръжка 4 Мерителна чашка

5 Скоба на стената за 
пръскане 6 Презрамка 7 Капак на батерията 8 Регулируема пръскаща 

глава
9 Стена за пръскане 10 Лост 11 Маркуч 12 5L резервоар

13 Индикаторни лампи 14 Превключвател за 
включване / изключване 15 Поставка за пръскачка 

за пръскане 16 Заключващ лост

17 Кука (за закрепване на пръчката) - - - -
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СПЕЦИФИКАЦИИ
Модел DUS054

Номинално напрежение D.C. 18 V
Капацитет на резервоара 5 L
Дължина на маркуча 1,7 m
Обща разтегателна дължина 50 - 70 cm
Тип дюза 2-глава (превключваща се на 1 глава)
Максимално работно налягане 0,3 MPa

Работно налягане със стандартна дюза
Максимално Прибл. 0,26 Mpa
минимално Прибл. 0,13 Мпа

Дебит със стандартна дюза
Максимално Прибл. 0,91 L / min
минимално Прибл. 0,47 L / min

Винт за монтаж на дюзата G 1/4"
Размери (Д × Ш × В) 343 × 182 × 368 mm
Нетно тегло 3,2 - 3,5 кг

• Поради постоянната ни програма за проучвания и разработки, спецификациите, описани тук, подлежат на 
промяна без предизвестие.

• Спецификациите могат да се различават в различните държави.
• Теглото може да се варира в зависимост от приставката(ите), както и модула на батерията. Най-леката 

и най-тежка комбинация, съгласно процедурата на Асоциацията на производителите на електрически 
инструменти (EPTA) от 01/2014, е показана в таблицата.

Приложим модул на батерията и зарядно устройство
Модул на батерията BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
Зарядно устройство DC18RC / DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF / DC18SH
• Някои от изброените по-горе касети за батерии и зарядни устройства не може да са налични в зависимост 

от региона, в който живеете.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Използвайте само горе спомените касети на батерията и зарядни устрой-
ства. Използването на каквито и да е други модули на батерии или зарядни устройства може да причини 
нараняване и/или пожар.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не използвайте кабелно захранване като адаптер за батерия или прено-
сим захранващ комплект с машината. Кабелът на такова захранване може да попречи операцията и да 
доведе до нараняване.

Символи
Следващите са символи, използвани за оборудването. Уверете се, че сте разбрали значението им преди употреба. 

Носете предпазител 
за уши. Предупреждение Ni-MH

Li-ion

Само за страни от ЕС
Поради наличието на опасни компоненти 
в оборудването отпадъците от електри-
ческо и електронно оборудване, акумула-
тори и батерии може да имат отрицателно 
въздействие върху околната среда и 
човешкото здраве.
Не изхвърляйте електрически и елек-
тронни уреди или батерии с битовите 
отпадъци!
Съгласно Европейската директива за 
отпадъците от електрическо и електронно 
оборудване и акумулатори и батерии и 
отпадъци от акумулатори и батерии и 
нейното адаптиране към националното 
законодателство, отпадъците от електри-
ческо и електронно оборудване, батерии 
и акумулатори трябва да се събират 
отделно и да се доставят до отделен 
събирателен пункт за отпадъци, функцио-
ниращ съгласно наредбите за опазване на 
околната среда.
Това е указано чрез символ на зачертана 
с кръст кофа на колелца, поставен върху 
оборудването.

Носете дихателна 
маска.

Носете предпазни 
очила.

Носете предпазни 
обувки.

Носете предпазни 
ръкавици.

Не използвайте под дъжда и не оставяйте пулве-
ризатора на открито, докато вали.

Прочетете ръководството с инструкции.

Дръжте страничните наблюдатели далеч от 
пръскане.
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ПРЕДНАЗНАЧЕНИЕ
Машината е предназначена за пръскане.

шум
Ниво на типичния A-претеглен шум , определено 
съгласно EN62841-1
Ниво на звуково налягане (LpA): 70 dB (A) или 
по-малко
Коефициент на неопределеност (K): 3 dB(A)

ЗАБЕЛЕЖКА: Декларираната стойност (и) на 
шумовата емисия е измерена в съответствие 
със стандартен метод за изпитване и може да се 
използва за сравняване на един инструмент с друг.
ЗАБЕЛЕЖКА: Декларираната стойност (и) на 
шумовата емисия е измерена може да се използва 
и при предварителна оценка на разобличаване.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Носете предпазител 
за уши.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Излъчването на шума 
по време на действителната употреба на електро-
инструмента може да се различава от декларира-
ната (ите) стойност (и) в зависимост от начините, 
по които инструментът се използва, особено 
какъв вид обработван продукт се обработва.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Бъдете съгурно да 
идентифицирате мерки за безопасност за защита 
на оператора на основание на оценка на разо-
бличаване в реалните условия на употреба (като 
се вземат предвид всички части от работния 
цикъл, като например времената, когато инстру-
ментът е изключен и когато работи на празен ход 
в допълнение към времето за задействане).

Вибрация
Общата стойност на вибрациите (сума от три осови 
вектора), определена съгласно EN62841-1:  
Работен режим: работа без товар 
Ниво на вибрациите (ah): 2,5 м/с2 или по-малко 
Коефициент на неопределеност (K): 1,5 м/с2

ЗАБЕЛЕЖКА: Декларираната обща стойност 
(и) на вибрациите е измерена в съответствие 
със стандартен метод за изпитване и може да се 
използва за сравняване на един инструмент с друг.
ЗАБЕЛЕЖКА: Декларираната обща стойност (и) 
на вибрациите може също да се използва при 
предварителна оценка на разобличаване.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Излъчването на 
вибрации по време на действителната употреба 
на електроинструмента може да се различава от 
декларираната (ите) стойност (и) в зависимост от 
начините, по които инструментът се използва, осо-
бено какъв вид обработван продукт се обработва.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Бъдете съгурно да 
идентифицирате мерки за безопасност за защита 
на оператора на основание на оценка на разо-
бличаване в реалните условия на употреба (като 
се вземат предвид всички части от работния 
цикъл, като например времената, когато инстру-
ментът е изключен и когато работи на празен ход 
в допълнение към времето за задействане).

Декларация от ЕС за конфорзизъм
Само за европейските държави
Декларацията от ЕС за конфорзизъм е включена 
като приложение А към това ръководство.

ВНИМАНИЕ

Уредът може да се използва 
от деца над 8 години и от лица 
с намалени физически, сен-
зорни или умствени способ-
ности или липса на опит и зна-
ния, ако са получили надзор 
или инструкции относно безо-
пасното използване на уреда 
и разбират свързаните опас-
ности. Децата не трябва да 
играят с уреда. Почистването 
и поддръжката от потребите-
лите не трябва да се извърш-
ват от деца без надзор.
Общи предупреждения за 
безопасност на електроинструмента

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Прочетете всички 
предупреждения за безопасност, инструкции, 
илюстрации и спецификации, предоставени с 
този електроинструмент. Неуспехът да следва 
всички инструкции, изброени по-долу, може да доведе 
до токов удар, пожар и / или сериозно нараняване.

Запазете всички предупреждения 
и инструкции за бъдещи справки.
Терминът „електроинструмент“ в предупрежденията 
се отнася за вашия електроинструмент, захранван 
от мрежата (с кабел) или електроинструмент, рабо-
тещ с акумулатор (без кабел).
Безопасност на работното място
1. Поддържайте работното място чисто и добре 

осветено. Претрупаните или тъмни зони предиз-
викват инциденти.

2. Не работете с електрически инструменти в 
експлозивна атмосфера, например при нали-
чие на запалими течности, газове или прах. 
Електрическите инструменти създават искри, които 
могат да възпламенят праха или димните газове.

3. Дръжте децата и минувачите далеч, докато 
работите с електроинструмента. Разсейването 
може да доведе до загуба на контрол.
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Електрическа безопасност
1. Щепселите на електроинструментите трябва 

да съответстват на контакта. Никога не моди-
фицирайте щепсела по никакъв начин. Не 
използвайте адаптерни щепсели със зазе-
мени (занулени) електрически инструменти. 
Немодифицирани щепсели и съответстващи 
контакти ще намалят риска от токов удар.

2. Избягвайте контакт на тялото със заземени или 
занулени повърхности като тръби, радиатори, 
диапазони и хладилници. Има повишен риск от 
токов удар, ако тялото Ви е заземено или занулено.

3. Не излагайте електрическите инструменти на 
дъжд или мокри условия. Попадането на вода 
в електроинструмента ще увеличи риска от елек-
трически удар.

4. Не дърпайте кабела. Никога не използвайте 
кабела за носене, придърпване или изключ-
ване на електроинструмента. Дръжте кабела 
далеч от топлина, масло, остри ръбове или 
подвижни части. Повредените или заплетени 
кабели увеличават риска от токов удар.

5. Когато работите с електрически инструмент 
на открито, използвайте удължител, подхо-
дящ за използване на открито. Използването 
на кабел, подходящ за използване на открито, 
намалява риска от токов удар.

6. Ако експлоатацията на електроинструмент 
на влажно място е неизбежна, използвайте 
защитно захранване подащ бушон(RCD). 
Използването на (RCD) падащ бушон намалява 
риска от токов удар.

7. Електроинструментите могат да произвеждат 
електромагнитни полета (EMF), които не са 
вредни за потребителя. Потребителите на пей-
смейкъри и други подобни медицински устрой-
ства трябва да се свържат с производителя на 
тяхното устройство и / или лекар за съвет, преди 
да използват този електроинструмент.

Лична безопасност
1. Бъдете нащрек, наблюдавайте какво правите 

и използвайте здравия разум, когато рабо-
тите с електроинструмент. Не използвайте 
електрически инструмент, докато сте уморени 
или под влиянието на наркотици, алкохол 
или лекарства. Един момент невнимание при 
използване на електрически инструменти може 
да доведе до сериозни наранявания.

2. Използвайте лични предпазни средства 
Винаги носете предпазни очила. Предпазните 
оборудвания като маска за прах, предпазни 
обувки против приплъзване , твърда шапка или 
слухова защита, използвани за подходящи усло-
вия, ще намалят нараняванията.

3. Предотвратете неволно стартиране. Уверете се, 
че превключвателят е в изключено положение, 
преди да се свържи към източника на захран-
ване или комплекта батерии, които вземат или 
носят инструмента. Носете електроинструменти 
с пръст върху превключвателя или енергизираните 
електроинструменти, които имат включен прев-
ключвател да предизвиква произшествия

4. Преди да включите електроинструмента, мах-
нете всеки регулиращ ключ или гаечен ключ. 
Гаечен или друг ключ, оставен върху въртящата 
се част на електроинструмента, може да доведе 
до телесни повреди.

5. Не се надценявайте. Стойте стабилно и 
балансирано по всяко време. Това позволява 
по-добър контрол на електроинструмента в нео-
чаквани ситуации.

6. Облечете се подходящо. Не носете непри-
крепено облекло или бижута. Дръжте косата 
и дрехите си далеч от движещи се части. 
Неприкрепени дрехи, бижута или дълга коса 
могат да бъдат уловени от движещи се части.

7. Ако са предвидени за свързване устрой-
ства за извличане на прахта, уверете се, че 
те са свързани и се използват правилно. 
Използването на прахоуловитела може да 
намали прах свързаните опасности.

8. Познаването, придобито от честото използ-
ване на инструменти, не трябва да ви позволи 
да станете самодоволни и да игнорирате 
принципите за безопасност на инструментите. 
Небрежното действие може да причини сериозно 
нараняване в рамките на част от секундата.

9. Винаги носете защитни очила, за да предпа-
зите очите си от нараняване, когато използ-
вате електроинструменти. Очилата трябва да 
се отговарят на ANSI Z87.1 в САЩ, EN 166 в 
Европа или AS / NZS 1336 в Австралия / Нова 
Зеландия. В Австралия / Нова Зеландия по 
законност се изисква да носите щит за лице, 
за да защитите и лицето си.

Отговорността на работодателя е да наложи 
използването на подходящи предпазни 
съоръжения за безопасност от операторите 
на инструменти и от други лица в непосред-
ствената работна зона.

Използване и грижи за електроинструмента
1. Не насилвайте електроинструмента. 

Използвайте правилния електроинструмент 
по предназначение. Правилният електроин-
струмент ще свърши по-добре и по-безопасно 
задачата от проектирана скорост.

2. Не използвайте електроинструмента, ако 
превключвателя не го включва и изключва. 
Всеки електроинструмент, който не може да бъде 
управляван с превключвателя, е опасен и трябва 
да бъде ремонтиран.

3. Изключете щепсела от източника на захран-
ване и / или извадете комплект батерия от 
електроинструмента, ако се отделя , преди 
да извършите каквито и да било настройки, 
смяна на аксесоари или съхранение на елек-
троинструменти. Такива превантивни мерки 
за безопасност намаляват риска от случайно 
включване на електроинструмента.
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4. Наработещите електроинструменти да се съх-
раняват на място недостъпно за деца, и не 
позволявайте на лица, които не са запознати 
с електроинструмента или с тези инструкции 
да работят с него. Електроинструментите са 
опасни в ръцете на необучени потребители.

5. Поддържайте електроинструменти и аксе-
соари. Проверете за неправилно подравня-
ване или подвързване на подвижни части, 
счупване на части и всякакви други условия, 
които могат да повлияят на работата на елек-
троинструмента. Ако електроинструментът е 
повреден, преди употреба, го ремонтирайте. 
Много инциденти са причинени от лошо поддър-
жани електрически инструменти.

6. Дръжте режещите инструменти остри и чисти. 
Правилно поддържаните режещи инструменти с 
остри режещи ръбове са по-малко склонни да се 
подвързват и са по-лесни за управление.

7. Използвайте електроинструмента, аксесоарите 
и накрайниците за инструменти и др. в съот-
ветствие с тези инструкции, като се вземат 
предвид условията на работа и работата, която 
трябва да се извърши. Използването на електро-
инструмента за операции, различни от онези пред-
видени, може да има резултат на опасна ситуация.

8. Дръжте дръжките и захващащите повърх-
ности сухи, чисти и без масло и мазнини. 
Хлъзгавите несръчни и алчени повърхности не 
позволяват безопасна манипулация и контрол на 
инструмента в неочаквани ситуации.

9. Като използвате инструмента, не носете работни 
ръкавици от плат, които могат да бъдат запле-
тени. Заплитането на работни ръкавици от плат в 
движещите се части може да доведе до нараняване.

Използване и грижа за инструмента на батерии
1. Презареждайте единствено със зарядното 

устройство, посочено от производителя. 
Зарядното устройство, подходящо за един тип 
комплект батерии, може да създаде риск от пожар, 
когато се използва с друг комплект батерии.

2. Използвайте електроинструмента само със 
специално обозначените комплети батерии. 
Използването на всякакви други комплекти бате-
рии може да създаде риск от нараняване и пожар.

3. Когато комплектът батерии не се използва, дръжте 
го далеч от други метални предмети, като кламери, 
монети, ключове, пирони, винтове или други малки 
метални предмети, които могат да осъществят 
връзка между единия и другия терминал. Късото 
съединение при свързване на терминалите на батери-
ята един към друг може да причини изгаряне или пожар.

4. При неподходящи условия от батерията може да 
бъде изхвърлена течност; избягвайте контакт. Ако 
случайно настъпи контакт, промийте мястото с 
вода. Ако течността влезе в контакт с очите, потър-
сете медицинска помощ. Изхвърлената от батерията 
течност може да причини дразнене или изгаряне.

5. Не използвайте повредена или модифицирана 
комплект батерии или електроинструмент. 
Повредените или модифицирани батерии могат да 
проявят непредвидимо поведение, което да доведе 
до пожар, експлозия или риск от нараняване.

6. Не излагайте комплект батерии или инстру-
менти на огън или прекомерна температура. 
Излагането на огън или температура над 130 °C 
може да причини експлозия.

7. Следвайте всички инструкции за зареждане и 
не зареждайте комплект батерия или инстру-
мента извън температурния диапазон, посочен 
в инструкциите. Неправилното зареждане или 
при температури извън посочения диапазон може 
да повреди батерията и да увеличи риска от пожар.

Сервиз
1. Електроинструментът да се обслужва от квали-

фициран ремонтен персонал, използвайки само 
идентични резервни части. Това ще гарантира 
запазването на безопасността на електроинструмента.

2. Никога не обслужвайте повредени комплект 
батерии. Обслужването на комплект батериите 
трябва да се извършва само от производителя 
или от оризирани доставчици на услуги.

3. Следвайте инструкции за смазване и смяна 
на аксесоари.

Предупреждения за безопасност на 
безжичните градински пръскачки

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Риск от пожар или 
експлозия. Не пръскайте запалими течности 
като бензин. Потърсете тази справка за сим-
воли на контейнера.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Някои пръскания 
създадени от инструментите, използвани с 
пръскачка, съдържат химикали, за които е 
известно, че причиняват рак, вродени дефекти 
и други репродуктивни увреждания. 
Някои примери за тези химикали са:
 · Смес в оплождане
 ·  Смес в инсектициди, хербициди и пестициди;
 ·  Арсен и хром от химически обработен дървен 

материал. Следвайте указанията върху 
контейнерите на всички подобни продукти. За да 
се намали подхвърлянео си на тези химикали, 
носете одобрени предпазни оборудвания, като 
маски за лице, които са специално проектирани 
за филтриране на пръскане, ръкавици и други 
подходящи защитни средства.

■ Преди да използвате какъвто и да е пести-
цид или други материали за пръскане в тази 
пръскачка, прочетете внимателно етикета на 
оригиналния контейнер и следвайте указанията 
му. Някои материали за пръскане са опасни и не 
трябва да се използват в тази пръскачка, тъй като 
могат да повредят пръскачката и да причинят сери-
озни телесни наранявания или материални щети.

■ Опасност от токов удар Никога не пръскавайте 
към електрическите контакти.

■ Не използвайте търговски химикали или 
химикали за търговски или промишлени цели. 
Използвайте само вода от потребителски класна 
основата на тревни и градински химикали.

■ Не изливайте горещи или врящи течности в 
резервоара. Те могат да отслабят или да повре-
дят маркуча или резервоара.

■ Зоната за пръскане трябва да бъде добре проветрена. 
■ Избягвайте пръскането във ветровити дни. Пръскането 

може случайно да бъде издухан върху растения или пред-
мети, които не трябва да се пръскат.

■ Съхранявайте пръскачката в сигурно, добре 
проветриво вътрешно пространство с празен 
резервоар за течност.
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■ Не използвайте каустични (алкални) самонагря-
ващи се или корозивни (киселинни) течности в 
тази пръскачка. Те могат да корозират метални 
части или да отслабят резервоара и маркуча.

■ Знайте съдържанието на химикала, който се 
пръска. Прочетете всички информационни 
листове за безопасност на материалите 
(MSDS) и етикетите на контейнерите, предоста-
вени с химикала. Следвайте инструкциите за 
безопасност на производителя на химикали.

■ Не оставяйте остатъци или материали за 
пръскане в резервоара след употреба на пръс-
качката. Почиствайте след всяка употреба

■ Не пушите дакато използвате пръскачкате, или 
не пръскайте където има искра или пламък.

■ Риск от инжектиране Не отделяйте директно 
върху кожата.

■ За да се намали риска от токов удар, не 
поставяйте пулверизатора във вода или 
друга течност. Не поставяйте и не съхранявайте 
пръскачка в мястото, където може да падне или 
да бъде изтеглен във вана или мивка.

■ Поддръжка на инструмента Проверете внимателно 
вътрешността и външността на пръскачката и 
изследвайте компонентите преди всяка употреба. 
Проверете за спукани и влошени маркучи, течове, 
запушени дюзи и липсващи или повредени части. 
Ако е повреден, ремонтирайте инструмента преди 
използването. Много инциденти са причинени от 
лошо поддържани електроинструменти.

■ Изключете батерията от устройството, преди 
отводняване, почистване или запас на пръс-
качката. Такива превантивни мерки за безопас-
ност намаляват риска от случайно стартиране.

■ Винаги носете предпазни очила със странични 
щитове или очила, маркирани в съответствие 
с ANSI Z87.1. Неуспехът може да доведе до попа-
дане на течности в очите ви, което да доведе до 
евентуално сериозно нараняване.

■ Защитете белите си дробове. Носете маска 
за лице или прах, когато използвате пръскач-
кате. Спазването на правилото ще намали риска 
от сериозно нараняване.

■ Инструментите за батерии не трябва да се включват 
в електрически контакт; следователно те винаги са 
в работно състояние. Имайте предвид възможните 
опасности, когато не се използва инструмента за 
батерия или когато се сменят аксесоарите. Извадете 
комплект батерия, когато не се използва. Спазването 
на правилото ще намали риска от токов удар, пожар 
или сериозно нараняване.

■ Не поставяйте инструменти за батерия или техните 
батерии близо до огън или топлина. Това  ще намали 
риска от експлозия и евентуално нараняване.

■ Не смачквайте, изпускайте и повреждайте ком-
плект батерия. Не използвайте компликт бате-
рия или зарядно устройство, които са изпус-
нати или са получили остър удар. Повредената 
батерия е обект на експлозия. Изхвърлете неза-
бавно изпуснатата или повредена батерия.

■ батериите могат да експлодират в присъствието 
на източник на запалване, например пилотна 
лампа. За да се намали риска от сериозно нараня-
ване, никога не използвайте безжичен инструмент в 
присъствието на открит пламък. Избухналата бате-
рия може да задвижва отломки и химикали. Ако е 
изложен, изплакнете веднага с вода.

■ Не зареждайте инструмента за батерия на 
влажно или мокро място. Спазването на прави-
лото ще намали риска от сериозно нараняване.

■ За най-добри резултати електроинструментът 
за батерията трябва да се зарежда на място, 
където температурата е по висока от 10 ° C 
(50 ° F), но по-ниска от 40 ° C (104 ° F). За да се 
намали риска от сериозно нараняване, не съхра-
нявайте навън или в превозни средства.

■ При екстремни условия на употреба или 
температура може да възникне изтичане на 
батерията. Ако течността докосва с кожата 
ви, измийте незабавно със сапун и вода. Ако 
течността попадне в очите ви, изплакнете ги 
с чиста вода за поне 10 минути, след което 
незабавно потърсете медицинска помощ. 
Спазването на правилото ще намали риска от 
сериозно нараняване.

■ Не използвайте уред с батерии при дъжд.
■ Не използвайте уред с батерии при дъжд. 

Упражнявайте внимателно с батерии, за да не 
скъсите батерията с проводящи материали като 
пръстени, гривни и ключове. Батерията или про-
водникът може да прегрее и да причини изгаряния.

■ Не изхвърляйте батерията(ите) в огън. 
Възможно е да експлодира(ат). Направете 
справка с местните кодекси за възможни специ-
ални инструкции за изхвърляне.

■ Не отваряйте и не нарушавайте целостта на 
батерията(ите). Освободеният електролит е коро-
зивен и може да причини увреждане на очите или 
кожата. Може да бъде токсичен при поглъщане. 

■ Избягвайте опасната среда - не използвайте 
уреди на влажни или мокри места.

■ Използвайте правилния уред - Не използ-
вайте уреда за дуги , освен за тази, за която е 
предназначен.

■ Не насилствайте уреда - Той ще свърши рабо-
тата по-добре и с по-малка вероятност от риск от 
нараняване със скоростта, за която е проектиран. 

■ Съхранявайте уредите на празен ход на 
закрито - Когато не се използват, уредите трябва 
да се съхраняват на закрито, на сухо и високо или 
заключено място – където е недостъпно за деца.

■ Поддържайте уреда внимателно - Поддържайте 
чистота за най-добра производителност и за 
намаляване на риска от нараняване. Следвайте 
инструкциите за смяна на аксесоарите. Проверете 
кабела на уреда и ако е повреден, поправи се от 
оторизиран сервиз инструмент. Дръжте дръжките 
сухи, чисти и без масла и мазнини.

■ Проверяване на повредените части - Преди по-на-
татъшна употреба на уреда трябва внимателно да се 
провери предпазителя или друга част, която е повре-
дена, за да се определи дали ще работи правилно 
и ще изпълнява предвидената функция Проверете 
подравняване на подвижни части, привързване 
на подвижни части, счупване на части, монтаж и 
всякакви други условия, които могат да повлияят на 
операцията му. Предпазна или друга част, която е 
повредена, трябва да бъде поправена правилно или 
заменена от оторизиран сервизен център, освен ако 
не е посочено другаде в това ръководство.

■ Не сваляйте напълнен резервоар, за да се 
въздържа от теч, в случай че капакът на 
резервоара не е затегнат.
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Важни инструкции за безопасност 
за модула на батерията

1. Преди използването модула на батерията, 
прочетете всички инструкции и предпазните 
маркировки върху (1) зарядното устройство, 
(2) батерията и (3) продуктът, използващ 
батерията.

2. Не разглобявайте или променяйте по друг 
начин модула на батерията. Това може да доведе 
до пожар, прекомерна топлина или експлозия.

3. Ако времето за работа е станало прекомерно 
кратко, прекратете работата незабавно. Това 
може да доведе до риск от прегряване, въз-
можни изгаряния и дори експлозия.

4. Веднага потърсете медицинска помощ и 
изплакнете с вода, ако в очите Ви попадне 
електролит. Това може да доведе до загуба 
на Вашето зрение.

5. Не предизвиквайте късо съединение в 
модула на батерията:
(1) Не докосвайте терминалите с проводим 

материал.
(2) Избягвайте съхранението на модула на 

батерията в контейнер с други метални 
предмети, като пирони, монети и др.

(3) Не излагайте модула на батерия на вода 
или дъжд.

Късото съединение в батерията може да доведе 
до голям токов поток, прегряване, възможни 
изгаряния и дори повреда.
6. Не съхранявайте и не използвайте инстру-

мента и модула на батерията на места, 
където температурата може да достигне или 
да надвиши 50 °C (122 °F).

7. Не изгаряйте модула на батерията, дори ако 
той е изключително повреден или е напълно 
износен. Поставен в огън, модулът на бате-
рията може да експлодира.

8. Не пробивайте с пирони, не режете, не смач-
квайте, не хвърляйте и не изпускайте модула 
на батерията и не удряйте модула на батери-
ята в твърди обекти. Този вид действия може 
да доведат до пожар, прекомерна топлина или 
експлозия.

9. Не използвайте повредена батерия.
10. Добавените литиево-йонни батерии са обект 

на изискванията на законодателството за 
опасни стоки. 
За търговски превози – напр. от трети страни, 
спедитори – трябва да се спазват специални 
изисквания за опаковане и етикетиране. 
Необходимо е да се консултирате с експерт по 
опасни материали по отношение на подготов-
ката по изпращането на артикула. Моля, също 
така спазвайте наличните по-подробни нацио-
нални разпоредби. 
Поставете тиксо или изолирайте отворените кон-
тактни пластини и опаковайте батерията по такъв 
начин, че тя да не може да се движи в опаковката.

11. Когато изхвърляте модула на батерията, 
извадете го от инструмента и го изхвърлете 
на безопасно място. Следвайте местните 
разпоредби относно изхвърлянето на 
батерията.

12. Използвайте батериите само с продуктите, 
посочени от Makita. Поставянето на батериите 
в несъответстващи продукти може да доведе 
до пожар, прекомерна топлина, експлозия или 
изтичане на електролит.

13. Батерията трябва да бъде извадена от 
инструмента, ако той не се използва за 
дълъг период от време.

14. По време на употреба и след употреба моду-
лът на батерията може да се нагрее, което 
може да доведе до изгаряния или нискотем-
пературни изгаряния. Внимавайте при бора-
венето с горещи модули на батерии.

15. Не докосвайте терминала на инструмента 
непосредствено след употреба, понеже той 
може да се нагорещи до степен да причини 
изгаряния.

16. Не допускайте натрупването на стърготини, 
прах или пръст в терминалите, отворите 
и жлебовете на модула на батерията. Това 
може да доведе до лошо функциониране или 
повреда на инструмента или на модула на 
батерията.

17. Не използвайте модула на батерията в бли-
зост до електропроводни линии за високо 
напрежение освен в случаите когато инстру-
ментът позволява използване в близост до 
такива линии. Това може да доведе до неиз-
правност или повреда на инструмента или на 
модула на батерията.

18. Не позволявайте на деца да имат достъп до 
батерията.

ЗАПАЗЕТЕ ТЕЗИ ИНСТРУКЦИИ.
ВНИМАНИЕ: Използвайте единствено 

оригинални батерии на Makita. Използването 
на неоригинални батерии Makita или батерии, 
които са променени, може да доведе до спукване 
на батерията, което да причини пожари, телесни 
наранявания и повреди. Това също така ще ану-
лира гаранцията Makita за инструмента и заряд-
ното устройство Makita.

Съвети за поддържане на 
максимално дълъг живот на 
батерията
1. Заредете модула на батерията, преди да се 

разреди напълно. Винаги спирайте работа 
и зареждайте модула на батерията, когато 
забележите по-малка мощност от страна на 
инструмента.

2. Никога не презареждайте напълно зареден 
модул на батерията. Прекомерното зареж-
дане скъсява експлоатационния живот на 
батерията.

3. Зареждайте модула на батерията при стайна 
температура от 10 °C – 40 °C (50 °F – 104 °F). 
Оставете горещия модул на батерията да 
изстине, преди да го заредите.

4. Изваждайте модула на батерията от инстру-
мента или от зарядното устройство когато не 
го използвайте.

5. Заредете модула на батерията, ако не я 
използвате за дълъг период от време (повече 
от шест месеца).
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Използване и грижа за безакучен градински пръскател

1. Акумулаторната градинска пръскачка може да работи от литиево-желязова батерия на Makita. 
Използването на всякакви други батерии може да създаде риск от пожар. Зареждайте батериите само със 
специфично зарядно устройство. Зарядното устройство, което е подходящо за един тип батерия, може да 
създаде риск от пожар когато се използва с дурга батерия.

2. Когато поставяте или изваждате батерията, винаги поставяйте безжичната градинска пръскачка върху 
равна и стабилна повърхност.

3. Не използвайте батерии, приставки или аксесоари, които не са препоръчани от производителя на този 
уред. Използването на батериите, приставките или аксесоарите които не са препоръчани може да доведе 
до сериозни наранявания.
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монтаж
 ВНИМАНИЕ:

Винаги се уверявайте, че уредът е изключен и касета на батерията е извадена, преди да се извършва каквото 
и да е работа на машината.

 ВНИМАНИЕ:
Уверете се, че всички части са добре монтажни, така че течността да не изтече при операцията с машината.

Монтаж на пръчката за пръскане
1. Отстранете капачката от дръжката.
2.  Уверете се, че О-пръстенът е на мястото, след това навийте пръчката за пръскане върху дръжката и я 

затегнете сигурно. Вижте фигура 1.
3. Разхлабете удължителната гайка и издърпайте пръчката за пръскане до идеална дължина.
4. Затегнете удължителната гайка.

1 2 3 4 5

1 Регулируема пръскаща 
глава 2 Улължителна гайка

3 Стена за пръскане 4 О-пръстен
5 Дръжка

Фигура 1

Презрамка
Прикрепете презрамката към закачалките на машината, както е показано на фигурата. Вижте фигура 2.

1

1  закачалка

Фигура 2
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ФУНКЦИОНАЛНО ОПИСАНИЕ
 ВНИМАНИЕ:

Винаги се уверявайте, че машината е изключена и касетата на батерията е отстранена преди настройка или 
проверка на функцията на машината.

инсталиране или отстраняване на касета на батерията

 ВНИМАНИЕ:
• Винаги изключвайте машина преди инсталиране или отстраняване на касета на батерията.
• Дръжте машина и касета на батерията твърдо когато инсталирайте или отстравявате касета на батерията. 

Неуспехът за придържане на машината и касетата на батерията твърдо може да причини изплъзване им от 
ръцете ви и да доведе до повреда на машината и касетата на батерията и нараняване.

• Не използвайте сила, когато инсталирате касетата на батерията. Ако модулът не се плъзне лесно, значи не 
е поставен правилно.

За да инсталирайте касетата на батерията, издърпайте заключващия лост и след това отворете капака на 
батерията. Подравнете езичето на модула на батерията с жлеба в корпуса и го поставете на място. Винаги го 
поставяйте докрай, докато се заключи на място с малко щракване. Вижте фигура 3.
За да отстранявайте касетата на батерията, Вижте фигура 4.

Фигура 3 Фигура 4
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Посочва остатъчния капацитет на батерията

Натиснете бутона за проверка върху машина, за да се посочи остатъчния капацитет на батерията 
Индикаторните лампи светват за няколко секунди. Вижте фигура 5.

Индикаторни лампи

Остатъчния капацитет на батерията
Осветени Изключени

50 % до 100 %

30 % до 50 %

0 % до 30 %

ЗАБЕЛЕЖКА:
•  В зависимост от условията на употреба и температурата на околната среда, индикацията може слабо да се 

различава от действителния капацитет.

1 2

1 Индикаторни лампи  2 Бутон за проверка

Фигура 5

Система за защита на машината / батерията
Машината е оборудвана със защитна система. Системата автоматично прекъсва захранването на двига-
теля, за да удължи живота на машината и батерията Машината ще автоматично спре по време на работа, 
ако машината или батерията са поставени при едно от следните условия.

-  Защита от претоварване: Когато машината се експлоатира по начин, който я кара да изтече необичайно 
висок ток, тя автоматично спира без никакви индикации. В тази ситуация изключете машината и спрете 
приложението, което е причинило претоварване на машината. Следователно включете машината, за да 
рестартирате.

-  Защита от свръхразряд Когато капацитетът на батерията стане нисък, машината спира автоматично. Ако 
машината не работи когато ключовете работят, извадете касетата с батерията от машината и я заредете.

Обозначаване на оставащия капацитет на батерията
Само за модули на батерии с индикатора

1

2

1 Индикаторни лампи 2 Бутон за проверка

Фигура 6
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Натиснете бутона за проверка върху модула на батерията, за да се покаже остатъчния капацитет на батери-
ята. Индикаторните лампи светват за няколко секунди.

Индикаторни лампи

Оставащ капацитет

Осветени Изключени

75 % до 100 %

50 % до 75 %

25 % до 50 %

0 % до 25 %

ЗАБЕЛЕЖКА: В зависимост от условията на употреба и температурата на околната среда, индикацията 
може слабо да се различава от действителния капацитет.

ЗАБЕЛЕЖКА: Първият (краен ляв) светлинен индикатор ще мига, когато системата за защита на батерията 
функционира.
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смес
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Винаги следвайте инструкциите от производителя на химикали, отпечатани 
на етикета на техните продукти за употреба, почистване и съхранение. Почиствайте напълно след 
всяка употреба, следвайки инструкциите в раздела Поддръжка и Почистване на това ръководство. 
Химикалите трябва да се съхраняват на място, недостъпно за деца. Неуспехът може да доведе до 
сериозно нараняване.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ПРОДУКТЪТ Е ПРЕДНАЗНАЧЕН ЗА ПРЪСКАНЕ НА ПОТРЕБИТЕЛСКИ 
ДОМАШНИ И ГРАДИНСКИ ХИМИКАЛИ КАТО УНИЩОЖИТЕЛИ НА ПЛЕВИ, ФУНГИЦИДИ, 
ИНСЕКТИЦИДИ И ТОРОВЕ.

ВНИМАНИЕ: Уверете се, че в резервоара не е останал по-рано използван химикал. В противен 
случай може да възникне химическа реакция, генерираща вредни газове

ИЗВЕСТИЕ: Не препълвайте резервоара. Това може да повреди машината.

ИЗВЕСТИЕ: 
Течностите за пръскане трябва да са тънки като вода. По-плътните течности няма да пръскат правилно.
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1. Извадете батерията, преди да добавите химическа течност в резервоара.
2.  Дръжте резервоара твърдо и го завъртете обратно на часовниковата стрелка, за да отделите корпуса на 

двигателя от резервоара Вижте фигура 7.
3. Развийте и свалете мерителната чашка. 
4.  Измерете препоръчителната течност. Чашката може да се използва за измерване до 50 ml (2 oz) течности. 

Вижте фигура 8.
5.  Внимателно изсипете течността в резервоара с мерителна чашка през отвора за пълнене на резервоара. 

Може и също да разтворите химическата течност във вода напълно в отделен контейнер и след това да я 
излеете в резервоара. Уверете се, че винаги наливате химическа течност в резервоара през отвора за пъл-
нене на резервоара вместо през малкия отвор, който е предназначен за съхранение на чашката. Уверете 
се, че цедката за пълнене на резервоара е на мястото си. Вижте фигура 9.

6. Изплакнете мерителната чашка с чиста вода.
7. Ремонтирайте отново чашата, като се уверите, че е твърдо затегната.
8. Поставете маркуча в депресираната част на цедката за пълнене на резервоара. Вижте фигура 10.
9.  Закрепявайте отново корпуса на двигателя към резервоара и го завъртете по посока на часовниковата 

стрелка до „Щракване“. Вижте фигура 11.
* Контейнерът не е включен.

Фигура 7 Фигура 8

Фигура 9 Фигура 10

Фигура 11
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Риск от пожар или експлозия. Мястото за пръскане трябва да бъде добре  
проветриво и далеч от искри или пламък.

РАБОТА

 ВНИМАНИЕ:
При операция на машината, не забравяйте да поставите твърдо превръзката на рамото си.

Включване / изключване на машината
1.  Преди операцията с машината, сложете предпазни очила и други предпазни средства. 
2.  Натиснете превключвателя за включване / изключване, за да стартирате машината.
3.  Натиснете и задръжте лоста надолу, за да започнете за пръскаване. Вижте фигура 12.
4.  Освободете лоста, за да спрете пръскането.

Заключване
Функцията за заключване е удобна при непрекъснато пръскане или при покриване на голяма площ.
1.  За да се заключва, натиснете лоста надолу и издърпайте бутона назад, след което освободете лоста.  

Вижте фигура 13.
2.  За да се освободи заключването, натиснете лоста и избутвайте бутона за заключване напред.
Забележка Уверете се, че лостът не е в заключено положение, преди да се поставя комплект батерия в 
машината.

1

2

1 Бутон за 
заключване 2  Лост

 Фигура 12 Фигура 13

Настройка към една глава тип
1.  Завъртете крана на страната „lock“, за да използвате машината като една глава тип. Вижте фигура 14.

Фигура 14
Регулиращо пръскане
Можете да замъглите или изхвърляте течността с  регулируемата 
пръскаща глава.
1. Извадете комплект батерият от машина.
2.  За да замъглите течността, затегнете регулируемата пръскаща 

глава.
3.  За да изхвърлите течността, разхлабете регулируемата пръскаща 

глава.

Стяване

Отпускане
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ВНИМАНИЕ • Не преобръщайте крана над 180o. Разпръсненият отвор може да се счупи.
•  Не докосвайте лоста на дюзата по погрешка, когато лежите дюзата на стойката на 

дюзата, за да се въздържи от грешно пръскане. 
• Не оставяйте остатъци от химикали в резервоара за дълъго време.

Това би повредило части и съкратило живота на продукта.

пръскане
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Никога не поставяйте устройството на земята при употреба. В никакъв случай 
машината и батерията не могат да бъдат навлажнени с вода. Не пръскайте в близост или директно 
върху обекта.

1. Насочете дюзата на пръскачката директно към растенията или предметите, за които желаете да пръскате.
2. Никога не насочвайте пръскащия край на пръчката към себе си или към другите.
3.  Внимавайте с изпръскането отбратно и стайте далече от пръскания обект, за да предотвратите отбратното 

пръскане върху вас.
4. Никога не пръскайте в посока на хора или животни; винаги пръскайте по вятъра.
5.  Избягвайте пръскането във ветровити дни. Пръскането може случайно да бъде издухан върху растения или 

предмети, които не трябва да се пръскат.

ПОДДРЪЖКА И ПОЧИСТВАНЕ
 ВНИМАНИЕ:

Винаги се уверявайте, че машината е изключена и касетата на батерията е извадена, преди да се опитате да 
извършите проверка или поддръжка.

За да запазите БЕЗОПАСНОСТТА и НАДЕЖНОСТТА на продукта, ремонтът, както и всяка друга поддръжка 
или настройка, трябва да се извършва от оторизирани или фабрични сервизни центрове на Makita, като 
винаги се използват резервни части на Makita.

ПОДДРЪЖКА

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! За да избегнете сериозни наранявания, винаги изваждайте комплект 
батерията от машината, когато почиствате или извършвате каквато и да е поддръжка.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Винаги носете предпазни очила със странични щитове или очила, 
маркирани в съответствие с ANSI Z87.1. Неуспехът може да доведе до попадане на течности в 
очите ви, което да доведе до евентуално сериозно нараняване.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! При обслужване използвайте само еднакви резервни части. Използването 
на други части може да създаде опасност или да причини повреда на продукта.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Никога не позволявайте спирачните течности, бензин, проникващи масла 
и др. да влизат в контакт с пластмасови части. Химикалите могат да повредят, отслабят или 
унищожат пластмасата, което може да доведе до сериозно нараняване.

ИЗВЕСТИЕ: Периодично проверявайте целия продукт за повредени, липсващи или разхлабени 
части като винтове, гайки, болтове, капачки и др. Затегнете сигурно всички крепежни елементи и 
капачки и не използвайте продукта, докато са заменени всички липсващи или повредени части. 
Моля, свържете се с обслужване на клиенти или квалифициран сервизен център за съдействие.

ИЗВЕСТИЕ: Никога не използвайте бензин, бензен, разредител, алкохол или други подобни.  
Възможно е получаването на промяна в цвета, деформация или напукване.

ОБЩА ПОДДРЪЖКА Няма да използвате разтворители при почистване на пластмасови части. Голямата 
част от пластмасите са податливи на повреди от различни видове търговски разтворители и могат да бъдат 
повредени от тяхната употреба. Използвайте чисти дрехи за отстраняване на мръсотия, прах, масло, мазнини 
и т.н.

почистване на обекта

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Винаги съхранявайте и изхвърляйте химикалите правилно. Изхвърлянето на 
замърсената вода за изплакване трябва да се извършва съгласно местните наредби и закони.
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Отводняване
Ако след пръскането е останала течност в резервоара, резервоарът трябва да се отводнява преди почистване.
• Извадете комплект батерия.
• Извадете корпусът на двигателя от резервоара. 
• Отводнявайте съдържанието през зоната за запълване.
ЗАБЕЛЕЖКА: Отводнявайте течността обратно в оригиналния контейнер. Не съхранявайте химическа теч-
ност в резервоара.

Почистване на резервоара
•  Напълнете резервоара около една трета с чиста вода. Малко количество мек домакински препарат може да се добави.
ЗАБЕЛЕЖКА: Никога не използвайте запалими химикали или абразивни почистващи препарати за 
почистване на резервоара.
• Избършете външната страна на резервоара с чиста, суха кърпа.
• Поставете отново корпуса на двигателя към резервоара. 
•  Инсталирайте отново комплект батерия. Пръскайте докато резервоарът е изпразен. Уверете се да насочите 

пръскането към зоната, където няма да бъде повредена от разтвора за пръскане.
•  Напълнете отново и повторете процедурата с чиста вода. Необходимо е да изплакнете резервоара повече 

от веднъж, след което да отводнявайте отново, което е указано по-горе.
• Позволявайте всички части да изсъхнат напълно, преди да инсталирате отново частите и да ги съхранявате.

Почистване на дюзата
Ако дюзата се запуши, използвайте по-долу стъпките за почистване.
• Извадете комплект батерия. 
• Развийте и свалете капачката на дюзата от регулируемата пръскаща глава на пръчката.
•  Тласкайте малка жица през откритите отвори, за да почистите остатъците. След това изплакнете с чиста 

вода. Вижте фигура 15.
•  Избършете регулируемата пръскаща глава с чиста суха кърпа и поставете отново капачката на дюзата към 

регулируемата пръскаща глава.

Почистване на помпата
Ако пръскачката не може да изтегли течността от резервоара или не може да пръска течност при първото 
използване или след продължително съхранение. Следвайте процедурите по-долу, за да почистите помпата:
1. Изключете машината и извадете батерията.
2. Извадете пръчката за пръскане от дръжката.
3.  Отводнявайте останалата течност или натрупвате течността в друг контейнер, за да се гарантира, че 

резервоарът е празен.
4. Отделете корпуса на двигателя от резервоара и го обърнете с главата надолу. Вижте фигура 16.
5.  Развийте червената чашка, за да отворите отвора за вход на вода и след това свържете отвора към крана 

за вода. Уверете се, че О-пръстенът е поставен вътре в червената чашка.
6.  Бавно отворете крана за вода иедновременно натиснете лоста, така че водата ще измие всичките оста-

тъци от залепнали по помпата. Вижте фигура 17.
7.  Изключете крана за вода и затегнете отново червената чашка. Уверете се, че О-пръстенът в капачката е на 

мястото си.

Фигура 15

2

1

Фигура 16 Фигура 17

1  Червена чашка 2 О-пръстен
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ДОПЪЛНИТЕЛНИ АКСЕСОАРИ
 ВНИМАНИЕ:

Тези аксесоари или приложения се препоръчват за използване с вашия продукт Makita, посочено в инструк-
циите. Използването на други аксесоари или приставки може да бъде предпоставка за риск от нараняване на 
хора. Използвайте аксесоар или приставка единствено според посоченото предназначение.
Ако имате нужда от помощ по отношение на повече подробности относно тези аксесоари, попитайте местния  
сервизен център на Makita. 
• Оригинална батерия и зарядно устройство Makita.

ЗАБЕЛЕЖКА:
•  Някои точки от списъка могат да бъдат включени в пакета на продукта като стандартни аксесоари. Те могат 

да се различават в различните държави.
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Hrvatski (Originalne upute)

1 Prekidač za prebaciva-
nje mlaznice prskalice 2 Produžna matica 3 Drška 4 Mjerna čaša

5 Podupirač za štapić za 
prskanje 6 Naramenica 7 Poklopac za bateriju 8 Podesiva mlaznica za 

prskanje
9 Štapić za prskanje 10 Poluga 11 Crijevo 12 5L spremnik

13 Lampice indikatora 14 Sklopka  On/off 15 Držač za štapić za 
prskanje 16 Poluga za zaključavanje

17 Kuka(za pričvršćivanje štapić za prskanje) - - - -

1

8

13

2

9

3

10 11 12

5

4

6

16

17

14

15

7
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SPECIFIKACIJE
Model DUS054

Nazivni napon D.C. 18 V
Kapacitet spremnika 5 L
Duljina crijeva 1,7 m
Ukupna proširena duljina 50 - 70 cm
Vrsta mlaznice 2-mlaznice (može se promijeniti u 1 mlaznicu)
Maksimalni radni tlak 0,3 MPa

Radni tlak sa standardnom mlaznicom
Maks. Oko 0,26 Mpa
Min. Oko 0,13 Mpa

Protok standardne mlaznice
Maks. Oko 0,91 L/min
Min. Oko 0,47 L/min

Vijak mlaznice G 1/4"
Veličina (D × Š × V) 343 × 182 × 368 mm
Neto težina 3,2 - 3,5 kg

• Zbog našeg kontinuiranog programa istraživanja i razvoja navedene se specifikacije mogu promijeniti bez 
obavijesti.

• Specifikacije se mogu razlikovati od zemlje do zemlje.
 Težina se može razlikovati ovisno o dodacima, uključujući uložak baterije. Najlakša i najteža kombinacija prema 

EPTA postupku 01/2014 prikazane su u tablici.

Relevantni uložak s baterijom i punjač
Uložak s baterijom BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
Punjač DC18RC / DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF / DC18SH

• Neki od gore navedenih uložaka s baterijom i punjača možda neće biti dostupni ovisno o vašoj regiji prebivanje.

UPOZORENJE: Koristite samo gore navedene uloške s baterijama i punjače. Korištenje nekih drugih 
uložaka s baterijom ili punjača može dovesti do povrede i/ili požara.

UPOZORENJE: Nemojte koristiti ožičene napajanje, poput adaptera za bateriju ili prijenosnog napaja-
nja s ovim proizvodom. Takav kabel napajanja može ometati rad i rezultirati osobnim ozljedama.

Simboli

Sljedeće su simboli koji se koriste za opremu. Pobrinite se da razumijete njihovo značenje prije uporabe. 

Nosite zaštitu za uši. Upozorenje
Ni-MH
Li-ion

Samo za države EU
Zbog prisutnosti opasnih komponenti u 
opremi, otpadna električna i elektronička 
oprema, akumulatori i baterije i mogu 
imati negativan učinak na okoliš i ljudsko 
zdravlje.
Nemojte odlagati električne i elektroničke 
uređaje ili baterije s ostalim kućanskim 
otpadom!
U skladu s Europskom direktivom o 
otpadnoj električnoj i elektroničkoj 
opremi, o akumulatorima i baterijama 
te o otpadnim akumulatorima i bateri-
jama, i njenoj prilagodbi nacionalnim 
zakonima, otpadna električna oprema, 
baterije i akumulatori trebali bi se pohra-
njivati zasebno i isporučivati u odvojena 
sabirna mjesta za komunalni otpad, koja 
postupaju u skladu s uredbama o zaštiti 
okoliša.
To je naznačeno simbolom prekrižene 
kante za otpad na kotačima koja je 
postavljena na opremi.

Nosite masku za 
disanje. Nosite zaštitu za oči.

Nosite zaštitnu 
obuću.

Nosite zaštitne 
rukavice.

Nemojte koristiti prskalicu na kiši i ne stavljajte prska-
licu vani kad pada kiša.

Pročitajte priručnik s uputama.

Kada prskate, pripazite da se ljudi pored vas drže 
podalje. 
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NAMJENA

Ovaj je proizvod namijenjen za prskanje.

Buka
Tipična A-ponderirana razina zvučnog tlaka utvrđena 
prema EN62841-1:
Razina tlaka zvuka (LpA): 70 dB (A) ili manje
Neodređenost (K): 3 dB (A)

NAPOMENA: Deklarirane vrijednosti emisije buke(s) 
izmjerene su u skladu sa standardnom ispitnom 
metodom i mogu se koristiti za usporedbu jednog 
alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirane vrijednosti emisije(s) buke 
mogu se također koristiti u preliminarnoj procjeni 
izloženosti.

UPOZORENJE: Nosite zaštitu za uši.
UPOZORENJE: Emisija buke koja nastaje 

stvarnom uporabom električnog alata može se 
razlikovati od deklarirane vrijednosti, ovisno o 
načinama upotrebe alata, a posebno o tome koji 
je dio obrađen.

UPOZORENJE: Uvijek pazite na sigurnosne 
mjere za zaštitu operatora koje su na procjeni 
izloženosti u stvarnim uvjetima uporabe (uzima-
jući u obzir sve dijelove radnog ciklusa, poput 
vremena kada je alat isključen i kada je neiskori-
šteni osim u vrijeme okidač).

Vibracija
Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir) 
izračunata u skladu s EN62841-1:
Način rada: pogon bez opterećenja
Emisija vibracija (ah) : 2,5 m/s2 ili manje
Neodređenost (K): 1,5 m/s2

NAPOMENA: Deklarirane ukupne vrijednosti vibraci-
ja(s) izmjerene su u skladu sa standardnom ispitnom 
metodom i mogu se koristiti za usporedbu jednog 
alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirane ukupne vrijednosti vibraci-
ja(s) mogu se također koristiti u preliminarnoj procjeni 
izloženosti.

UPOZORENJE: Emisija vibracije koja nastaje 
stvarnom uporabom električnog alata može se 
razlikovati od deklarirane vrijednosti, ovisno o 
načinama upotrebe alata, a posebno o tome koji 
je dio obrađen.

UPOZORENJE: Uvijek pazite na sigurnosne 
mjere za zaštitu operatora koje su na procjeni 
izloženosti u stvarnim uvjetima uporabe (uzima-
jući u obzir sve dijelove radnog ciklusa, poput 
vremena kada je alat isključen i kada je neiskori-
šteni osim u vrijeme okidač).

EC Izjava o sukladnosti
Samo za evropske zemlje
EC Izjava o sukladnosti, kao i Prilog A, uključena je u 
Priručniku s uputama

UPOZORENJE

Ovaj uređaj mogu koristiti djeca 
starija od 8 godina, ili osobe s 
tjelesnom, senzornom ili inte-
lektualnom slabošću ili nedo-
statkom iskustva i znanja, samo 
koje treba biti pod nadzorom 
ili upućene u sigurnu upotrebu 
uređaja i svjesni rizika. Djeca 
se ne smiju igrati s uređajem. 
Djeca ne smiju obavljati čišćenje 
i održavanje bez nadzora.
Sigurnosna pozorenja za generalni 
električni alat

UPOZORENJE: Pročitajte sva sigurnosna 
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije ispo-
ručene s ovim električnim alatom. Nepridržavanje 
uputa dole navedenih može dovesti do udara elek-
trične struje, požara i /ili ozbiljne ozljede.

Pogledajte sva upozorenja i 
upute za ubuduće.
Izraz „električni alat“ u upozorenju se odnosi na vaš 
električni (sa žicom) alat koji radi na struju(sa žicom)  ili 
na baterije (bežični).
Sigurnost radnog prostora
1. Održavajte radni prostor čistim i dobro osvijet-

ljenim. Zatrpana ii mračna mjesta mogu uzrokovati 
nesreću.

2. Ne koristite električne uređaje u eksplozivnom 
okruženju, primjerice u prisutnosti zapaljivih 
tekućina, plinova ili prašine. Električni alati proi-
zvode iskre koje mogu zapaliti prašinu ili plinove.

3. Dok radite s električnim alatom, neka djeca 
i  promatrači budu što dalje. Ako vam nešto ili 
netko odvrati pažnju, može se dogoditi da izgubite 
kontrolu.
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Električna sigurnost
1. Utikači za električni alat moraju odgovarati utič-

nici. Nikad nemojte ni na koji način modificirati 
utikač. Ne koristite nikakve prilagodne utikače s 
uzemljenim električnim uređajima. Neizmijenjeni 
utikači i sukladne utičnice smanjit će opasnost od 
električnog udara.

2. Izbjegavajte tjelesni kontakt s uzemljenim povr-
šinama poput cijevi, radijatora, štednjaka i hlad-
njaka. Postoji povećana opasnost od električnog 
šoka ako je vaše tijelo uzemljeno.

3. Nemojte izlagati električni alat kiši ili vlažnim 
uvjetima. Ako voda dođe do električnog uređaja, 
povećava se opasnost od električnog udara.

4. Nemojte oštećivati kabel. Nikad nemojte koristiti 
kabel električnog alata za nošenje, vučenje ili 
čupanje iz utičnice. Držite kabel što dalje od 
izvora topline, ulja, oštrih predmeta ili pokretnih 
djelova. Oštećeni ili zamršeni kabeli povećavaju 
opasnost od električnog šoka.

5. Kad radite s električnim alatom vani, koristite 
produžni kabel koji je namijenjen za uporabu 
na otvorenim prostorima. Korištenje kabela koji 
je namijenjen za uporabu na otvorenom prostoru 
smanjuje opasnost od električnog šoka.

6. Ako ne možete izbjeći rad s električnim alatom 
u vlažnoj lokaciji, upotrijebite napajanje koje je 
opremljeno za rad s rezidualnom strujom(RCD) 
Korištenje RCD opreme smanjuje opasnost od 
električnog šoka.

7. Električni alati mogu proizvesti elektromagnet-
ska polja (EMF) koja su bezopasna za korisnika. 
Međutim, korisnici elektrostimulatora srca i drugih 
sličnih medicinskih uređaja trebaju se obratiti proi-
zvođaču uređaja i / ili liječniku za savjet prije korište-
nja ovog električnog alata.

Osobna sigurnost
1. Budite budni, pazite što radite i koristite zdrav 

razum dok radite s električnim alatom. Ne kori-
stite električni uređaj kada ste umorni ili pod 
utjecajem droga, alkohola ili lijekova. Trenutak 
nepažnje dok radite s električnim alatom može 
dovesti do ozbiljne osobne ozljede.

2. Koristite ličnu zaštitnu opremu. Uvijek nosite 
zaštitu za oči. Zaštitna oprema poput jedna maska 
za prašniu, zaštitnih cipela koje se ne kližu, kacige ili 
zaštite za uši, koja se koristi u odgovarajućim uvje-
tima smanjit će osobne ozljede.

3. Spriječite nenamjerno paljenje. Provjerite je li 
sklopka u „off“poziciji prije nego spojite s napa-
janjom i/ili baterijom, prije nego dižete ili nosite 
alat. Nošenje električnih alata s prstom na sklopci 
ili napajanje električnih alata na kojem je sklopka u 
„on“poziciji, izazivanje je nezgode.

4. Odstranite ključ za podešavanje ili francuski 
ključ prije nego uključite električni alat. Ključ koji 
ostane zakačen na pokretnom dijelu električnog 
uređaja može prouzročiti tjelesnu ozljedu.

5. Ne istežite se. Stalno održavajte odgovara-
jući položaj nogu i ravnotežu. To omogućava 
bolju kontrolu električnog alata u neočekivanim 
situacijama.

6. Budite odgovarajuće odjeveni. Nemojte nositi 
široku odjeću ili nakit. Držite kosu i odjeću što 
dalje od pokretnih dijelova. Široka odjeća. nakit ili 
duga kosa može zapeti za pokretne djelove.

7. Ako postoji oprema za spajanje s napravom za 
izbacivanje i prikupljanje prašine, provjerite jesu 
li spojene i koriste li se ispravno. Korištenje ure-
đaja za sakupljanje prašine može smanjiti opasnoti 
povezane s prašinom.

8. Ne dopustite da upoznavanje s alatima prevlada 
sigurnosne principe alata. Samo jedna neoprezna 
akcija može nanijeti ozbiljnu štetu u trenutku .

9. Uvijek nosite zaštitne naočale da biste zašti-
tili oči od ozljeda kad koristite električni alat. 
Zaštitne naočale moraju biti u skladu s ANSI 
Z87.1 u SAD-u, EN 166 u Europi ili AS / NZS 1336 
u Australiji / Novom Zelandu. U Australiji/ Novom 
Zelandu, također zahtijeva da nosite masku da 
biste zaštitili svoje lice.

Odgovornost poslodavca je prisiliti opera-
tere i ostalo osoblje da koriste odgovarajuću 
sigurnosnu zaštitnu opremu u neposrednom 
radnom mjestu.

Korištenje i održavanje električnog uređaja
1. Nemojte siliti električni alat. Koristite odgovara-

jući električni alat za rad koji obavljate. Prikladan 
električni alat bolje će i sigurnije obaviti posao brzi-
nom za koju treba raditi.

2. Ne koristite električni uređaj ukoliko sklopka  
On/off ne radi. Električni alat koji se ne može kon-
trolirati sklopkom je opasan i treba ga popraviti.

3. Odspojite utikač s napajanja i / ili uklonite bate-
riju(ako je odvojiva) iz električnog alata prije 
podešavanja, promjene pribora ili spremanja 
električnih alata. Ove preventivne sigurnosne 
mjere smanjuju rizik od slučajnog uključivanja elek-
tričnog alata.

4. Pohranite električne alate koje ne koristite van 
dohvata djece i ne dopuštajte osobama koje 
nisu upoznate s električnim alatom ili ovim upu-
tama da rukuju električnim alatom. Električni ure-
đaji su opasni u rukama nekvalificiranih korisnika.
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5. Održavanje električnih alata i pribora. Provjerite 
ima li iskrivljenosti ili vezivanja pokretnih dije-
lova, slomljenih dijelova ili bilo kakvih drugih 
stanja koja bi mogla utjecati na rad eletričnog 
alata. Ako je alat oštećen dajte ga popraviti prije 
uporabe. Mnogo nezgoda se dogodilo radi loše 
održavanog električnog alata.

6. Održavajte dijelove za rezanje oštrim i čistim. 
Ispravno održavani dijelovi za rezanje s oštrim 
dijelovima se vjerojatno neće povezati i lakše ih je 
kontrolirati.

7. Koristite električni alat, dodatke,utičnice,itd. u 
skladu s ovim uputama, uzimajući u obzir radne 
uvjete i rad koji je potrebno izvršiti. Korištenje 
električnog alata protiv njihovoj namjeni može rezul-
tirati opasnim situacijom.

8. Neka drške i površine koje se mogu uhvatiti 
budu suhe, čiste i dalje od ulja i masti. Nemojte 
koristiti klizave drške i površine koje se mogu 
uhavtiti za sigurnosno rukovanje i kontrolu alata u 
neočekivanim situacijama.

9. Nemojte nositi platnene rukavice kad koristite 
alat da se ne biste zapetljali u njima. Prepletanje 
platnenih rukavica u pokretnim dijelovima može 
rezultirati ličnim ozljedama.

Korištenje i održavanje opreme na baterije
1. Napunite samo s punjačem kojeg je preporučio 

proizvođač. Punjač koji odgovara jednoj vrsti bate-
rija može prouzročiti vatru ako se koristi s drugim 
baterijama.

2. Koristite električni alati samo s baterijama koje 
su za to namijenjene. Korištenje nekih drugih bate-
rija može dovesti do opasnosti od povrede ili vatre.

3. Kad se baterije ne koriste, držite ih što dalje od 
drugih metalnih predmeta, kao što su spajalice, 
kovanice, čavli, šarafi ili drugi mali metalni pred-
meti, koji bi mogli napraviti spoj između jednog 
i drugog terminala. Kratki spoj između terminala 
baterije može dovesti do opekotina ili vatre.

4. U slučaju nasilnog postupanja s baterijom, teku-
ćina može izaći iz baterije, izbjegavajte kontakt. 
Ako slučajno dođe do kontakta, isperite vodom. 
Ako tekućina dođe u kontakt s očima,  zatražite i 
dodatnu medicinsku njegu. Tekućina koja izađe iz 
baterije može dovesti do nadražaja ili opekotina.

5. Nemojte koristiti uložak s baterijom ili alat koji 
je oštećen ili izmijenjen. Oštećene ili izmijenjene 
baterije se mogu ponašati nepredvidivo, što može 
uzrokovati požar, eksploziju ili rizik od ozljede.

6. Uložak s baterijom ili alat nemojte izlagati vatri 
ili previsokoj temperaturi. Izlaganje vatri ili tempe-
raturi iznad 130 °C može uzrokovati eksploziju.

7. Slijedite sve upute za punjenje i nemojte puniti 
uložak s baterijom ili alat izvan temperaturnog 
raspona navedenog u uputama. Nepravilno punje-
nje ili punjenje na temperaturi izvan navedenog 
raspona može oštetiti bateriju i povećati opasnost 
od požara.

Servisiranje
1. Električni alat obavezno mora servisirati jedan 

kvalificirani serviser koristeći samo identične 
zamjenske dijelove. To će osigurati da električni 
alat bude siguran.

2. Nikada ne servisirajte oštećene baterije. 
Servisiranja baterija smije obavljati samo proizvo-
đač ili ovlašteno osoblje korisničke službe.

3. Podmažite i zamijenite pribore prema uputama.

Sigurnosna pozorenja za 
bežičnu vrtnu prskalicu

UPOZORENJE: Opasnost od požara ili 
eksplozije. Nemojte prskati zapaljive tekućine 
poput benzina. Potražite uputu ovog simbola na 
kontejneru.

UPOZORENJE: Neke su prskalice izrađene 
od proizvoda koji sadrže kemikalije za koje je 
poznato da uzrokuju rak, urođene nedostatke ili 
drugu reproduktivnu štetu. 
Neki primjeri ovih kemikalija su:
 · spojevi u gnojivima
 ·  spojevi u insekticidima, herbicidima i pesticidima;
 ·  arsen i krom u kemijskom obrađenom drvu. Slijedite 

upute na kontejnerima svih takvih proizvoda. Nosite 
odobrenu zaštitnu opremu, poput maski za lice koje 
su posebno dizajnirane za filtriranje raspršivanja, 
rukavica i druge odgovarajuće zaštitne opreme da 
biste smanjili izloženost ovim kemikalijama.

■ Prije upotrebe materijala za pesticid i raspr-
šivanje u ovoj prskalici, pažljivo pročitajte 
naljepnicu na originalnom kontejneru i slijedite 
upute. Neki materijali za raspršivanje su opasni i 
ne smiju se koristiti u ovoj prskalici, jer mogu oštetiti 
prskalicu i rezultirati ozbiljnim ličnim ozljedama ili 
imovinom štete.

■ Opasnost od električnog udara. Nikad ne prskajte 
prema električnim utičnicama.

■ Nemojte koristiti komercijalne kemikalije ili 
kemikalije za komercijalne ili industrijske svrhe. 
Koristite samo potrošačke kemikalije na vodenoj 
bazi za travnjake i vrtove.

■ Nemojte sipati vruću ili kipuću tekućinu u spre-
mnik Oni mogu oslabiti ili oštetiti crijevo ili spremnik.

■ Mjesto za raspršivanje se mora dobro ventilirati 
■ Izbjegavajte prskanje kad je vjetrovito. Materijali 

za raspršivanje se mogu slučajno nanijeti na biljke ili 
predmete koji se ne smiju prskati.

■ Čuvajte prskalicu u sigurnom, ventiliranom i 
zatvorenom mjestu s praznim spremnikom.

■ Nemojte koristiti kaustične (alkalne) samozagri-
javajuće ili nagrizajuće (kiselinske) tekućine u 
ovoj prskalici. Oni mogu nagrizati metalne dijelove 
ili oslabiti crijevo ili spremnik.
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■ Treba razumjeti sadržaj kemikalije koja se prska. 
Pročitajte sve listove o materijalnim sigurnosti 
podataka (MSDS) i naljepnice kontejnera isporu-
čene s kemikalijom. Slijedite sigurnosne upute od 
proizvođača kemikalija.

■ Ne ostavljajte ostatke ili materijale za raspršiva-
nje u spremniku nakon uporabe. Očistite proizvod 
nakon uporabe.

■ Kad koristite prskalicu, ne pušite niti je koristite 
tamo gdje ima iskri.

■ Opasnost od injekcije. Nemojte odvoditi izravno 
na kožu.

■ Nemojte stavljati prskalicu u vodu ili drugu teku-
ćinu da biste smanjili opasnosti od električnog 
udara. Nemojte stavljati niti čuvati prskalicu tamo 
gdje može pasti ili biti uvučen u kadu ili sudoperu.

■ Održavanje ovog proizvoda. Potpuno pregle-
dajte unutar i izvan prskalice i pregledajte dije-
love prije svake uporabe. Provjerite ima li slo-
mljenih i oštećenih crijeva, curenja, začepljenih 
mlaznica i nedostajućih ili oštećenih dijelova. 
Ako je proizvod oštećen, dajte ga popraviti prije 
uporabe. Mnogo nezgoda se dogodilo radi loše 
odražavanih proizvoda.

■ Odspojite bateriju s proizvoda prije pražnjenja, 
čišćenja ili čuvanja prskalice. Ove preventivne 
sigurnosne mjere smanjuju opasnosti od slučajnog 
uključivanja.

■ Uvijek nosite zaštitu za oči s bočnim štitnicima 
ili naočale koje su u skladu s ANSI Z87.1. Ako to 
ne radite, tekućina vam može ući u oči i može rezul-
tirati mogućim ozbiljnim ozljedama.

■ Zaštitite svoja pluća. Nosite masku za lice ili 
prašinu kad koristite prskalicu. Slijedite ovu uputu 
da biste smanjili opasnosti od ozbiljnih ozljeda.

■ Opreme na baterije ne moraju biti uključene 
u električnu utičnicu; dakle, oni su uvijek u 
radnom stanju. Budite oprezni zbog mogućih 
opasnosti kada ne koristite opreme na baterije ili 
kada zamijenite pribore. Izvadite bateriju kad se 
alat ne koristi. Slijedite ovu uputu da biste smanjili 
opasnosti od električnog udara, požara ili ozbiljnih 
ozljeda.

■ Nemojte stavljati opreme na baterije ili njihove 
baterije blizu vatre ili topline. To će smanjiti opa-
snost od eksplozije i moguće ozljede.

■ Nemojte bacati, ispuštati ili oštetiti bateriju. 
Nemojte koristiti bateriju ili punjač koji su ispali 
ili su su bili izloženi jakim udarcima. Oštećena 
baterija može rezultirati eksplozijom. Odmah 
ispravno odložite ispuštenu ili oštećenu bateriju.

■ Baterije mogu eksplodirati uz malo paljenja, 
poput lampice indikatora. Da biste smanjili 
opasnosti od ozbiljnih ozljeda, nikada ne koristite 
nikakve bežične proizvode u prisutnosti vatri. 
Eksplodirana baterija može dovesti do fragmenata 
i kemikalija. U slučaju kontakta,odmah isperite 
vodom.

■ Nemojte puniti bateriju na vlažnoj ili mokroj 
lokaciji. Slijedite ovu uputu da biste smanjili opa-
snosti od električnog šoka.

■ Za najbolje rezultate, treba puniti bateriju na 
mjestu gdje je temperatura viša od 10°C (50°F), 
ali niža od 40 °C (104°F). Nemojte čuvati napolju 
ili u vozilima da biste smanjili opasnosti od ozbiljnih 
ozljeda.

■ Curenje baterije može se dogoditi u ekstremnim 
uvjetima uporabe ili temperature. U slučaju kon-
takta tekućine s kožom, odmah operite vodom 
i sapunom. Ako tekućina uđe u oči, isperite ih 
čistom vodom najmanje 10 minuta, zatim odmah 
potražite liječničku pomoć. Slijedite ovu uputu da 
biste smanjili opasnosti od ozbiljnih ozljeda.

■ Nemojte koristiti uređaje na baterije na kiši.
■ Nemojte koristiti uređaje na baterije na kiši. 

Budite oprezni kada koristite baterije, jer prste-
novi, narukvice, ključevi i drugi provodljivi 
materijali će  spojiti baterije kratko. Baterija ili 
konduktor mogu se pregrijati i rezultirati opeklinom.

■ Nemojte izlagati baterije vatri. Baterija može 
eksplodirati. Provjerite lokalna pravila zbog mogućih 
posebnih uputa za zbrinjavanje.

■ Nemojte otvarati ni savijati baterije. Ispušteni 
elektrolit je korozivan i može oštetiti oči ili kožu. 
Može biti toksičan ako se proguta. 

■ Izbjegavajte opasno okruženje - Nemojte koristiti 
uređaje na vlažnim ili mokrim lokacijama.

■ Koristite odgovarajući uređaj - Nemojte koristiti 
uređaj za bilo koji drugi rad osim njegove namjene.

■ Nemojte forsirati uređaj - Biće raditi bolje pri 
dizajniranoj brzini i uz manji moguće opasnosti od 
ozbiljnih ozljeda. 

■ Čuvajte neiskorištene uređaje u zatvorenom 
- kad ih ne koristite, treba čuvati uređaje u zatvo-
renom, na suhim, visokim ili zaključanim mjestima 
- izvan dohvata djece.

■ Održavajte uređaj pažljivo - Čistite ga za najbolji 
rad i smanjenje opasnoti od ozljeda. Slijedite upute 
za promjenu pribora. Pregledajte kabel uređaja i 
ako je oštećen, ako postoji šteta, dajte ga popraviti 
u ovlaštenoj službi. Neka drške budu suhe, čiste i 
dalje od ulja i masti.

■ Pregled oštećenih dijelova - Prije daljnje uporabe 
uređaja, zaštitni dio uređaje ili druge oštećene 
dijelove treba pažljivo pregledati da bi se utvrdilo 
da ispravno rade i izvršavaju predviđenu funkciju. 
Pregledajte pokretne dijelove za pozicioniranje, 
vezivanja pokretnih dijelova, oštećenja, montiranje 
i druge uvjete koje mogu utjecati na rad. Zaštitni dio 
uređaje ili drugi oštećeni dio trebao bi biti ispravno 
popravljen ili zamijenjen u ovlaštenom uslužnom 
centru, osim ako to nije naznačeno drugdje u ovom 
priručniku s uputama.

■ Ne prevrnite napunjeni spremnik kako biste 
izbjegli curenje ako poklopac spremnika nije 
zategnut.
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Važne sigurnosne upute za uložak s 
baterijom

1. Prije uporabe uloška s baterijom pročitajte 
sve upute i oznake za oprez na (1) punjaču za 
bateriju, (2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi 
bateriju.

2. Nemojte rastavljati niti mijenjati uložak s bate-
rijom. To može dovesti do požara, pretjerane 
topline ili eksplozije.

3. Ako se radno vrijeme značajno skrati, odmah 
prestanite s radom. To može dovesti do rizika 
od pregrijavanja, opeklina, pa čak i eksplozije.

4. Ako vam u oči dospiju elektroliti, isperite ih 
čistom vodom i odmah potražite medicinsku 
pomoć. To može dovesti do gubitka vida.

5. Nemojte kratko spajati uložak s baterijom.
(1) Nemojte dodirivati terminale provodnim 

materijalom.
(2) Izbjegavajte pohranu uloška s baterijom u 

spremnik s drugim metalnim predmetima, 
poput čavala, kovanica, itd.

(3) Nemojte uložak s baterijom izlagati vodi ili 
kiši.

Kratki spoj baterije može dovesti do proboja struje, 
pregrijavanja, opeklina, pa čak i do kvara.
6. Alat i uložak s baterijom nemojte pohranjivati 

ni rabiti na mjestima na kojima temperatura 
može prijeći 50 °C (122 °F).

7. Nemojte spaljivati uložak s baterijom čak i ako 
je jako oštećen ili potpuno istrošen. Uložak s 
baterijom može eksplodirati u vatri.

8. Nemojte prignječiti, pritiskivati, bacati ili ispu-
štati uložak s baterijom, niti njime udarati od 
tvrde predmete. Takvo ponašanje može dovesti 
do požara, pretjerane topline ili eksplozije.

9. Ne popravljajte oštećenu bateriju.
10. Uključene litij-ionske baterije podliježu zahtje-

vima Zakona o opasnim dobrima. 
Za komercijalni transport putem npr. trećih strana, 
posredničkih agenata, moraju se poštovati posebni 
zahtjevi o pakiranju i označavanju. 
Kako biste stavku pripremili za isporuku, potrebno 
je obratiti se stručnjaku za opasne materijale. 
Također imajte na umu moguće detaljnije nacio-
nalne propise. 
Zalijepite ili prekrijte sve otvorene kontakte i 
zapakirajte bateriju tako da se ne može pomjerati 
unutar paketa.

11. Kod odlaganja uloška s baterijom, izvadite je 
iz alata i odložite na sigurno mjesto. Slijedite 
lokalne propise glede odlaganja baterije.

12. Baterije koristite samo s proizvodima koje 
odredi Makita. Ugradnja baterija za nesukladne 
proizvode može dovesti do požara, previsoke 
topline, eksplozije ili curenja elektrolita.

13. Ako se alat ne koristi dulje vrijeme, bateriju 
treba izvaditi iz alata.

14. Tijekom ili nakon korištenja uložak s baterijom 
može preuzeti toplinu, što može dovesti do 
opeklina ili ozeblina. Pazite kako rukujete uloš-
cima s baterijom.

15. Nemojte dodirivati terminal alata odmah nakon 
upotrebe jer se može zagrijati dovoljno da 
uzrokuje opekline.

16. Pazite da krhotine, prašina ili zemlja ne dospiju 
u terminale, otvore i utore na ulošku s bate-
rijom. To može dovesti do slabijeg rada ili kvara 
alata ili uloška s baterijom.

17. Osim ako alat podržava korištenje obližnjih 
visokonaponskih strujnih vodova, nemojte 
koristiti uložak s baterijom u njihovoj blizini. To 
može dovesti do kvara ili oštećenja alata ili uloška 
s baterijom.

18. Držite bateriju dalje od djece.

SAČUVAJTE OVE UPUTE.
OPREZ: Koristite isključivo Makita baterije. 

Uporaba baterija koje nisu original Makita ili baterija 
koje su mijenjanje može dovesti do pucanja bate-
rije što može uzrokovati požar, ozljedu ili štetu. To 
će također poništiti Makita jamstvo za alat Makita i 
punjač.

Savjeti za maksimalno trajanje 
baterije
1. Uložak s baterijom napunite prije nego se pot-

puno isprazni. Uvijek prekinite rad alata i napu-
nite uložak s baterijom kad primijetite slabiju 
snagu uređaja.

2. Nikad nemojte puniti posve pun uložak s bate-
rijom. Prepunjavanje skraćuje trajanje baterije.

3. Uložak s baterijom punite na sobnoj tempera-
turi od 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Ostavite 
da se uložak s baterijom ohladi prije nego ga 
počnete puniti.

4. Kad ne koristite uložak s baterijom, izvadite ga 
iz alata ili punjača.

5. Uložak s baterijom napunite ako ga niste kori-
stili dulje vrijeme (više od 6 mjeseci).
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Korištenje i održavanje bežične vrtne prskalice

1. Bežična vrtna prskalica može raditi uz Makita  litij-ionske baterije. Korištenje nekih drugih baterija može dovesti 
do opasnosti od požara. Napunite baterije samo s navedenim punjačem. Punjač koji može odgovarati jednoj vrsti 
baterija može prouzročiti požar ako se koristi s drugim baterijama.

2. Uvijek stavite bežičnu vrtnu prskalicu na ravnu i stabilnu površinu tijekom umetanja ili uklanjanja baterije.

3. Nemojte koristiti baterije, dodatke ili pribore koje nije preporučio proizvođač ovog uređaja. Korištenje baterija, 
dodatka ili pribora koje se ne preporučuju može rezultirati ozbiljnim ozljedama.
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Sastavljanje
 OPREZ:

Uvijek pazite da je stroj isključeni te da je baterija uklonjena prije izvođenja bilo kakvih radnji s ovim strojom.

 OPREZ:
Pazite da su svi dijelovi sigurno sastavljeni i tako da tekućina ne bi curila tijekom rada stroja.

Sastavljanje štapića za raspršivanje
1. Uklonite poklopac s drške.
2.  Pazite da je O-prsten na svom ispravom mjestu, a zatim pričvrstite štapić za raspršivanje na dršku i zategnite ga 

sigurno. Pogledajte Sliku 1.
3. Otpustite produžnu maticu i izvucite štapić za raspršivanje na željenu dužinu.
4. Ponovno zategnite produžnu maticu.

1 2 3 4 5

1 Podesiva mlaznica za prskanje 2 Produžna matica
3 Štapić za prskanje 4 O-prsten
5 Drška

Slika 1.

Naramenica
Pričvrstite naramenicu na vješalice stroja, kao je prikazano na Slici. Pogledajte Sliku 2.

1

1  Vješalica

Slika 2.
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FUNKCIONALNI OPIS
 OPREZ:

Uvijek pazite da je stroj isključeni te da je uložak s baterijom uklonjeni prije prilagođavanja ili provjere funkcije stroja.

Postavljanje ili uklanjanje baterije

 OPREZ:
• Uvijek isključite stroj prije postavljanja ili uklanjanja uloška s baterijom.
• Držite stroj i uložak s baterijom čvrsto kad postavljate ili uklanjate uložak s baterijom. Ako stroj i uložak s baterijom 

ne držite čvrsto, mogu vam iskliznuti iz ruke, što može dovesti do oštećenja stroja i uloška s baterijom, te ozljeda.
• Nemojte koristite previše silu tijekom postavljanja uloška s baterijom. Ako ne ulazi lagano, ne umećete ga ispravno.

Kako biste postavili uložak s baterijom, povucite polugu za zaključavanje dolje i otvorite poklopac za bateriju. 
Poravnajte jezičac na ulošku s baterijom sa utorom na kućištu i kliznite ga na mjesto. Uvijek umetnite ga do kraja dok 
se ne blokira na mjestu laganim klikom. Pogledajte Sliku 3.
Kako biste uklonili uložak s baterijom izvucite ga s stroja, pritiskajući gumb. Pogledajte Sliku 4.

Slika 3. Slika 4.
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Pokazivanje ostatka kapaciteta baterije.

Pritisnite gumb na stroju kako biste pokazali ostatak kapaciteta baterije. Lampica indikatora se uključuje na nekoliko 
sekundi. Pogledajte Sliku 5.

Lampice indikatora

Ostatak kapaciteta baterije
Osvijetljeno Isključeno

50 % do 100 %

30 % do 50 %

0 % do 30 %

NAPOMENA:
•  Ovisno o uvjetima korištenja i okolnoj temperaturi, indikacija se može malo razlikovati od stvarnog kapaciteta.

1 2

1 Lampice indikatora  2 Gumb za provjeru

Slika 5.

Sustav za zaštitu stroja / baterije
Stroj je opremljeni sustavom za zaštitu. Ovaj sustav automatski isključuje napajanje motora kako bi produžio 
vijek stroja i baterije. Ako stroj ili baterija su u jednom od sljedećih uvjeta, stroj će se automatski zaustaviti tijekom 
rada.

-  Zaštita od preopterećenja: Kada stroj radi na određeni način i proizvede neobične jake struje, automatski će se 
zaustaviti bez ikakvih indikacija. U tom slučaju isključite stroj i zaustavite aplikaciju koja uzrokuje preopterećenje 
stroja. Zatim ponovno uključite stroj za rad.

-  Zaštita od prepunjavanja: Kad kapacitet baterije postane slab, stroj se automatski zaustavlja. Ako stroj ne radi 
nakon uključivanja prekidača, uklonite uložak s baterijom iz stroja i napunite ga.

Pokazivanje preostalog kapaciteta baterije
Samo za uloške s baterijom s indikatorom

1

2

1 Lampice indikatora 2 Gumb za provjeru

Slika 6.
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Pritisnite gumb za provjeru na ulošku s baterijom kako biste pokazali preostali kapacitet baterije. Lampica indikatora 
se uključuje na nekoliko sekundi.

Lampice indikatora

Preostali kapacitet

Osvijetljeno Isključeno

75 % do 100 %

50 % do 75 %

25 % do 50 %

0 % do 25 %

NAPOMENA: Ovisno o uvjetima korištenja i okolnoj temperaturi, indikacija se može malo razlikovati od stvarnog 
kapaciteta.

NAPOMENA: Prva (krajnja lijeva) žaruljica indikatora treperit će dok radi sustav za zaštitu baterije.
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Smjesa
UPOZORENJE! Uvijek slijedite upute proizvođača kemikalija koje su otisnute na naljepnicama njihovih 
proizvoda za uporabu, čišćenje i čuvanje. Očistite potpuno nakon svake uporabe, slijedite upute  
‚‚Održavanje i čišćenje” ovog Priručnika sa uputama. Kemikalije treba čuvati izvan dohvata djece. Ako to 
ne radite, može rezultirati ozbiljnim ozljedama.

UPOZORENJE! OVAJ PROIZVOD SE KORISTI ZA PRSKANJE KEMIKALIJA ZA KUĆU I VRT, KAO 
ŠTO SU HERBICIDI, FUNGICIDI, INSEKTICIDI I GNOJIVA.

OPREZ: Pazite da u spremniku nema ostatka korištenih kemikalija. Ako postoji, može se odvijati 
kemijska reakcija i stvarati štetni plin.

NAPOMENA: Nemojte previše napuniti spremnik. Ako to radite, možete oštetiti stroj.

NAPOMENA: 
Tekućine za prskanje moraju biti tanke poput vode. Gušće tekućine neće se pravilno prskati.
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1. Uklonite bateriju prije dodavanja kemijske tekućine u spremnik.
2.  Držite spremnik čvrsto i okrenite ga u smjeru suprotnom od kazaljke na satu kako biste odvojili kućište motora od 

spremnika. Pogledajte Sliku 7.
3. Odvijte i uklonite mjernu čašu. 
4.  Izmjerite preporučenu tekućinu. Ova čaša se može koristiti za mjerenje 50 ml (2 unci) tekućine. Pogledajte 

Sliku 8.
5.  Pažljivo sipajte tekućinu u spremnik s mjernom čašom kroz otvor za punjenje spremnika. Kemikaliju također 

možete potpuno otopiti u vodi u zasebnom kontejneru , a zatim je sipajte u spremnik. Pazite da u spremnik uvijek 
sipajte kemijsku tekućinu kroz otvor za punjenje, a ne kroz mali otvor koji služi za mjerenje čaše. Pazite da je 
cjedilo za punjenje spremnika na ispravom mjestu. Pogledajte Sliku 9.

6. Isperite mjernu čašu čistom vodom.
7. Napunite čašu ponovo i pazite da je zategnite sigurno.
8. Umetnite crijevo u udubljeni dio cjedila za punjenje spremnika. Pogledajte Sliku 10.
9.  Ponovo pričvrstite kućište motora na spremnik i okrenite ga u smjeru kazaljke na satu do ‚‚klik” Pogledajte  

Sliku 11.
*Kontejner nije uključen.

Slika 7. Slika 8.

Slika 9. Slika 10.

Slika 11.
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UPOZORENJE! 
Opasnost od požara ili eksplozije. Mjesto za raspršivanje se mora dobro ventilirati i dalje od iskri ili plamena.

UPORABA

 OPREZ:
Pazite da naramenicu čvrsto stavite na rame tijekom uporabe stroja.

Uključivanje / isključivanje stroja
1.  Prije uporabe stroja, nosite zaštitne naočale i ostalu zaštitnu opremu. 
2.  Pritisnite sklopku  On/off da pokrenite stroj.
3.  Pritisnite i držite polugu dolje da započete prskanje. Pogledajte Sliku 12.
4.  Otpustite polugu da zaustavite prskanje.

Kočnica
Kočnica je prikladna za kontinuirano prskanje ili prskanje velike površine.
1.  Da biste zaključali, pritisnite polugu dolje i povucite gumb za zaključavanje unatrag, a zatim otpustite polugu.  

Pogledajte Sliku 13.
2.  Da biste otpustili kočnicu, pritisnite polugu i pritisnite gumb za zaključavanje naprijed.
Napomena: Pazite da poluga u zaključanom mjestu prije umetanja baterije u stroj.

1

2

1 Gumb za zaključavanje 2  Poluga

 Slika  12 Slika  13

Prilagođavanje vrste jedne mlaznice
1.  Okrenite prekidač za prebacivanje na ‚‚lock" stranu da biste  koristili stroj na vrste jedne mlazice. Pogledajte  

Sliku 14.

Slika 14.

Prilagodljiva mlaznica
Možete koristiti prilagodljivu mlaznicu za prskanje za atomiziranje ili mla-
zanje tekućina.
1. Uklonite bateriju iz stroja.
2.  Zategnite prilagodljivu mlaznicu za prskanje  da biste atomizirali 

tekućinu. 
3. Otpustite prilagodljivu mlaznicu ako je potrebno mlaz tekućine.

Zategnite

Otpustite
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OPREZ • Nemojte prevrtati prekidač za prebacivanje više od 180°. Otvor za disperziju se može 
slomiti.
•  Kad je mlaznica postavljena na sjedište mlaznice, ne dodirujte polugu mlaznice greš-

kom, kako biste izbjegli pogrešno prskanje. 
• Nemojte ostavljati ostatke kemikalije u spremniku dulje vrijeme.

To bi oštetilo dijelove i skratilo vijek proizvoda.

Prskanje

UPOZORENJE! Nikada ne postavljajte stroj na tlo tijekom uporabe. Uvijek izbjegavajte da se stroj i baterija 
mokre. Nemojte prskati u blizini stroja ili izravno na stroj.

1. Usmjerite mlaznicu izravno na biljke ili predmete koje želite prskati.
2. Nikada ne usmjeravajte mlaznicu prema sebi ili nekome drugome.
3.  Pazite na prskanje i stanite dovoljno daleko od predmeta koji se prska kako biste spriječili da prskanje se izlije na 

Vas.
4. Nikada ne prskajte u smjeru ljudi ili životinja; uvijek prskajte niz vjetar.
5.  Izbjegavajte prskanje kad je vjetrovito. Materijali za raspršivanje se mogu slučajno nanijeti na biljke ili predmete 

koji se ne smiju prskati.

ODRŽAVANJE I ČIŠĆENJE
 OPREZ:

Uvijek pazite da je stroj iskljčen, te da je uložak s baterijom uklonjen prije početka pregleda ili održavanja.

Kako bi se održavala SIGURNOST i POUZDANOST, popravke i sve ostale radove održavanja ili prilagodbe moraju 
izvoditi Makita ovlašteni ili tvornički servisni centri koristeći isključivo Makita zamjenske dijelove.

ODRŽAVANJE

UPOZORENJE! Uvijek uklonite bateriju iz stroja tijekom čišćenja ili održavanja da biste izbjegli ozbiljne 
ozljede.

UPOZORENJE! Uvijek nosite zaštitu za oči s bočnim štitnicima ili naočale koje su u skladu s ANSI Z87.1. 
Ako to ne radite, tekućina vam može ući u oči i može rezultirati mogućim ozbiljnim ozljedama.

UPOZORENJE! Koristite samo iste zamjenske dijelove Za održavanje. Korištenje bilo kojih drugih 
dijelova može biti opasno ili oštetiti proizvod.

UPOZORENJE! Pazite da tekućina za kočnice, benzin i prodorna ulja itd. ni u jednom ne budu u 
kontaktu s plastičnim dijelovima. Kemikalije mogu oštetiti, oslabiti ili uništiti plastiku, što može dovesti do 
ozbiljnih ozljeda.

NAPOMENA: Redovito provjeravajte da li na cijelom proizvodu ima oštećenih, nedostajućih ili labavih 
dijelova, poput vijaka, matica, poklopca itd. Čvrsto zategnite sve pričvršćivače i poklopce i nemojte 
koristiti ovaj proizvod dok se svi dijelovi koji nedostaju ili oštećeni ne zamijene. Kontaktirajte službu za 
korisnike ili kvalificirani uslužni centar za pomoć.

NAPOMENA:  
Nikad ne koristite benzin, razrjeđivač, alkohol ili nešto slično. Može doći do promjene boje, deformacije ili pukotina.

Generalno održavanje Izbjegavajte korištenje otapala za čišćenje plastičnih dijelova. Većina plastike osjetljiva je 
na oštećenja od raznih komercijalnih otapala i može se oštetiti tijekom uporabe. Koristite čistu tkaninu za uklanjanje 
prljavštine, prašine, ulja, masti itd.

Čišćenje stroja

UPOZORENJE! Uvijek pravilno pohranite i odlažite kemikalije. Zbrinjavanje kontaminirane vode za za 
ispiranje treba tretirati u skladu s lokalnim propisima i zakonima.
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Pražnjenje spremnika
Ako nakon prskanja u spremniku ostane tekućine, treba ispraznite spremnik prije čišćenja.
• Uklonite bateriju.
• Uklonite kućište motora iz spremnika. 
• Ispraznite sadržaj kroz područje punjenja.
NAPOMENA: Sipajte tekućinu natrag u prethodni kontejner. Nemojte čuvati kemijsku tekućinu u spremniku.

Čišćenje spremnika
• Napunite spremnik otprilike trećinu čistom vodom. Možete se dodati mala količina blagog deterdženta za kućanstvo.
NAPOMENA: Nikada koristite zapaljive kemikalije ili abrazivna sredstva za čišćenje za čišćenje spremnika.
• Obrišite vanjsku stranu spremnika čistom, suhom tkaninom.
• Ponovo pričvrstite kućište motora na spremnik. 
•  Ponovo postavljate bateriju. Prskajte dok se spremnik ne isprazni. Pazite da je prskanje usmjereno na područji koje 

prskanje neće oštetiti.
•  Napunite i ponovite postupak čistom vodom. Možda će biti potrebno isprati spremnik više puta, a zatim ponovno 

isprazniti prema gore navedenim uputama.
• Prije ponovne instalacije dijelova i čuvanja stroja, pustite da se svi dijelovi potpuno osuše.

Čišćenje mlaznice
Ako je mlaznica blokirana, uklonite je slijedećim uputama.
• Uklonite bateriju. 
• Odvijte i uklonite poklopac mlaznice s podesive mlaznice štapića za raspršivanje.
• Uklonite ostatke malom žicom kroz izložene otvore. Zatim isperite čistom vodom. Pogledajte Sliku 15.
•  Obrišite podesivu mlaznicu čistom suhom tkaninom i ponovno pričvrstite poklopac mlaznice na prilagodljivu mlaznicu.

Čišćenje pumpe
Ako prskalica ne može izvući tekućinu iz spremnika ili ne može se prskati prije prve upotrebe ili nakon dugotrajnog 
čuvanja, Slijedite dole navedene postupke za čišćenje pumpe:
1. Isključite stroj i uklonite bateriju.
2. Uklonite štapić za raspršivanje s drške.
3. Ispraznite ostatak tekućine ili čuvajte ostatak tekućine u drugi kontejner kako biste osigurali da je spremnik prazan.
4. Odvojite kućište motora s spremnika i okrenite ga naopako. Pogledajte Sliku 16.
5.  Odvijte crveni poklopac da da se otvori rupa za ulaz vode, a zatim spojite rupu na slavinu. Pazite da postavite 

O-prsten unutar crvenog poklopca.
6.  Otvorite slavinu polako i pritisnite polugu dolje u isto vrijeme kako biste isprali ostatke koji se lijepe na pumpi. 

Pogledajte Sliku 17.
7.  Odspojite slavinu i ponovo zategnite crveni poklopac Pazite da je O-prsten unutar crvenog poklopca na ispravom 

mjestu.

Slika 15.

2

1

Slika 16. Slika 17.

1  Crveni poklopac 2 O-prsten
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IZBORNI DODACI
 OPREZ:

Ovi se dodaci ili nastavci preporučuju za korištenje s vašim Makita proizvodom navedenim u ovom priručniku. 
Korištenje drugih dodataka ili nastavaka može predstavljati rizik od ozljede. Dodatke ili nastavke koristite isključivo 
za njihovu namjenu.
Ako vam treba pomoć ili više pojedinosti o ovim dodacima, obratite se svom lokalnom Makita servisnom centru. 
• Originalna baterija i punjač Makita.

NAPOMENA:
•  Neke stavke s popisa mogu biti uključene u paket proizvoda kao standardni dodaci. Mogu se razlikovati od zemlje 

do zemlje.
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македонски (Оригинални упатства)

1

8

13

2

9

3

10 11 12

5

4

6

16

17

14

15

7

1
Петле за 
прилагодување на 
прскалка

2 Продолжен мутер 3 Рачка 4 Чаша за мерење

5 Држач за рачката за 
прскање 6 Ремен за рамо 7 Капак на батеријата 8 Ротирачка глава за 

прскање
9 Стапче за прскање 10 Лост 11 Црево 12 5 Л резервоар

13 Сијалички на 
индикаторот 14

Струен прекинувач 
за вклучување / 
исклучување

15 Држач за стапчето за 
прскалка 16 Лост за заклучување

17 Кука (за прицврстување на стапчето за прскање) - - - -
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СПЕЦИФИКАЦИИ
Модел DUS054

Номинален напон Д.Ц. 18 В
Капацитет на резервоар 5 L
Должина на црево 1,7 м
Вкупна должина на продолжување 50 - 70 cм

Тип на млаз Дво-насочен сплитер (со пренамена во 
еднонасочност)

Максимален работен притисок 0,3 МПА

Работен притисок со стандарден млаз
Макс. Приближно 0,26 Мега паскали
Мин. Приближно 0,13 Мега паскали

Стапка на проток со стандарден млаз
Макс. Приближно 0,91 Л/мин.
Мин. Приближно 0,47 Л/мин.

Навртка за монтирање на млазница Г 1/4"
Димензии (Д × Ш × В) 343 × 182 × 368 мм
Нето тежина 3,2 - 3,5 кг
• Поради нашата континуирана програма за истражување и развој, спецификациите што се тука опишани 

се предмет на промена без најава.
• Спецификациите може да се разликуваат од држава до држава.
• Тежината може да се разликува во зависност од прилогот(озите), вклучувајќи ја и касетата на батеријата. 

Најлесната и најтешката комбинација, според EPTA-Процедурата 01/2014, се прикажани на табелата.

Специјална касета на батеријата и полнач
Касета на батерија БЛ1820B / БЛ1830B / БЛ1840B / БЛ1850B / БЛ1860B
Полнач DC18RC / DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF / DC18SH
• Некои батериски полначи и батерии наведени погоре може да не бидат достапни во зависност од вашето 

место на живеење.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Користете ги само батериските кутии и полначите наведени погоре. 
Користењето на било кои други касети на батерии и полначи може да предизвика повреда и/или пожар.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Не користете кабелско напојување како на пример адаптер за батерии 
или подвижна батерија со оваа машина. Кабелот од такво напојување може да ја попречи работата и да 
резултира со телесна повреда.

Симболи
Следните знаци се симболи за користење на опремата. Осигурете се дека сте го разбрале нивното значење 
пред употребата. 

Носете заштита за 
ушите. Предупредување

Ni-MH
Li-ion

Само за земјите на ЕУ
Поради присуство на опасни 
компоненти во опремата, отпадната 
електрична и електронска опрема, 
акумулаторите и батериите може 
да влијаат негативно врз животната 
средина и човековото здравје.
Не фрлајте ги електричните и 
електронските апарати или батериите 
во домашниот отпад!
Во согласност со Европската 
директива за фрлање електрична и 
електронска опрема, акумулатори, 
батерии и отпадни акумулатори и 
батерии, како и нивната адаптација 
во државниот закон, отпадната 
електрична опрема, батериите и 
акумулаторите треба да се чуваат 
одделно и да се достават на посебно 
место за собирање општински отпад, 
во согласност со прописите за заштита 
на животната средина.
Ова е означено со симболот на 
пречкртана корпа за отпадоци ставен 
на опремата.

Носете заштитна 
маска за дишење.

Носете заштитна 
опрема за очи.

Носете специјални 
заштитни чевли.

Носете заштитни 
ракавици.

Не се користи на дожд и не се остава 
распрскувачот на отворено додека врне.

Прочитајте го упатството за користење.

Кога прскате, проверете дали луѓето до вас се 
држат настрана. 
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НАМЕНА

Машината е наменета за прскање.

Бучава
Типичното А-измерено ниво на бучава се 
определува според EN62841-1:
Ниво на звучниот притисок (LpA): 70 dB (A) или помалку
Отстапување (K): 3 dB (A)

ЗАБЕЛЕШКА: Декларираната вредност (и) на 
емисија на бучава е измерена во согласност со 
стандарден метод за тестирање и може да се 
користи за споредување на една алатка со друга.
ЗАБЕЛЕШКА: Декларираната вредност (и) на 
емисија на бучава исто така може да се користи при 
прелиминарна проценка за изложеност на апаратот.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Носете заштита за ушите.
ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Емисијата на бучава 

при употребата на електричниот апарат може 
да се разликува од декларираната вредност 
(и) во зависност од начините на употреба на 
алатот, особено земајќи го во предвид видот на 
материјалот што се обработува.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Со сигурност 
идентификувајте ги безбедносните мерки за заштита 
на корисникот, кои се засноваат на проценка на 
изложеноста во реалните услови на работа (земајќи ги 
предвид сите аспекти од работниот циклус, како што 
се моментите кога алатката е исклучена и кога работи 
неактивно исто како и времето на активирање).

Вибрации
Вкупна вредност на вибрациите (векторска сума на 
три оски) одредена во согласност со EN62841-1:
Работен режим: работа без оптоварување
Ширење вибрации (ah) : 2,5 м/с2 или помалку
Отстапување (K): 1,5 м/с2

ЗАБЕЛЕШКА: Декларираната вкупна вредност 
(и) на вибрации е измерена во согласност со 
стандарден метод за тестирање и може да се 
користи за споредување на една алатка со друга.
ЗАБЕЛЕШКА: Декларираната вкупна вредност 
(и) на вибрации исто така може да се користи при 
прелиминарна проценка на изложеност на апаратот.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Емисијата на 
вибрации при употребата на електричниот апарат 
може да се разликува од декларираната вредност 
(и) во зависност од начините на употреба на 
алатот, особено земајќи го во предвид видот на 
материјалот што се обработува.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Со сигурност 
идентификувајте ги безбедносните мерки за заштита 
на корисникот, кои се засноваат на проценка на 
изложеноста во реалните услови на работа (земајќи ги 
предвид сите аспекти од работниот циклус, како што 
се моментите кога алатката е исклучена и кога работи 
неактивно исто како и времето на активирање).

ЕК Декларација за согласност
Само за европски земји
ЕК декларацијата за согласност е вклучена како 
Анекс А на овој прирачник за упатства.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ
Овој апарат може да го 
користат деца на возраст од 
8 години и нагоре и лица со 
намалени физички, сензорни 
или ментални способности или 
лица со недостаток на соодветно 
искуство и знаење само доколку 
се под надзор или им е дадено 
упатство за употреба на апаратот 
на безбеден начин и ги разбираат 
сите потенцијални опасности 
вклучени. Децата не смеат да си 
играат со апаратот. Чистење и 
одржување на апаратот не смеат 
да прават деца без надзор.
Општи услови за безбедност при 
ракување со електричен уред

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Прочитајте ги сите 
предупредувања за безбедност, упатства, 
илустрации и спецификации дадени со овој 
електричен апарат. Не практикувањето на сите 
упатства наведени подолу, може да резултира со 
струен удар, пожар и / или сериозна повреда.

Зачувајте ги сите предупредувања 
и упатства за во иднина.
Изразот „електричен уред“ наведен во 
предупредувањата се однесува на (жичен) 
електричен апарат со кој ракувате или на (безжичен) 
електричен апарат со батерија.
Безбедност на работното место
1. Одржувајте го работниот простор чист 

и добро осветлен. Пренатрупани и темни 
простории предизвикуваат несреќи.

2. Не ракувајте со електрични апарати во 
присуство на експлозивни материи, како на 
пример, во присуство на запалливи течности, 
гасови или прашина. Електричните уреди 
создаваат искри кои може да предизвикуваат 
палење на прашината или гасовите.

3. Држете ги децата и другите лица подалеку 
додека ракувате со електричен апарат. 
Одвлекувањето внимание може да предизвика 
губење на контрола.
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Мерки за заштита при ракување со електрична струја
1. Приклучокот на електричните апарати мора 

да одговара на излезот. Не модификувајте го 
приклучокот. Не користете приклучоци со адаптер 
со електрични апарати кои имаат заземјување. 
Немодифицираните приклучоци и соодветните излези 
ја намалуваат опасноста од електричен удар.

2. Избегнувајте контакт со заземјени површини 
како што се цевки, радијатори, шпорети  и 
фрижидери. Опасноста од електричен удар е 
поголема ако телото ви е заземјено.

3. Не изложувајте ги електричните апарати на дожд 
или на влага. Навлегување на вода во електричен 
апарат  го зголемува ризикот од електричен шок.

4. Не користете го кабелот на несоодветен начин. 
Не користете го кабелот за носење, влечење или 
исклучувањето на апаратот. Држете го кабелот 
подалеку од топлина, масло, остри рабови или 
подвижни делови. Оштетениот или заплеткан кабел 
ја зголемува опасноста од електричен удар.

5. При ракување со електричен уред на 
отворено, користете продолжителен кабел 
соодветен за употреба на отворено. Употребата 
на кабел соодветен за употреба на отворено, ја 
намалува опасноста од електричен удар.

6. Ако ракувањето со електричен апарат 
на влажно место е неизбежен, користете 
заштитен уред со диференцијална струја. 
Употреба на заштитен уред со диференцијална 
струја ја намалува опасноста од електричен удар.

7. Електричните уреди можат да произведат електромагнетни 
полиња (ЕМП) кои не се штетни за корисникот. Сепак, 
корисниците кои имаат пејсмејкери или употребуваат други 
слични медицински помагала треба да го контактираат 
производителот на нивниот уред и/или да се советуваат со 
лекар пред да го управуваат овој електричен апарат.

Мерки за лична заштита
1. Бидете претпазливи, внимавајте што 

правите и бидете разумни при ракување со 
електрични апарати. Не користете електрични 
апарати кога сте уморни или под влијание 
на дрога, алкохол или лекови. Моментот на 
невнимание додека ракувате со електричен 
апарат може да предизвика сериозна повреда.

2. Користете опрема за лична заштита. Секогаш 
носете заштита за очи. Користење на заштитна 
опрема како што е маската за заштита од прашина, 
кондури против лизгање, заштитен шлем, или апарат 
за заштита при бучава кои се користат соодветно на 
условите ги намалуваат шансите за телесни повреди.

3. Спречете ненамерно стартување на апаратот. 
Осигурете се дека прекинувачот на апаратот е 
исклучен пред да го поврзете со струја/батерија 
и пред да го подигнете или носите самиот апарат. 
Носењето на електричниот апарат така што ќе го држите 
прстот на прекинувачот или полнење на уредот додека е 
вклучен прекинувачот може да предизвика незгода.

4. Отстранете ги клучевите за приспособување 
пред да го вклучите апаратот. Ако клучот 
остане прикачен за делот кој се врти, тоа може 
да предизвика повреда.

5. Не затегнувајте премногу. Секогаш одржувајте 
соодветно растојание и рамнотежа. Тоа ви 
овозможува подобра контрола врз електричниот 
уред во неочекувани ситуации.

6. Облечете се соодветно. Не носете широка облека 
или накит. Држете ја косата и облеката подалеку од 
подвижните делови. Подвижните делови може да ги 
зафатат широката облека, накитот и долгата коса.

7. Ако уредите се наменети за поврзување за 
уреди за извлекување или собирање прашина, 
проверете дали се правилно поврзани и 
дали правилно се користат. Употребата на 
уреди за собирање прашина може да ги намали 
опасностите предизвикани од прашината.

8. Не дозволувајте знаењето стекнато со честа 
употреба на уредите да ви овозможи да 
станете невнимателни и да ги игнорирате 
правилата за безбедност при работа. Мало 
невнимание може да предизвика сериозни 
повреди во рок од дел од секундата.

9. Секогаш носете заштитни очила за да ги 
заштитите очите од повреди при користење 
на електрични уреди. Заштитните очилата 
мора да бидат во согласност со ANSI Z87.1 
во САД, EN 166 во Европа или AS / NZS 1336 
во Австралија/Нов Зеланд. Во Австралија/
Нов Зеланд обврзувачки е со закон да се носи 
визир со цел да се заштити лицето.

Одговорност на работодавачот е да спроведе 
употреба на соодветна безбедносна и заштитна 
опрема за корисниците на уредите и за други 
лица во непосредната работна околина.

Користење на електричен апарат и водење грижа
1. Не оптоварувајте го електричниот апарат. 

Користете соодветен електричен апарат. 
Соодветниот електричен уред ќе ја заврши 
работата подобро и побезбедно доколку се 
користи со брзината за која е дизајниран.

2. Не користете го апаратот ако копчето за 
вклучување и исклучување не работи. Секој 
електричен апарат кој не може да се контролира 
со копче е опасен и мора да се поправи.

3. Исклучете го приклучокот од изворот на 
напојување и/или извадете ја батеријата, 
доколку се одвојува, од електричниот 
апарат пред да направите било какви 
прилагодувања, менување додатоци или 
складирање на електричните уреди. Овие 
превентивни безбедносни мерки ја намалуваат 
опасноста од случајно вклучување на апаратот.

4. Чувајте ги електричните уреди во исклучена 
состојба далеку од дофат на деца и не 
дозволувајте лица кои не се запознаени со 
упатствата за ракување да управуваат со 
истите. Електричните апарати се опасни кога со 
нив ракуваат необучени лица.



456 македонски

5. Одржувајте ги електричните уреди и додатоците. 
Проверете дали има неусогласеност или 
припојување на подвижните делови, кршење на 
делови и која било друга состојба што може да 
влијае на работата на електричниот уред. Ако е 
оштетен, пред употреба, однесете го апаратот на 
поправка. Слабо одржувани електрични апарати 
многупати предизвикуваат незгоди.

6. Одржувајте ги апаратите за сечење остри и 
чисти. Правилно одржуваните уреди за сечење 
со остри сечила имаат помала веројатност да се 
припојат и полесно се управуваат.

7. Користете го електричниот уред, додатоците и 
останатите делови во согласност со овие упатства, 
земајќи ги предвид работните услови и работата 
што треба да се изврши. Употребата на електричниот 
уред за извршување на работи различни од оние за кои 
е наменет може да доведе до опасна ситуација.

8. Држете ги рачките и површините за работа 
суви, чисти и без масло и маснотии. Рачките 
и површините за работа кои се лизгави не 
дозволуваат безбедно ракување и контрола врз 
уредот во неочекувани ситуации.

9. Кога го користите уредот, не носете платнени 
ракавици што можат да се заплеткаат. 
Заплеткувањето на платнените ракавици во 
некој од движечките делови на уредот може да 
предизвика телесна повреда.

Употреба и грижа за батериската алатка
1. Полнете ги единствено со полнач одреден 

од страна на производителот. Полначот што 
е погоден за еден вид на батериски пакет може 
да предизвика ризик од пожар ако се користи со 
некој друг батериски пакет.

2. Користете ги електричните уреди само со 
специјално наменетите батерии. Користењето 
на било кои други батериски пакети може да 
создаде ризик од повреди или пожар.

3. Кога батерискиот пакет не е во употреба, чувајте 
го подалеку од други метални објекти, како што 
се спојувалки, монети, клучеви, клинци, шрафови 
или други мали метални предмети што можат 
да предизвикаат конекција на еден терминал со 
друг. Краткиот спој помеѓу терминалите може да 
предизвика изгореници или пожар.

4. Во услови на злоупотреба, течноста може да 
излезе од батериите; избегнувајте контакт. Ако 
дојде до случаен контакт, веднаш исплакнете 
со вода. Ако дојде до контакт на течноста со 
очите, дополнително побарајте и медицинска 
помош. Течноста исфрлена од батеријата може 
да предизвика иритација или изгореници.

5. Не користете батерија или уред кој е оштетен 
или модифициран. Оштетените или изменети 
батерии можат да покажат непредвидливо 
однесување што може да резултира со пожар, 
експлозија или ризик од повреда.

6. Не ја изложувајте батеријата или уредот 
на пожар или превисока температура. 
Изложеноста на пожар или температури што се 
над 130 °C може да предизвика експлозија.

7. Следете ги сите упатства за полнење на 
батеријата или уредот и не полнете ги истите 
надвор од температурниот опсег одреден 
во упатството. Неправилното полнење или 
полнењето на температура надвор од одредениот 
опсег, може да предизвика оштетување на 
батеријата и да го зголеми ризикот од пожар.

Сервисирање
1. Сервисирањето на електричниот апарат треба 

да го врши квалификувано лице, со користење 
исти делови за замена. Така се гарантира 
одржување на безбедноста на електричниот апарат.

2. Никогаш не сервисирајте оштетени батерии. 
Сервисирањето на електричниот апарат треба 
да го врши производителот или овластен сервис.

3. Следете ги упатствата за подмачкување и 
менување на додатоци.

Упатства за безбедност при работа на 
безжичен распрскувач на градина

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Ризик од пожар или 
експлозија. Не прскајте запаливи течности како 
на пример бензин. Побарајте го овој симбол во 
референцата од пакувањето.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Некои спрејови 
создадени од производи што се користат со 
распрскувачот содржат хемикалии за кои се 
знае дека предизвикуваат рак, вродена мана и 
други штети при репродукција. 
Неколку примери за овие хемикалии се:
 · соединенија во ѓубрива
 ·  соединенија во инсектициди, хербициди и пестициди;
 ·  арсен и хром од хемиски третирана граѓа. Следете 

ги упатствата на пакувањата за сите такви 
производи. За да ја намалите изложеноста на овие 
хемикалии, носете одобрена безбедносна опрема, 
како што се маски за лице кои се специјално 
дизајнирани за филтрирање на спрејови, ракавици 
и друга соодветна заштитна опрема.

■ Пред да користите било какви пестициди 
или други материјали за прскање во овој 
распрскувач, темелно прочитајте ја етикетата 
на оригиналното пакување и следете ги 
нејзините упатства. Некои материјали за 
прскање се опасни и не треба да се користат во 
овој распрскувач, бидејќи може да го оштетат 
истиот и да предизвикаат сериозни телесни 
повреди или материјална штета.

■ Опасност од електричен удар. Никогаш не 
прскајте кон електричните приклучоци.

■ Не користете хемикалии за комерцијална 
или индустриска намена. Користете само 
потрошувачки хемикалии за тревник и градина 
врз база на вода.

■ Не истурајте топла или врела течност во 
резервоарот. Следниве нешта можат да го 
ослабнат или оштетат цревото или резервоарот.

■ Местото за прскање мора да биде добро проветрено. 
■ Избегнувајте да прскате на ветровити денови. 

Спрејот може случајно да се разнесе врз растенија 
или предмети што не треба да се прскаат.

■ Чувајте го распрскувачот во безбеден, добро 
проветрен и затворен простор со испразнет 
резервоар.

■ Не користете кородирачки (алкални), само-
запаливи или корозивни (киселински) 
течности во овој распрскувач. Следниве нешта 
можат да предизвикаат корозија на металните 
делови или да го ослабат резервоарот и цревото.
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■ Знајте ја содржината на хемикалијата што 
се прска. Прочитајте ги сите материјали со 
податоци за безбедно користење на производот 
и етикетите на пакувањето со дадените 
хемикалии. Следете ги упатствата за безбедност 
пропишани од производителот на хемикалиите.

■ Не оставајте остатоци или материјал за 
прскање во резервоарот после користење на 
распрскувачот. Исчистете по секоја употреба.

■ Не пушете додека го користите распрскувачот 
или не прскајте каде има искра или пламен.

■ Ризик од бодење. Не дозволувај директен контакт со кожата.
■ За да го намалите ризикот од струен удар, 

не го ставајте распрскувачот во вода или 
друга течност. Не го ставајте или чувајте 
распрскувачот таму каде што може да падне или 
да се лизне во када или мијалник.

■ Одржувајте го овој производ. Темелно 
проверете одвнатре и од надворешната страна 
на распрскувачот и испитајте ги деловите пред 
секоја употреба. Проверете дали има испукани 
и распаднати црева, протекување, запушени 
млазници и делови што фалат или се оштетени. 
При оштетување, поправете го уредот пред 
повторна употреба. Недоволно одржувани уреди 
многу често предизвикуваат несреќи.

■ Извадете ја батеријата од уредот пред да го 
исцедите, исчистите или складирате распрскувачот. 
Ваквите превентивни и безбедносни мерки го 
намалуваат ризикот од случајно вклучување на уредот.

■ Секогаш носете заштита за очи со странични 
штитови или очила обележани во согласност 
со ANSI Z87.1. Ако немате обезбедено соодветна 
заштита, може да дојде до навлегување на 
течности во вашите очи што би резултирало со 
можна сериозна повреда.

■ Заштитете ги вашите бели дробови. Носете 
маска за заштита на лицето или маска против 
прашина кога го користите распрскувачот. 
Следењето на ова правило ќе го намали ризикот 
од сериозни телесни повреди.

■ Апаратите на батерии не мора да бидат вклучени 
во електричен штекер; поради тоа, тие се секогаш 
во работна состојба. Бидете свесни за можните 
опасности кога не го користите апаратот на 
батерии или кога менувате додатоци. Отстранете 
ја батеријата кога апаратот не е во употреба. 
Следењето на ова правило ќе го намали ризикот од 
струен удар, пожар или сериозни телесни повреди.

■ Не оставајте ги апаратите на батерии или нивните 
батерии во близина на оган или топлина. Ова ќе го 
намали ризикот од експлозија и евентуално повреда.

■ Не ја кршете, паѓајте или оштетувајте батеријата. 
Не користете батерија или полнач што паднал 
или добил силен удар. Оштетената батерија 
подложи на експлозија. Соодветно фрлете ја 
паднатата или оштетената батерија веднаш.

■ Батериите можат да експлодираат во присуство 
на било каков извор на пламен, и при најмала 
искра. За да го намалите ризикот од сериозни телесни 
повреди, никогаш не користете производ без кабел во 
присуство на отворен пламен. Експлодирана батерија 
може да исфрли остатоци и штетни хемикалии. Ако 
сте изложени, веднаш исплакнете се со вода.

■ Не ја полнете батеријата на влажно и мокро 
место. Следењето на ова правило ќе го намали 
ризикот од електричен удар.

■ За најдобри резултати, вашиот апарат на 
батерии треба да се полни на локација каде 
што температурата е поголема од 10 ° Ц (50 ° Ф), 
но помала од 40 ° Ц (104 ° Ф). За да го намалите 
ризикот од сериозни телесни повреди, не чувајте ги 
надвор на отворено или внатре во возилото.

■ При екстремна употреба или при екстремни 
температурни услови, може да настане 
истекување на батеријата. Ако течноста дојде 
во контакт со вашата кожа, веднаш измијте 
се со вода и сапун. Ако ви влезе течност во 
очите, исплакнете ги со чиста вода најмалку 
10 минути, а потоа побарајте итна медицинска 
помош. Следењето на ова правило ќе го намали 
ризикот од сериозни телесни повреди.

■ Не користете апарат што работи на батерии 
на дожд.

■ Не користете апарат што работи на батерии 
на дожд. Внимавајте при ракување со 
батериите за да не ги оштетите или изгребете 
со материјали како прстени, нараквици и 
клучеви. Батеријата или проводникот може да 
се прегреат и да предизвикаат изгореници.

■ Не фрлајте ја батеријата(иите) во пожар. 
Ќелијата може да експлодира. Проверете кај 
локалните кодови за можните специјални 
упатства за отстранување.

■ Не отворајте ја,  ниту оштетувајте 
батеријата(иите). Ослободениот електролит е 
корозивен и може да предизвика оштетување на 
очите или кожата. Може да биде токсичен ако се 
проголта 

■ Избегнувајте опасна средина - Не користете 
апарати на влажни или мокри места.

■ Користете го правилниот апарат - Не го 
користете апаратот за секаква употреба, освен 
за онаа за која е наменет.

■ Не го оптоварувајте апаратот - ќе ја заврши 
работата подобро и со помал ризик од повреда 
доколку се користи со брзината за која е наменет. 

■ Чувајте ги исклучените апарати во затворен 
простор - Кога не се користат, апаратите треба 
да се чуваат во затворени простории на суво и 
високо или заклучено место - далеку од дофат 
на деца.

■ Одржувајте го апаратот со внимание - Чистето 
го за да работи подобро и за да го намалите 
ризикот од повреда. Следете ги упатствата за 
менување на додатоците. Проверете го кабелот 
на апаратот и доколку е оштетен, поправете го 
кај овластен сервис. Одржувајте ги рачките суви, 
чисти и исчистени од масло и маснотии.

■ Проверете ги оштетените делови - Пред 
понатамошна употреба на апаратот, штитникот 
или друг дел што е оштетен треба внимателно 
да се провери дали ќе работи правилно и дали 
ја извршува предвидената функција. Проверете 
дали постои усогласување на подвижните 
делови, припојување на подвижните делови, 
кршење на делови, преклопување и која било 
друга состојба што може да влијае на неговото 
работење. Штитникот или друг дел што е 
оштетен треба правилно да се поправи или 
замени во овластен сервисен центар, освен 
ако не е наведено некое друго место во овој 
прирачник.

■ Не го туркајте исполнетиот резервоар за да 
избегнете истекување во случај  капакот на 
резервоарот да не е соодветно затегнат.
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Важни безбедносни упатства за 
касетата на батеријата

1. Пред да ја користите касетата на батеријата, 
прочитајте ги сите упатства и ознаки за 
предупредување за (1) полначот на батерии, 
(2) батеријата и (3) производот што користи 
батерии.

2. Не ја расклопувајте и не ја оштетувајте 
касетата на батеријата. Тоа може да 
предизвика пламен, преголемо загревање или 
експлозија.

3. Ако времето на работење станало многу 
кратко, веднаш престанете со работењето. 
Тоа може да резултира со ризик од 
прегревање, можни изгореници, па дури и 
експлозија.

4. Ако електролитот ви влезе во очите, 
исплакнете ги со чиста вода и веднаш 
побарајте медицинска помош. Тоа може да 
резултира со губење на видот.

5. Не скратувајте ја касетата на батеријата:
(1) Не допирајте ги терминалите со било 

каков спроводлив материјал.
(2) Избегнувајте складирање на касетите на 

батеријата во контејнер со други метални 
предмети како што се клинци, монети итн.

(3) Не изложувајте ја касетата на батеријата 
на вода или дожд.

Краткиот спој на батеријата може да предизвика 
голем проток на струја, прегревање, можни 
изгореници, па дури и дефекти.
6. Не складирајте и користете го апаратот и 

касетата на батеријта на места каде што 
температурата може да достигне или 
надмине 50 °C (122 °F).

7. Не палете ја касетата на батеријата дури 
и ако е сериозно оштетена или целосно 
истрошена. Касетата на батеријата може да 
експлодира во пожар.

8. Немојте да ја заковувате, сечете, кршите, 
фрлате или удирате касетата на батеријата 
од тврд предмет. Тоа може да предизвика 
пламен, преголемо загревање или експлозија.

9. Не користете оштетена батерија.
10. Содржаните литијум-јонски батерии 

подлежат на законските барања за опасни 
материи. 
За комерцијалните транспорти, на пример за 
трети страни, агентите за шпедиција, мораат да 
се почитуваат посебните барања за пакување 
и еткетирање. 
За подготовка на предметот којшто се 
испорачува, потребна е консултација со 
експерт за опасни материјали. Ве молиме 
почитувајте ги и евентуално подеталните 
национални регулативи. 
Залепете ги со лента или маскирајте ги 
отворените контакти и спакувајте ја батеријата 
на таков начин, што нема да може да се движи 
во пакувањето.

11. При отфрлањето на касетата на батеријата, 
отстранете ја од алатот и фрлете ја на 
безбедно место. Следете ги вашите локални 
регулативи во врска со отстранувањето на 

батеријата.
12. Користете ги батериите единствено 

со производите одредени од Makita. 
Инсталирањето на батериите во несоодветни 
производи може да резултира со пожар, 
прекумерна топлина, експлозија или 
истекување на електролитот.

13. Ако алатот не се користи подолг временски 
период, батеријата мора да се отстрани од него.

14. За време на употребата и после употребата, 
касетата на батеријата може да поприми 
топлина која може да предизвика 
изгореници. Внимавајте кога ги допирате 
загреаните касети на батериите.

15. Не допирајте го терминалот на касетата веднаш 
по употреба бидејќи може да биде толку загреан 
што ќе ви предизвика изгореници.

16. Не дозволувајте деланки, прав или 
нечистотија да навлезе во трминалите и 
отворите на касетата на батеријата. Тоа 
може да предизвика слаби перформанси или 
расипување на уредот или на касетата на 
батеријата.

17. Освен ако уредот не е наменет за употреба 
во близина на високонапонска струја, не 
ја користете касетата на батеријата во 
близина на високонапонска струја. Тоа 
може да предизвика лошо функционирање 
или расипување на уредот или на касетата на 
батеријата.

18. Чувајте ја батеријата подалеку од деца.

ЗАЧУВАЈТЕ ГИ ОВИЕ УПАТСТВА.
ВНИМАНИЕ: Користете само оригинални 

Makita батерии. Користењето на неоригинални 
Makita батерии, или батерии што биле изменети, 
може да резултира со пукање на батеријата што ќе 
предизвика пожар, лични повреди и оштетувања. 
Тоа исто така ќе ја поништи Makita гаранцијата за 
Makita алатот и полначот.

Совети за одржување на 
максималниот рок на траење 
на батеријата
1. Наполнете ја касетата на батеријата пред 

целосно да се испразни. Секогаш запрете 
го работењето на алатката и наполнете ја 
касетата на батеријата, кога ќе забележите 
помала моќност на алатката.

2. Никогаш не полнете ја до крај касетата на 
батеријата. Преполнувањето го скратува 
работниот век на батеријата.

3. Касетата на батеријата полнете ја на собна 
температура на 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). 
Пред полнењето оставете ја врелата касета 
на батеријата да се излади.

4. Кога не ја користите касетата на батеријата, 
извадете ја од уредот или од полначот.

5. Наполнете ја касетата на батеријата ако не 
планирате да ја користите подолг временски 
период (повеќе од шест месеци). 
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УПОТРЕБА И ГРИЖА НА БЕЗЖИЧЕН РАСПРСКУВАЧ ЗА ГРАДИНА

1. Безжичниот распрскувач за градина може да работи со кутија на литиум-јонски батерии Макита. 
Употребата на било кои други батерии може да предизвика ризик од пожар. Полнете ги батериите само 
со наведениот полнач. Полнач соодветен за еден вид батерија може да создаде ризик од пожар кога се 
користи за полнење на друг вид батерија.

2. При ставање или вадење на батеријата, секогаш ставајте го безжичниот распрскувач за градина на рамна 
и стабилна површина.

3. Не користете батерии или додатоци кои не се препорачани од производителот на овој апарат. Употребата 
на батерии или додатоци кои не се препорачани може да резултира со сериозни телесни повреди.
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СОСТАВУВАЊЕ
 ВНИМАНИЕ:

Секогаш бидете сигурни дека машината е исклучена и дека батериската кутија е извадена пред да извршите 
било каква работа со машината.

 ВНИМАНИЕ:
Проверете дали сите делови се безбедно составени така што течноста не истекува при ракување со 
машината.

Составување на стапчето за прскање
1. Извадете го капачето од рачката.
2.  Осигурете се дека О-прстенот е на место, а потоа вметнете го стапчето за прскање на рачката и безбедно 

затегнете го. Погледнете на Слика 1.
3.  Олабавете ја навртката за продолжување и извлечете го стапчето за прскање до должината која ја 

посакувате.
4. Повторно затегнете ја навртката за продолжување.

1 2 3 4 5

1 Ротирачка глава за прскање 2 Продолжен мутер
3 Стапче за прскање 4 О-прстен
5 Рачка

Слика 1

Ремен за рамо
Прицврстете го појасот за рамо со куките на машината, како што е прикажано на сликата. Погледнете на 
Слика 2.

1

1  Закачалка

Слика 2
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ОПИС НА ФУНКЦИЈАТА
 ВНИМАНИЕ:

Секогаш бидете сигурни дека машината е исклучена и дека батериската кутија е извадена пред да ја 
прилагодите или проверите функцијата на машината.

Инсталирање или отстранување на батериската кутија.

 ВНИМАНИЕ:
• Секогаш исклучувајте ја машината пред да ја инсталирате или отстраните батериската кутија.
• Цврсто држете ги машината и батериската кутија при инсталирање или отстранување на самата батериска 

кутија. Доколку не ги држите цврсто машината и батериската кутија, тогаш тие можат да ви се лизнат од 
рацете и со тоа да се предизвика оштетување на самата машина и батериска кутија, како и да се здобиете 
со телесна повреда.

• Не користете сила при инсталирање на батериската кутија. Ако касетата на батеријата не лизне лесно 
внатре, тогаш не е правилно вметната.

За да ја инсталирате касетата со батерија, повлечете ја рачката за заклучување и потоа отворете го капакот 
на батеријата. Порамнете го јазичето на касетата на батеријата со жлебот на куќиштето и поставете ја на 
своето место. Вметнете ја целосно, се додека не застане на своето место и не се чуе мало кликнување. 
Погледнете на Слика 3.
За да ја отстраните батериската кутија, лизнете ја од машината додека го притискате копчето. Погледнете на 
Слика 4.

Слика 3 Слика 4
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Укажување за преостанатиот капацитет на батеријата.

Притиснете го копчето за проверка на машината за да ви го прикаже преостанатиот капацитет на батеријата. 
Сијаличките на индикаторот ќе засветат неколку секунди. Погледнете на Слика 5.

Сијалички на индикаторот

Преостанат капацитет на батеријата
Осветлено Исклучено

50 % до 100 %

30 % до 50 %

0 % до 30 %

ЗАБЕЛЕШКА:
•  Во зависност од условите за користење и температурата на околината, индикаторот може малку да се 

разликува од вистинскиот капацитет.

1 2

1 Сијалички на индикаторот  2 Копче за проверка

Слика 5

Систем за заштита на машината/батеријата
Машината е опремена со систем за заштита. Овој систем автоматски ја прекинува струјата на моторот 
за да ја продолжи трајноста на машината и батеријата. Машината автоматски ќе престане за време на 
работата ако таа или батеријата се стават под еден од следниве услови.

-  Заштита од преоптоварување: Кога машината се ракува на начин што предизвикува да троши големо 
количество на струја, машината автоматски престанува да работи без никакви индикации. Во оваа 
ситуација, исклучете ја машината и запрете го процесот што предизвикува преоптоварување на истата. 
Потоа вклучете ја машината за да се рестартира.

-  Заштита од преголемо празнење: Кога капацитетот на батеријата е низок, машината автоматски се 
исклучува. Ако машината не функционира во случај кога прекинувачите работат, извадете ја батериската 
кутија од машината и наполнете ја.

Укажува на преостанатиот капацитет на батеријата
Само за касети на батерии со индикатор

1

2

1 Сијалички на индикаторот 2 Копче за проверка

Слика 6
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Притиснете го копчето за проверка на касетата на батеријата, за да се означи преостанатиот капацитет на 
батеријата. Сијаличките на индикаторот светнуваат во текот на неколку секунди.

Сијалички на индикаторот

Преостанат капацитет

Осветлено Исклучено

75 % до 100 %

50 % до 75 %

25 % до 50 %

0 % до 25 %

ЗАБЕЛЕШКА: Во зависност од условите за користење и температурата на околината, индикаторот може 
малку да се разликува од вистинскиот капацитет.

ЗАБЕЛЕШКА: Првата (најлево) ламбичка на индикаторот ќе трепка кога работи системот за заштита на 
батеријата.
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Мешавина
ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ! Секогаш следете ги упатствата на производителот на хемикалии за нивна 
употреба, чистење и чување кои се отпечатени на етикетата на самиот производ. Темелно 
исчистете по секоја употреба, следејќи ги упатствата на овој прирачник во делот за одржување и 
чистење. Хемикалиите треба да се чуваат подалеку од дофат на деца. Ако не се придржувате до 
тоа може да се здобиете со сериозни телесни повреди.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ! ПРОИЗВОДОТ Е НАМЕНЕТ ЗА ПРСКАЊЕ НА ПОТРОШУВАЧКИ ДОМАШНИ 
И ГРАДИНАРСКИ ХЕМИКАЛИИ, КАКО ШТО СЕ ОНИЕ ЗА УБИВАЊЕ НА ПЛЕВЕЛ, ФУНГИЦИДИ, 
ИНСЕКТИЦИДИ, И ЃУБРИВА.

ВНИМАНИЕ: Бидете сигурни дека ниту една претходно користена хемикалија не е останата во 
резервоарот. Доколку е останата, може да се појави хемиска реакција што создава штетен гас.

ЗАБЕЛЕШКА: Не го преполнувајте резервоарот. Со тоа може да се оштети машината.

ЗАБЕЛЕШКА: Течностите што треба да се испрскаат мора да бидат во слична состојба како вода.  
Погусти течности нема да прскаат правилно.
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1. Извадете ја батеријата пред да додадете хемиска течност во резервоарот.
2.  Држете го резервоарот цврсто и завртете го спротивно од стрелките на часовникот за да го одделите 

куќиштето на моторот од резервоарот. Погледнете на Слика 7.
3. Одвртете ја и извадете ја чашката за мерење. 
4.  Измерете ја препорачаната течност. Чашата може да се користи за мерење до 50 мл (2 oz) течност. 

Погледнете на Слика 8.
5.  Внимателно истурете ја течноста со мерна чаша во резервоарот низ отворот за полнење на резервоарот. 

Можете исто така да растворите хемиска течност во вода во целосно посебен сад и потоа да ја истурите 
во резервоарот. Бидете сигурни дека секогаш истурате хемиска течност во резервоарот преку отворот за 
полнење на резервоарот, наместо преку малиот отвор наменет за чување на мерната чашка. Проверете 
дали цедилката за полнење на резервоарот е на своето место. Погледнете на Слика 9.

6. Исплакнете ја чашката за мерење со чиста вода.
7. Повторно ставете ја чашата, проверете дали е безбедно прицврстена.
8. Ставете го цревото во тесниот дел од цедилката за полнење на резервоарот. Погледнете на Слика 10.
9.  Повторно прицврстете го куќиштето за моторот на резервоарот и завртете го во насока на стрелките на 

часовникот додека не кликне. Погледнете на Слика 11.
* Пакувањето не е вклучено.

Слика 7 Слика 8

Слика 9 Слика 10

Слика 11
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ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ! Ризик од пожар или експлозија. Местото на прскање мора да биде добро  
проветрено и подалеку од искри или пламен.

РАБОТЕЊЕ

 ВНИМАНИЕ:
Кога ракувате со машината, задолжително прицврстете го ременот од апаратот на рамото.

Вклучување/исклучување на машината
1.  Пред да започнете да работите со машината, ставете заштитни очила и друга опрема за безбедност. 
2.  Притиснете го прекинувачот за вклучување / исклучување за да ја стартувате машината.
3.  Притиснете и држете ја рачката надолу за да започнете со прскање. Погледнете на Слика 12.
4.  Ослободете ја рачката за да престанете со прскање.

Заклучено.
Функцијата за заклучување е погодна при континуирано прскање или кога се прска поголема површина.
1.  За заклучување, притиснете ја рачката надолу и повлечете го копчето за заклучување наназад, а потоа 

ослободете ја рачката. Погледнете на Слика 13.
2.  За отклучување, притиснете ја рачката и повлечете го копчето за заклучување нанапред.
Забелешка: Осигурете се дека рачката не е во заклучена позиција пред да ја вметнете батериската кутија во 
машината.

1

2

1 Копче за заклучување 2  Лост

 Слика 12 Слика 13

Прилагодување кон типот на едноглавие.
1.  Свртете го петлето на страната за „lock“ за да ја користите машината во едноглавен тип. Погледнете на 

Слика 14.

Слика 14

Прилагодлив спреј
Течноста можете да ја заматите или да ја испуштите со помош на 
прилагодливата глава за прскање.
1. Отстранете ја батеријата од машината.
2.  За да ја заматите течноста, затегнете ја прилагодливата глава за 

прскање. 
3.  За да ја испуштите течноста, олабавете ја прилагодливата глава за 

прскање. 

Затегнете

Олабавете
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ВНИМАНИЕ Не го вртете петлето ако надминува 180o. Дисперзираниот отвор може да се скрши.
•  Не допирајте ја по грешка рачката на млазницата, при стоење на млазницата на 

држачот за да избегнете погрешно прскање. 
• Не оставајте остатоци од хемикалии во резервоарот на подолг временски период.

Ова би ги оштетило деловите и би го скратило векот на траење на производот.

Прскање
ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ! Никогаш не го оставајте уредот на земја за време на употреба. Избегнувајте 
машината и батеријата да се постојано влажни. Не прскајте во непосредна близина или директно на 
уредот.

1.  Насочете ја млазницата од прскалката директно кон растенијата или предметите што сакате да ги 
испрскате.

2. Никогаш не насочувајте го спрејот од стапчето кон себе или другите.
3.  Бидете свесни дека може да бидете испрскани наназад, застанете доволно далеку од предметот што се 

прска за да го спречите тоа.
4. Никогаш не прскајте во насока каде има луѓе или животни; секогаш прскајте према надолу.
5.  Избегнувајте да прскате на ветровити денови. Спрејот може случајно да се разнесе врз растенија или 

предмети што не треба да се прскаат.

ОДРЖУВАЊЕ И ЧИСТЕЊЕ
 ВНИМАНИЕ:

Секогаш бидете сигурни дека машината е исклучена и батериската кутија е отстранета пред да извршите 
проверка или сервис на уредот.

За да ја одржите БЕЗБЕДНОСТА и ДОВЕРЛИВОСТА на производот, поправките и било какво друго одржување 
или прилагодување треба да биде изведено од страна на овластените центри на Makita или на фабричките 
сервисни центри, секогаш користејќи ги деловите за замена од Makita.

ОДРЖУВАЊЕ

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ! За да избегнете сериозни телесни повреди, секогаш отстранете ја 
батериската кутија од машината при било какво чистење или сервисирање на уредот.
ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ! Секогаш носете заштита за очи со странични штитови или очила обележани 
во согласност со ANSI Z87.1. Ако немате обезбедено соодветна заштита, може да дојде до 
навлегување на течности во вашите очи што би резултирало со можна сериозна повреда.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ! При сервисирање, користете исти заменски делови. Употребата на други 
делови може да предизвика опасност или оштетување на производот.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ! Во ниеден момент не дозволувајте разни течности како на пример оние 
за сопирачките, бензин, масла што продираат, итн. да дојдат во контакт со пластичните делови. 
Хемикалиите можат да ја оштетат, ослабат или уништат пластиката што може да резултира со 
сериозни телесни повреди.
ЗАБЕЛЕШКА: Повремено проверувајте го целиот производ за оштетени, изгубени или лабави делови, 
како што се завртки, навртки, капачиња, итн. Зацврстете ги безбедно сите прицврстувачи и капаци и 
не управувајте со овој производ додека не се заменат сите изгубени или оштетени делови. Ве молиме 
контактирајте го сервисот за техничка поддршка или квалификуван сервисен центар за помош.

ЗАБЕЛЕШКА: Никогаш не користете петрол, бензин, разредувач, алкохол или нешто слично.  
Може да дојде до промена на бојата, деформација или пукнатини.

ГЕНЕРАЛНО ОДРЖУВАЊЕ: Избегнувајте употреба на растворувачи при чистење на пластичните делови. 
Повеќето пластики се подложни на оштетување од разни видови комерцијални растворувачи и може да 
бидат оштетени од нивна употреба. Користете чиста крпа при отстранување на нечистотија, прашина, масло, 
маснотии, итн.

ЧИСТЕЊЕ НА УРЕДОТ

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ! Секогаш складирајте ги и фрлајте ги хемикалиите правилно. Фрлањето на 
загадена вода треба да се изврши според локалните уредби и прописи.
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ЦЕДЕЊЕ НА РЕЗЕРВОАРОТ
Доколку во резервоарот остане течност по прскањето, резервоарот треба прво да се исцеди пред да се исчисти.
• Отстранете ја батериската кутија.
• Извадете го куќиштето на моторот од резервоарот. 
• Исцедете ја содржината низ местото наменето за полнење.
ЗАБЕЛЕШКА: Исцедете ја течноста назад во оригиналниот сад. Не чувајте хемиска течност во резервоарот.

ЧИСТЕЊЕ НА РЕЗЕРВОАРОТ
•  Наполнете го резервоарот една третина со чиста вода. Може да се додаде мало количество на детергент за 

домаќинство.
ЗАБЕЛЕШКА: Никогаш не користете запаливи хемикалии или абразивни средства при чистење на резервоарот.
• Исчистете го надворешниот дел на резервоарот со чиста и сува крпа.
• Прикачете го куќиштето на моторот со резервоарот. 
•  Ре-инсталирајте ја батериската кутија. Прскајте додека резервоарот не се испразни. Осигурете се дека го 

насочувате спрејот кон место што нема да биде оштетено од растворот за прскање.
•  Наполнете и повторете ја постапката со чиста вода. Можеби ќе биде потребно да се исплакне резервоарот 

повеќе од еднаш, а потоа повторно да се исцеди како што е наведено погоре.
• Оставете ги сите делови целосно да се исушат пред повторно да ги наместите и да го складирате уредот.

ЧИСТЕЊЕ НА МЛАЗНИЦА
Ако млазницата се вклучува, користете ги чекорите наведени подолу за чистење.
• Отстранете ја батериската кутија. 
•  Одвртете го и извадете го капачето на млазницата од прилагодливата глава за прскање која се наоѓа на 

стапчето за прскање.
•  Употребете мала жичка низ отворените дупки за да ги исчистите остатоците. Потоа исплакнете со чиста 

вода. Погледнете на Слика 15.
•  Избришете ја прилагодливата глава за прскање со чиста сува крпа и повторно прицврстете го капачето на 

млазницата на главата за прскање.

ЧИСТЕЊЕ НА ПУМПАТА
Ако распрскувачот не може да ја извлече течноста од резервоарот или не може да прска течност при првата 
употреба или по долгорочно складирање. Следете ја процедурата наведена подолу за чистење на пумпата:
1. Исклучете ја машината и извадете ја батеријата.
2. Извадете го стапчето за прскање од рачката.
3.  Исцедете ја преостанатата течност или складирајте ја истата во друг сад за да бидете сигурни дека резервоарот е празен.
4. Одделете го куќиштето на моторот од резервоарот и свртете го наопаку. Погледнете на Слика 16.
5.  Одвртете го црвеното капаче за да се отвори дупката за влез на вода, а потоа поврзете ја истата дупка со 

славината за вода. Осигурете се дека О-прстенот е поставен внатре во црвеното капаче.
6.  Отворете ја славината за вода полека и истовремено притиснете ја рачката за да дозволите водата да ги 

исфрли сите остатоци што се залепени на пумпата. Погледнете на Слика 17.
7.  Затворете ја славината за вода и повторно затегнете го црвеното капаче. Осигурете се дека О-прстенот е 

сместен во внатрешноста на капачето токму на своето место.

Слика 15

2

1

Слика 16 Слика 17

1  Црвено капаче 2 О-прстен
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ОПЦИОНАЛНИ ДОДАТОЦИ
 ВНИМАНИЕ:

Овие додатоци или прилози се препорачуваат за употреба со вашиот Макита производ, наведени во овој 
прирачник. Користењето на било какви други додатоци или прилози, може да претставува ризик од повреда 
на луѓето. Користете ги додатоците или прилозите само за нивната намена.

Ако ви е потребна било каква помош, за повеќе детали во врска со овие додатоци, обратете се до вашиот локален  
сервисен центар на Makita. 
• Оригинална батерија и полнач на Makita.

ЗАБЕЛЕШКА:
•  Некои предмети од листата можат да бидат вклучени во пакетот заедно со производот, како стандардни 

додатоци. Тие можат да се разликуваат од држава до држава.
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Српски (Оригинално упутство)

1 Прекидач за 
пребацивање 2 Продужна матица 3 Дршка 4 Мерна чаша

5 Подршка штапића за 
прскање 6 Нараменица 7 Поклопац батерије 8 Подесива глава спреја

9 Штапић спреја 10 Полуга 11 Црево 12 Резервоар 5Л

13 Лампице индикатора 14 Прекидач On/off 15 Држач штапића спреја 16 Полуга за 
закључавање

17 Кука (за причвршћивање штапића спреја) - - - -

1

8

13

2

9

3

10 11 12

5

4

6

16

17

14

15

7
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КАРАКТЕРИСТИКЕ
Модел DUS054

Номинални напон D.C. 18 V
Капацитет резервоара 5 L
Дужина црева 1,7 м
Укупна продужена дужина 50 - 70 cм
Тип млазнице 2 главе спреја (могу се подешавати у 1)
Макс. радни притисак 0,3 МПа

Радни притисак са стандардном млазницом
Макс. Око 0,26 Мпа
Мин. Око 0,13 Мпа

Проток стандардне млазнице
Макс. Око 0,91 Л / мин
Мин. Око 0,47 Л / мин

Вијак млазнице Г 1/4"
Димензије (Д × Ш × В) 343 × 182 × 368 мм
Нето тежина 3,2 - 3,5 кг

• Услед нашег непрекидног програма истраживања и развоја, карактеристике овде наведене могу бити 
промењене без обавештења.

• Карактеристике се могу разликовати у зависности од државе.
• Тежина се може разликовати у зависности од додатне опреме, укључујући батеријски уложак. У табели је 

приказана најмања и највећа тежина, према EPTA-процедури 01/2014.

Odgovarajući baterijski uložak и пуњач
Батеријски уложак BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
Пуњач DC18RC / DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF / DC18SH

• Неке од батеријских уложака и пуњача наведених изнад можда неће бити доступне у зависности од вашег 
региона.

УПОЗОРЕЊЕ: Користите искључиво батеријске улошке или пуњаче наведене изнад. Употреба 
других батерија и пуњача може проузроковати повреду и/или пожар.

УПОЗОРЕЊЕ: Са овим производом немојте користити жичана напајања, попут адаптера за 
батерије или преносних извора напајања. Такав кабл за напајање може ометати рад и резултирати 
повредама.

Симболи

У наставку су симболи који се користе за опрему. Будите сигурни да разумете њихово значење пре употребе. 

Носите заштиту за 
уши. Упозорење

Ni-MH
Li-ion

Само за земље ЕУ
Због присуства штетних компонената 
у опреми, отпад од електричне и 
електронске опреме, акумулатора и 
батерија, може да има негативан утицај на 
животну средину и здравље људи.
Не одлажите електричне и електронске 
уређаје или батерије са кућним отпадом!
У складу са европском директивом о 
отпаду од електричне и електронске 
опреме и о акумулаторима и батеријама 
и отпаду од акумулатора и батерија, као 
и њеном прилагођавању националном 
закону, отпад од електричне и електронске 
опреме, батерија и акумулатора мора да 
се прикупи одвојено и достави одвојеном 
сабиралишту за комунални отпад који ради 
у складу са прописима о заштити животне 
средине.
То означава симбол прецртане канте за 
смеће на опреми.

Носите маску за 
дисање.

Носите заштиту за 
очи.

Носите заштитну 
обућу.

Носите заштитне 
рукавице.

Немојте користити прскалицу на киши и не 
постављајте прскалицу напоље кад пада киша.

Прочитајте приручник са упутствима.

Када прскате, водите рачуна да се људи поред вас 
држе подаље. 



472 Српски

ПРЕДВИЂЕНА УПОТРЕБА

Овај производ је намењен прскању.

Бука
Типичан А-пондерисани ниво буке одређен је према 
EN62841-1
Ниво звучног притиска (LpA): 70 dB (A) или мање
Несигурност (K): 3 dB (A)

НАПОМЕНА: Декларисане вредности емисије 
буке(s) измерене су у складу са стандардном 
методом испитивања и могу се користити за 
упоређивање једног алата са другим.
НАПОМЕНА: Декларисане вредности емисије 
буке(s) могу се такође користити у прелиминарној 
процени изложености.

УПОЗОРЕЊЕ: Носите заштиту за уши.
УПОЗОРЕЊЕ: Емисија буке створена 

стварном употребом електричног алата може 
се разликовати од декларисане вредности, у 
зависности од начина на који се алат користи, 
а посебно који је део обрађен.

УПОЗОРЕЊЕ: Увек обратите пажњу 
на мере безбедности како бисте заштитили 
операторе који су на процени изложености 
у стварним условима употребе (узимајући у 
обзир све делове радног циклуса, на пример 
када је алат искључен и када је неискоришћен, 
осим у време активирања).

Вибрација
Укупна вредност вибрација (векторски збир по три 
осе) одређена је према стандарду EN62841-1:
Режим рада: рад без оптерећења
Вредност емисије вибрација (ah): 2,5 м/с2 или мања
Несигурност (K): 1,5 м/с2

НАПОМЕНА: Декларисане укупне вредности 
вибрација(s) измерене су у складу са стандардном 
методом испитивања и могу се користити за 
упоређивање једног алата са другим.
НАПОМЕНА: Декларисане вредности укупних 
вибрација(s) такође се могу користити у 
прелиминарној процени изложености.

УПОЗОРЕЊЕ: Емисија вибрација створена 
стварном употребом електричног алата може 
се разликовати од декларисане вредности(s), у 
зависности од начина на који се алат користи, 
а посебно који је део обрађен.

УПОЗОРЕЊЕ: Увек обратите пажњу 
на мере безбедности како бисте заштитили 
операторе који су на процени изложености 
у стварним условима употребе (узимајући у 
обзир све делове радног циклуса, на пример 
када је алат искључен и када је неискоришћен, 
осим у време активирања).

ЕЦ Декларација о усаглашености
Само за европске земље
ЕЦ Декларација о усаглашености, као и Анекс А, 
укључени су у упутство за употребу.

УПОЗОРЕЊЕ
Овај уређај могу да користе 
деца старија од 8 година 
или више, или особе са 
физичком, сензорном или 
интелектуалном слабошћу 
или недостатком искуства 
и знања, само које треба 
да буду под надзором или 
упућена у безбедну употребу 
уређаја и да буду свесна 
ризика. Деци није дозвољено 
да се играју уређајем. Деца 
не смеју вршити чишћење и 
одржавањ  без надзора.
Општа безбедносна упозорења за 
електричне алате

УПОЗОРЕЊЕ: Прочитајте сва сигурносна 
упозорења, упутства, илустрације и 
спецификације испоручене са овим 
електричним алатом. Игнорисање свих упутстава 
наведених испод може резултирати струјним 
ударом, пожаром и/или оубиљном повредом.

Чувајте сва упозорења и 
упутства за будуће потребе.
Израз "електрични уређај" у упозорењима се 
односи на уређај који је каблом прикључен на 
електричну мрежу или бежични уређај који ради на 
акумулаторске батерије.
Безбедност радног места
1. Одржавајте радно подручје чистим и добро 

осветљеним. На радним столовима који су у 
нереду или лоше осветљеним површинама се 
дешавају незгоде.

2. Немојте радити са електричним алатима у 
експлозивним атмосферама, као што су оне 
у којима постоје запаљиве течности, гасови 
или прашина. Уређаји на струју могу да варниче 
и тако могу да запале прашину или испарења.

3. Држите децу и посматраче на удаљености у 
току рада са електричним алатом. Ометање 
вам може одвратити пажњу и довести до губитка 
контроле.
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Заштита од струје
1. Утикачи електричних алата морају бити 

прилагођени утичницама. Ни у ком случају 
немојте преправљати утикач. Са уређајима 
на струју који треба да су уземљени немојте 
да користите никакве адаптере за утикач. 
Неизмењени прикључци и одговарајуће утичнице 
ће да смање ризик од струјног удара.

2. Избегавајте телесни контакт са уземљеним 
површинама, као што су цеви, радијатори, 
штедњаци и расхладни уређаји. Ризик од струјног 
удара је већи уколико вам је тело уземљено.

3. Немојте да излажете електричне алате на киши 
или влажним условима. Ако у електрични алат 
уђе вода, повећава се опасност од струјног удара.

4. Чувајте кабл од оштећења. Гајтан немојте 
никада употребљавати за ношење, вешање 
алата или за извлачење утикача електричног 
алата из утичнице. Нека кабл буде далеко 
од извора топлоте, уља, оштрих ивица или 
покретних делова. Оштећени или замршени 
гајтани повећавају опасност од струјног удара.

5. Када са електричним алатом радите изван 
куће, користите продужни гајтан који је 
погодан за коришћење на отвореном. 
Коришћење кабла који је прикладан за спољашњу 
употребу смањује ризик од струјног удара.

6. Ако је рад са електричним алатом у влажном 
месту неизбежан, употребите напајање са 
уређајем диференцијалне струје (RCD). 
Коришћење RCD-а смањује ризик од струјног удара.

7. Електрични алати могу произвести 
електромагнетна поља (EMF) која нису штетна 
за корисника. Међутим, корисници пејсмејкера 
и других сличних медицинских уређаја треба 
да се саветују са произвођачем уређаја и / или 
лекаром пре употребе овог електричног алата.

Лична заштита
1. Будите у приправности, концентришите се 

на свој посао и ослањајте се на здрав разум 
при раду са електричним алатом. Немојте да 
користите уређај на струју ако сте уморни 
или под утицајем дрога, алкохола или лекова. 
Тренутак непажње при коришћењу електричних алата 
може имати за последицу тешку телесну повреду.

2. Користите личну заштитну опрему. Увек носите 
заштиту за очи. Заштитна опрема, као маска за 
заштиту од прашине, неклизајуће заштитне ципеле, 
заштитне кациге или штитници за уши, која се користи у 
одговарајућим условима, смањиће опасност од повреде.

3. Спречите нежељено укључење. Пре 
прикључења напајања и / или батеријског 
паковања, подизања или ношења алата, 
водите рачуна да прекидач буде у искљученом 
положају. Ношење електричних алата прстом на 
прекидачу или довођење електричних алата са 
ускљученим прекидачем може изазвати незгоду.

4. Пре укључивања електричног алата уклоните 
све кључеве и алатке за подешавање. 
Француски кључ или кључ који је остављен 
закачен на део уређаја на струју који се окреће 
може да доведе до повреде.

5. Немојте се нагињати над алат. Проверите 
да ли стојите на чврстој подлози и у сваком 
тренутку задржите равнотежу. То Вам 
омогућава бољу контролу над електричним 
алатом у неочекиваним ситуацијама.

6. Облачите се прикладно. Немојте носити 
неучвршћену одећу или накит. Држите вашу 
косу и одећу што даље од покретних делова. 
Широка одећа или дуга коса могу да буду 
захваћени покретним деловима.

7. Уколико су уређаји намењени за повезивање 
јединица извлачење и сакупљање прашине, 
уверите се да су повезане и коришћене 
на исправан начин. Коришћење скупљача 
прашине може да смањи ризике који су везани за 
прашину.‘

8. Не дозволите да познавање алата замени 
сигурносне принципе алата. Само једна 
неопрезна радња може истовремено нанети 
озбиљну штету.

9. Увек носите заштитне наочаре како бисте 
заштитили очи од повреда када користите 
електрични алат. Наочаре морају бити 
у складу са ANSI Z87.1 у САД-у, EN 166 у 
Европи или AS/NZS 1336 у Аустралији / Новом 
Зеланду. У Аустралији / Новом Зеланду 
такође захтева да носите маску да заштитите 
лице.

Одговорност послодавца је да приморава 
оператoре и остало особље да користе 
одговарајућу сигурносну заштитну опрему 
на непосредном радном месту.

Употреба и одржавање електричног алата
1. Не употребљавајте електрични алат на 

силу. Користите одговарајући алат за дату 
намену. Одговарајући електрични алат ће посао 
обавити боље и безбедније брзином за коју је 
пројектован.

2. Немојте употребљавати електрични алат 
ако се прекидачем не може укључити и 
искључити. Сваки електрични алат који се не 
може контролисати помоћу прекидача је опасан 
и мора се поправити.

3. Искључите утикач из напајања и / или 
извадите батеријско паковање (ако је 
одвојиве) из електричног алата пре 
подешавања, замене прибора или чувања 
електричних алата. Овакве превентивне 
безбедносне мере смањују ризик да се алат на 
струју случајно покрене.

4. Одложите електричне алате који не користите 
ван домашаја деце и немојте да дозволите 
особама које нису упознате са алатомна 
струју или овим упутствима да користе алат. 
Алат је опасан у рукама необучених корисника.
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5. Одржавање електричних алата и прибора. 
Проверите да алат није погрешно поређан, 
да покретни делови нису погрешно везивани, 
да делови нису поломљени као и сви друге 
разлоге који могу да утичу да рад алата 
на струју. Ако се оштети, алат на струју 
поправите пре коришћења. Многи несрећни 
случајеви су проузроковани лошим одржавањем 
електричних алата.

6. Одржавајте резне алате оштрим и чистим. Кад 
правилно одржаваних резних алата са оштрим 
резним ивицама мање је вероватно да се вежу и 
лакше их је контролисати.

7. Користите електричне алате, додатке, 
утичнице итд. у складу са овим упутствима, 
узимајући у обзир услове рада и посао који 
треба извршити. Употреба електричнх алата 
за послове за које они нису предвиђени, може 
резултирати опасном ситуацијом.

8. Дршке и држачи нека буду суви, чисти и без 
уља и масти. Немојте користити клизаве дршке 
и држаче за сигурно руковање и контролу алата у 
неочекиваним ситуацијама.

9. Немојте носити платнене рукавице када 
користите алате да се не бисте заплели 
у њих. Преплетање платнених рукавица у 
покретним деловима може довести до повреда.

Употреба и одржавање алата са батеријом
1. Пуњење вршите искључиво пуњачем који 

је одредио произвођач. Пуњач који одговара 
једном типу батеријског паковања може створити 
ризик од пожара када се користи на другом 
батеријском паковању.

2. Искључиво користите електричне алате са 
посебно означеним батеријским паковањима. 
Употреба других батеријских паковања може 
створити ризик од повреде и пожара.

3. Када батеријско паковање није у употреби, 
држите га подаље од других металних 
предмета као што су спајалице, новчићи, 
кључеви, ексери, завртњи или други мали 
метални предмети који могу креирати спој 
једног терминала са другим. Кратак спој 
терминала батерије може проузроковати 
опекотине и пожар.

4. Под неповољним условима, течност може 
бити избачена из батерије; избегавајте 
контакт. Ако дође до случајног контакта, 
исперите водом. Ако течност дође у контакт 
са очима, додатно потражите лекарску 
помоћ. Течност избачена из батерије може 
проузроковати иритацију или опекотине.

5. Немојте користити батеријско паковање 
или алат која је оштећен или модификован. 
Оштећене или модификоване батерије могу 
испољити неочекивано понашање које може 
изазвати пожар, експлозију или повреду.

6. Батеријско паковање или алат немојте 
излагати ватри или прекомерној температури. 
Излагање ватри или температури изнад 130 °C 
може изазвати експлозију.

7. Поштујте сва упутства за пуњење и немојте га 
вршити када су батеријско паковање или алат 
изван температурног опсега који је наведен 
у упутствима. Неправилно или пуњење изван 
наведеног опсега може оштетити батерију и 
повећати ризик од пожара.

Сервисирање
1. Електрични алат мора сервисирати 

квалификована особа за поправак, користећи 
само идентичне заменске делове. Тако ћете 
осигурати да се одржи безбедност алата на струју.

2. Никада не сервисирајте оштећена батеријска 
паковања. Сервисирање батеријских паковања 
сме да обавља само произвођач или овлашћено 
особље за корисничку подршку.

3. Подмажите и замените додатну опрему према 
упутствима.

Безбедносна упозорења за 
бежичну прскалицу за баште.

УПОЗОРЕЊЕ: Опасност од пожара 
или експлозије. Немојте прскати запаљиве 
течности као што је бензин. Потражите ово 
упутство за овај симбол на контејнеру.

УПОЗОРЕЊЕ: Неке прскалице су 
направљене од производа који садрже хемикалије 
за које је познато да узрокују рак, урођене 
недостатке или другу репродуктивну штету. 
Неки примери ових хемикалија су:
 · једињења у ђубривима
 ·  једињења у инсектицидима, хербицидима и 

пестицидима;
 ·  арсен и хром у хемијски третираном дрвету. 

Следите упутства на контејнерима свих таквих 
производа. Носите одобрену заштитну опрему, 
попут маски за лице посебно дизајнираних 
за филтрирање прскања, рукавица и друге 
одговарајуће заштитне опреме како бисте 
смањили изложеност овим хемикалијама.

■ Пре употребе пестицида и материјала 
за прскање у овој прскалици, пажљиво 
прочитајте налепницу на оригиналном 
контејнеру и следите упутства. Неки 
материјали за прскање су опасни и не би их 
требало користити у овој прскалици, јер могу 
оштетити прскалицу и довести до озбиљних 
повреда или оштећења имовине.

■ Опасност од струјног удара Никада не прскајте 
по електричним утичницама.

■ Немојте користити комерцијалне хемикалије 
или хемикалије за комерцијалне или 
индустријске сврхе. Користите само 
потрошачке хемикалије на бази воде за 
травњаке и баште.

■ Немојте сипати врућу или кипућу течност у 
резервоар Могу ослабити или оштетити црево 
или резервоар.

■ Простор за прскање мора бити добро проветрен. 
■ Избегавајте прскање кад је ветровито. 

Материјали за прскање могу се случајно нанети 
на биљке или предмете који се не смеју прскати.

■ Чувајте прскалицу у сигурном, добро проветреном 
затвореном простору са празним резервоаром.

■ У овој прскалици немојте користити 
каустичне (алкалне) самозагревајуће или 
корозивне (киселе) течности. Могу нагризати 
металне делове или ослабити црево или 
резервоар.
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■ Треба разумети садржај хемикалије која се 
прска. Прочитајте све листове са подацима о 
безбедности материјала (MSDS) и налепнице 
на контејнерима испоручене са хемикалијом. 
Придржавајте се сигурносних упутстава 
произвођача хемикалија.

■ Не остављајте остатке или материјале 
за прскање у контејнеру након употребе. 
Чишћење након употребе.

■ Не пушите док користите прскалицу или 
прскајте тамо где је присутна искра или пламен.

■ Опасност од убризгавања. Не одводити 
директно на кожу.

■ Не стављајте прскалицу у воду или друге 
течности како бисте смањили ризик од 
струјног удара. Не постављајте нити чувајте 
прскалицу тамо где може пасти или се увући у 
каду или судоперу.

■ Одржавање овог производа. Темељито 
прегледајте унутрашњост и спољашност 
прскалице и прегледајте делове пре сваке. 
Проверите да има ли сломљених и оштећених 
црева, цурења, зачепљених млазница и 
недостајућих или оштећених делова. Ако се 
оштети, производ поправите пре коришћења. 
Многи несрећни случајеви су проузроковани 
лошим одржавањем производа.

■ Искључите батерију из производа пре 
пражњења, чишћења или чувања прскалице. 
Оваке превентивне безбедносе мере смањују 
ризик од случајног активирања.

■ Увек носите заштиту за очи са бочним 
штитницима или заштитним наочалама 
у складу са ANSI Z87.1. Ако то не учините, 
течност вам може ући у очи и може довести до 
озбиљних повреда.

■ Заштитите своја плућа. Носите маску за лице 
или прашину када користите прскалицу. 
Следите ово упутство да бисте смањили ризик 
од озбиљних повреда.

■ Опреме на батерије не морају бити укључене 
у електричну утичницу;дакле, увек су у 
радном стању. Пазите на могуће опасности 
када не користите алат са батеријом или 
приликом замене прибора. Извадите 
батеријско паковање када се алат не користи. 
Следите ово упутство да бисте смањили 
ризик од струјног удара, пожара или озбиљних 
повреда.

■ Не стављајте алате са батеријом или њихове 
батерије близу ватре или топлоте. Ово ће 
смањити ризик од експлозије и могућих повреда.

■ Немојте дробити, испуштати или оштетити 
батеријско паковање. Немојте користити 
батеријско паковање или пуњач који су 
испали или изложени јаким ударима. 
Оштећена батерија може довести до експлозије. 
Испразњену или оштећену батерију одмах 
правилно одложите.

■ Батерије могу експлодирати уз мало 
паљења, попут лампице индикатора. Да бисте 
смањили ризик од озбиљних повреда, никада не 
користите бежичне производе у присуству ватре. 
Експлодирана батерија може проузроковати 
фрагменте и хемикалије. У случају контакта, 
одмах исперите водом.

■ Немојте пунити батерију на влажном или 
мокром месту. Следите ово упутство да бисте 
смањили ризик од струјног удара.

■ За најбоље резултате, напуните батерију тамо 
где је температура виша од 10 °C (50 °F) , али  
нижа од 40 °C (104 °F). Немојте чувати на 
отвореном или у возилима како бисте смањили 
ризик од озбиљних повреда.

■ У екстремним условима употребе или 
температуре може доћи до цурења батерије. 
У случају контакта течности са кожом, 
одмах оперите водом и сапуном. Ако вам 
течност уђе у очи, исперите их чистом водом 
најмање 10 минута, а затим одмах потражите 
медицинску помоћ. Следите ово упутство да 
бисте смањили ризик од озбиљних повреда.

■ Немојте користити уређаје на батерије на 
киши.

■ Немојте користити уређаје на батерије на 
киши. Будите пажљиви када користите 
батерије, јер ће прстенови, наруквице, 
кључеви и други проводљиви материјали 
довести до кратког споја батерија. Батерија 
или проводник могу се прегрејати и резултирати 
опекотинама.

■ Батерију(е) немојте излагати пламену. 
Батеријска ћелија може експлодирати. 
Проверите да ли у локалним прописима постоје 
посебна упутства за одлагање.

■ Немојте отварати или оштетити батерију(е). 
Испуштени електролит је корозивно средство 
и може оштетити очи или кожу. Ако се прогута 
може бити токсичан. 

■ Избегавајте опасна окружења - Немојте 
користити уређаје на влажним или мокрим 
местима.

■ Користите одговарајући уређај - немојте 
користити уређај у било које друге сврхе, осим за 
предвиђену употребу.

■ Немојте форсирати уређај - радиће боље при 
дизајнираној брзини и са мањим ризиком од 
озбиљних повреда. 

■ Чувајте неискоришћене уређаје у затвореном 
- када их не користите, држите их у затвореном, 
на сувом, високом или закључаном месту - ван 
домашаја деце.

■ Уређај пажљиво одржавајте - Очистите га 
за најбољи рад и да бисте смањили ризик од 
повреда Следите упутства за промену прибора. 
Прегледајте кабл уређаја и, ако је оштећен, 
поправите га у овлашћени сервисни центар. 
Држите дршке суве, чисте и без уља и масти.

■ Преглед оштећених делова - Пре него што 
наставите да користите уређај, заштитни део 
уређаја или друге оштећене делове треба се 
пажљиво прегледати како би се утврдило да ли 
правилно раде и да ли обављају предвиђену 
функцију. Прегледајте покретне делове ради 
позиционирања, везивања покретних делова, 
оштећења делова, причвршћивања и других 
услова који могу утицати на рад. Заштитни 
део уређаја или други оштећени део треба 
правилно поправити или заменити у овлашћеном 
сервисном центру, осим ако је то другачије 
назначено у овом упутству.

■ Не преврните напуњени резервоар како 
бисте избегли цурење у случају да поклопац 
резервоара није затегнут.
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Важна сигурносна упутства за 
батеријски уложак

1. Пре употребе батеријског улошка, 
прочитајте сва упутства и ознаке упозорења 
на (1) пуњачу батерије, (2)  батерији и (3) 
производу који користи батерију.

2. Немојте расклапати или вршити измене на 
батеријском улошку. То може изазвати пожар, 
прекомерну топлоту или експлозију.

3. Ако је време рада постало претерано краће, 
одмах зауставите рад. То може изазвати 
ризик од прегревања, могуће опекотине па 
чак и експлозију.

4. Ако вам електролит доспе у очи, исперите га 
чистом водом и одмах потражите лекарску 
помоћ. То може изазвати губитак вида.

5. Немојте извршити кратак спој батеријског 
улошка:
(1) Немојте додиривати терминале 

проводљивим материјалом.
(2) Избегавајте да чувате батеријски уложак 

у посуди са другим металним објектима 
као што су ексери, новчићи итд.

(3) Батеријски уложак немојте излагати води 
или киши.

Кратак спој батерије може изазвати велики 
проток струје, прегревање, могуће опекотине а 
чак и пуцање.
6. Немојте чувати и користити уређај 

и батеријски уложак на местима где 
температура може достићи или прећи 50 °C 
(122 °F).

7. Немојте спаљивати батеријски уложак чак 
иако је озбиљно оштећен или је потпуно 
истрошен. Батеријски уложак може 
експлодирати унутар ватре.

8. Немојте закуцавати, сећи, ломити, бацати, 
испустити батеријски уложак или ударити 
њиме о чврсту површину. Такав поступак 
може изазвати пожар, прекомерну топлоту или 
експлозију.

9. Немојте користити оштећену батерију.
10. Постојећа литијум-јонска батерија подлеже 

захтевима прописа о опасним материјама 
У случају комерцијалног транспорта нпр. од 
стране трећег лица, шпедитера, морају се 
поштовати специјални захтеви у вези паковања 
и означавања. 
За припрему ставке коју треба испоручити, 
потребно је консултовање експерта за опасне 
материје. Такође се придржавајте можда 
детаљнијих државних прописа. 
Облепите или прекрите отворене контакте и 
запакујте батерију на такав начин да се не може 
померати унутар паковања.

11. Приликом одлагања батеријског улошка, 
извадите га из алата и одложите на 
сигурном месту. Придржавајте се локалних 
прописа који се односе на одлагање 
батерија.

12. Батерије користите искључиво 
у производима које је назначила 
компанија Макита. Постављање батерија 
у неодговарајуће производе може изазвати 
пожар, прекомерну топлоту, експлозију или 
цурење електролита.

13. Ако се алат не користи у дугом временском 
периоду, батерија се мора извадити.

14. Током и након употребе, батеријски уложак 
може захватити топлота која може изазвати 
опекотине или промрзлине. Водите рачуна о 
руковању врућим батеријским улошцима.

15. Немојте додиривати терминал уређаја 
одмах након употребе обзиром да може бити 
толико врућ да изазове опекотине.

16. Немојте дозволити да се опиљци, прашина 
или земља накупе унутар терминала, отвора 
и прореза батеријског улошка. То може 
изазвати слаб учинак или квар уређаја или 
батеријског улошка.

17. Осим ако уређај не подржава употребу у 
близини високонапонских електричних 
водова, немојте користити батеријски 
уложак у њиховој близини. То може изазвати 
сметње у раду или квар уређаја или батеријског 
улошка.

18. Батерију држите подаље од деце.

САЧУВАЈТЕ ОВА УПУТСТВА.
ОПРЕЗ: Искључиво користите оригиналне 

Макита батерије. Употреба неоригиналних 
Макита батерија или батерија које су измењене, 
може изазвати пуцање батерије проузрокујући 
пожар, телесне повреде и материјалну штету. То 
ће такође довести до губитка гаранције за Макита 
алат и пуњач.

Савети за максималан радни 
век батерије
1. Напуните батеријски уложак пре него што 

се потпуно испразни. Увек зауставите рад 
алата и промените батеријски уложак када 
приметите смањење снаге алата.

2. Никада немојте пунити потпуно напуњен 
батеријски уложак. Прекомерно пуњење 
скраћује радни век батерије.

3. Пуните батеријски уложак на собној 
температури при 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). 
Допустите врућем батеријском улошку да се 
охлади пре пуњења.

4. Када не користите батеријски уложак, 
извадите га из уређаја или пуњача.

5. Напуните батеријски уложак ако га нећете 
користити у дужем временском периоду 
(више од шест месеци). 
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Употреба и одржавање бежичне прскалице за баште

1. Бежична прскалица за баште може да ради са литијум-јонским батеријским улошком Макита. Употреба 
других батерија може створити ризик од пожара. Батерије пуните само наведеним пуњачем. Пуњач 
који може да одговара једном типу батерије може створити ризик од пожара када се користи с другом 
батеријом.

2. Приликом уметања или уклањања батерије, увек ставите бежичну прскалицу за баште на равну и стабилну 
површину.

3. Не користите било које батерије, додатну опрему или приборе које произвођач овог уређаја не 
препоручује. Употреба батерија, додатне опреме или прибора која се не препоручује може довести до 
озбиљних повреда.
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Састављање
 ОПРЕЗ:

Пре извођења било каквих радова на машини увек проверите да ли је машина искључена и да ли је 
батеријски уложак извађен.

 ОПРЕЗ:
Уверите се да су сви делови добро састављени и да током рада машине не цури течност.

Састављање штапића спреја
1. Уклоните поклопац са дршке.
2.  Уверите се да је О-прстен на свом месту, а затим причврстите штапић спреја на дршку и чврсто га 

затегните. Погледајте Слику 1.
3. Отпустите продужну матицу и извуците штапића спреја до жељене дужине.
4. Поново затегните продужну матицу.

1 2 3 4 5

1 Подесива глава спреја 2 Продужна матица
3 Штапић спреја 4 O-прстен
5 Дршка

Слика 1

Нараменица
Причврстите нараменицу на вешалице машине, као што је приказано на Сл. Погледајте Слику 2.

1

1  Вешалица

Слика 2
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ОПИС ФУНКЦИЈА
 ОПРЕЗ:

Пред подешавања или провере функција на машини увек проверите да ли је машина искључене и да ли је 
батеријски уложак извађен.

Постављање или уклањање батеријског улошка.

 ОПРЕЗ:
• Увек искључите машину пре постављања или уклањања батеријског улошка.
• Чврсто држите машину и батеријски уложак када га постављате или вадите. Лабаво држање машине и 

батеријског улошка може узроковати да исклизну из руку и изазову оштећење машине, батеријског улошка и 
телесну повреду.

• Не употребљавајте прекомерну силу приликом постављања батеријског улошка. Ако уложак не може 
лагано клизнути унутра, значи да није правилно уметнут.

Да бисте поставили батеријски уложак, повуците полугу за закључавање надоле и отворите поклопац 
батерије. Поравнајте језичак на батеријском улошку са жљебом у кућишту и гурните га на место. Увек 
уметните га до краја док не легне на место уз лагано шкљоцање. Погледајте Слику 3.
Да бисте извадили батеријски уложак, извуците га из машине притискајући дугме. Погледајте Слику 4.

Слика 3 Слика 4
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Приказ остатка капацитета батерије.

Притисните тастер за проверу на машини како би се приказао остатак капацитета батерије. Лампице 
индикатора засветле у трајању од неколико секунди. Погледајте Слику 5.

Лампице индикатора

Остатак капацитета батерије.
Осветљена Искључена

50 % до 100 %

30 % до 50 %

0 % до 30 %

НАПОМЕНА:
•  У зависности од услова употребе и температуре окружења, индикација може благо одступати од стварног 

капацитета.

1 2

1 Лампице индикатора  2 Тастер за проверу

Слика 5

Систем за заштиту машине / батерије
Машина је опремљена системом за заштиту. Овај систем аутоматски искључује снагу мотора да би 
продужио век машине и батерије. Ако су машина или батерија у једном од следећих услова, машина ће се 
аутоматски зауставити током рада.

-  Заштита од преоптерећења: Када машина ради на одређени начин и производи необично јаке струје, 
аутоматски ће се зауставити без икаквих назнака. У том случају искључите машину и зауставите апликацију 
која узрокује преоптерећење машине. Затим поново укључите машину.

-  Заштита од прекомерног пражњења: Када капацитет батерије постане слаб, машина се аутоматски 
зауставља. Ако машина не ради након укључивања, извадите батеријски уложак из машине и напуните је.

Приказ преосталог капацитета батерије
Само код батеријских уложака са индикатором

1

2

1 Лампице индикатора 2 Тастер за проверу

Слика 6
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Притисните тастер за проверу на батеријском улошку како би се приказао преостали капацитет батерије. 
Лампице индикатора засветле у трајању од неколико секунди.

Лампице индикатора

Преостали капацитет

Осветљена Искључена

75 % до 100 %

50 % до 75 %

25 % до 50 %

0 % до 25 %

НАПОМЕНА: У зависности од услова употребе и температуре окружења, индикација може благо одступати 
од стварног капацитета.

НАПОМЕНА: Прва (крајња лева) индикаторска лампица трепери када систем за заштиту батерије ради.
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Смеша
УПОЗОРЕЊЕ! Увек следите упутства произвођача хемикалија која су одштампана на етикетама 
њихових производа за употребу, чишћење и чување. У потпуности очистите након сваке употребе, 
следите упутства „Одржавање и чишћење“ у овом упутству за употребу. Хемикалије треба чувати 
ван домашаја деце. Игнорисање овог упутства може довести до озбиљних повреда.

УПОЗОРЕЊЕ! Овај производ се користи за прскање хемикалија за дом и башту, као што су 
хербициди, фунгициди, инсектициди и ђубрива.

ОПРЕЗ: Уверите се да нема хемикалија остали у резервоару. Ако постоји, може доћи до хемијске 
реакције и створити штетни гас.

НАПОМЕНА: Немојте превише напунити резервоар. То може оштетити машину.

НАПОМЕНА: 
Течности за прскање морају бити танке попут воде. Гушће течности се неће правилно прскати.
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1. Уклоните батерију пре додавања хемијске течности у резервоар.
2.  Чврсто држите резервоар и окрените га супротно казаљкама на сату да бисте одвојили кућиште мотора од 

резервоара. Погледајте Слику 7.
3. Одвијте и уклоните мерну чашу. 
4.  Измерите препоручену течност. Ова чаша се може користити за мерење 50 ml (2 oz) течности. Погледајте 

Слику 8.
5.  Пажљиво сипајте течност у резервоар мерном чашом кроз отвор за пуњење резервоара. Такође можете 

потпуно растворити хемикалију у води у засебном контејнеру, а затим је сипајте у резервоар. Обавезно 
улијте хемијску течност у резервоар кроз отвор за пуњење, а не кроз мали отвор који служи за мерење 
чаше. Проверите да је цедило за пуњење резервоара на правом месту. Погледајте Слику 9.

6. Исперите мерну чашу чистом водом.
7. Напуните чашу поново и проверите да је чврсто затегнете.
8. Уметните црево у удубљени део цедила за пуњење резервоара. Погледајте Слику 10.
9.  Поново причврстите кућиште мотора на резервоар и окрените га у смеру казаљке на сату да бисте 

кликнули. Погледајте Слику 11.
* Контејнер није укључен.

Слика 7 Слика 8

Слика 9 Слика 10

Слика 11
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УПОЗОРЕЊЕ! Опасност од пожара или експлозије. Место прскања мора бити добро проветрено  
и даље од искре или пламена.

РАД

 ОПРЕЗ:
Обавезно поставите нараменицу чврсто на раме док користите машину.

Укључивање / искључивање машине
1.  Пре употребе машине носите заштитне наочаре и другу заштитну опрему. 
2.  Притисните прекидач On/off да бисте активирали машину.
3.  Притисните и држите дршцу надоле да бисте започели прскање. Погледајте Слику 12.
4.  Отпустите полугу да зауставите прскање.

Кочница
Кочница је погодна за континуирано прскање или прскање велике површине.
1.  Да бисте закључали, притисните полугу надоле и повуците кочницу уназад, а затим отпустите дршку.  

Погледајте Слику 13.
2.  Да бисте отпустили кочницу, притисните полугу и притисните дугме за закључавање напред.
Напомена: Пре него што уметнете батеријско паковање у машину, уверите се да је полуга закључана.

1

2

1 Дугме за закључавање 2  Полуга

 Слика 12 Слика 13

Прилагођавање типа једне главе за прскање
1.  Окрените прекидач на "lock" страну да бисте користили машину на типу једне главе за прскање. 

Погледајте Слику 14.

Слика 14

Подесива млазница
Можете да користите подесиву главу спреја за атомизацију или 
млазање течности.
1. Извадите батеријско паковање из машине.
2. Затегните подесиву главу спреја да бисте атомизирали течност.
3. Oтпустите подесиву главу спреја ako је потребан млаз течности.

Затегните

Отпустите
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ОПРЕЗ Немојте превртати прекидач за више од 180 °. Дисперзијска рупа се може сломити.
•  Када је млазница постављена на седиште млазнице, не додирујте полугу 

млазнице грешком како бисте избегли неправилно прскање. 
• Немојте остављати хемијске остатке у резервоару дуже време.

То би оштетило делове и скратило век производа.

Прскање

УПОЗОРЕЊЕ! Никада не стављајте машину на земљу током употребе. Увек избегавајте влажење 
машине и батерије. Не прскајте близу машине или директно на машину.

1. Усмерите млазницу директно на биљке или предмете које желите да прскате.
2. Никада не усмеравајте млазницу према себи или било коме другом.
3.  Пазите на прскање и стојите довољно далеко од предмета који се прска како бисте спречили да се спреј 

пролије по вама.
4. Никада не прскајте у правцу људи или животиња; увек прскајте низ ветар.
5.  Избегавајте прскање кад је ветровито. Материјали за прскање могу се случајно нанети на биљке или 

предмете који се не смеју прскати.

ОДРЖАВАЊЕ И ЧИШЧЕЊЕ
 ОПРЕЗ:

Пре прегледа или одржавања увек проверите да ли је машина искључене, одвојена од напајања и да ли је 
батеријски уложак извађен.

Да бисте одржали БЕЗБЕДНОСТ и ПОУЗДАНОСТ производа, поправке и било какво одржавање или 
подешавање морају вршити овлашћени или фабрички сервисни центри компаније Макита, уз употребу Макита 
заменских делова.

ОДРЖАВАЊЕ

УПОЗОРЕЊЕ! Увек уклањајте батеријско паковање из машине током чишћења или одржавања 
како бисте избегли озбиљне повреде.
УПОЗОРЕЊЕ! Увек носите заштиту за очи са бочним штитницима или заштитним наочалама у 
складу са ANSI Z87.1. Ако то не учините, течност вам може ући у очи и може довести до озбиљних 
повреда.

УПОЗОРЕЊЕ! За одржавање користите само исте резервне делове. Употреба било којих других 
делова може бити опасна или оштетити производ.

УПОЗОРЕЊЕ! Уверите се да течност за кочнице, бензин и уља која продиру итд. Не долазе у 
контакт са пластичним деловима. Хемикалије могу оштетити, ослабити или уништити пластику, 
што може довести до озбиљних повреда.

НАПОМЕНА: Редовно прегледавајте читав производ да ли има оштећених, недостајућих или 
лабавих делова, као што су вијци, навртке, поклопци итд. Затегните све причвршћиваче и 
поклопце и немојте користити овај производ док сви делови који недостају или оштећени не буду 
замењени. За помоћ се обратите корисничкој служби или квалификованом сервисном центру.

НАПОМЕНА: Никада немојте користити бензин, разређивач, алкохол и слично. Може доћи до  
промене боје, деформација или пуцања.

Генерално одржавање: Избегавајте употребу растварача за чишћење пластичних делова. Већина пластике 
подложна је оштећењима од разних комерцијалних растварача и може се оштетити током употребе. Чистом 
крпом уклоните прљавштину, прашину, уље, масноћу итд.

Чишћење машине

УПОЗОРЕЊЕ! Увек чувајте и одлажите хемикалије правилно. Одлагање контаминиране воде за 
испирање треба третирати у складу са локалним прописима и законима.
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Пражњење резервоара
Ако течност остане у резервоару након прскања, резервоар треба испразнити пре чишћења.
• Извадите батеријско паковање.
• Уклоните кућиште мотора са резервоара. 
• Испразните садржај кроз подручје за пуњење.
НАПОМЕНА: Сипајте течност назад у претходни контејнер. Немојте чувати хемијску течност у резервоару.

Чишћење резервоара
• Напуните резервоар око трећине чистом водом. Можете додати малу количину благог детерџента за домаћинство
НАПОМЕНА: Никада немојте користити запаљиве хемикалије или абразивна средства за чишћење за 
чишћење резервоара.
• Обришите спољну страну посуде чистом, сувом крпом.
• Поново причврстите кућиште мотора на резервоар. 
•  Поново постављајте батеријско паковање. Прскајте док се резервоар не испразни. Обавезно усмерите спреј 

на подручја која спреј неће оштетити.
•  Напуните и поновите поступак чистом водом. Можда ће бити потребно испрати резервоар неколико пута, а 

затим га поново испразнити према горњим упутствима.
• Оставите све делове да се потпуно осуше пре поновног постављања делова и чувања машине.

Чишћење млазница
Ако је млазница блокирана, уклоните је следећим упутствима.Одврните и уклоните поклопац млазнице са 
подесиве млазнице шипке за прскање.
• Извадите батеријско паковање. 
• Одврните и уклоните поклопац млазнице са подесиве млазнице главе за прскање.
• Уклоните остатке малом жицом кроз отворене рупе. Затим исперите чистом водом. Погледајте Слику 15.
• Обришите подесиву млазницу чистом сувом крпом и поново причврстите поклопац млазнице на подесиву млазницу.

Чишћење пумпе
Ако прскалица не може да повуче течност из резервоара или се не може прскати пре прве употребе или након 
дуготрајног чувања, Следите доле наведене поступке чишћења пумпе:
1. Искључите машину и извадите батерију.
2. Уклоните штапић за прскање из дршке.
3.  Испразните остатак течности или сачувајте остатак течности у другом контејнеру како бисте били сигурни 

да је резервоар празан.
4. Одвојите кућиште мотора од резервоара и окрените га наопако. Погледајте Слику 16.
5.  Одвијте црвени поклопац да бисте отворили рупу за улаз воде, а затим спојите рупу са славином. Уверите 

се да поставите О-прстен унутар црвеног поклопца.
6.  Полако отворите славину и истовремено притисните полугу надоле да бисте испрали остатке који се лепе 

за пумпу. Погледајте Слику 17.
7.  Искључите славину и поново затегните црвени поклопац Уверите се да је О-прстен унутар црвеног 

поклопца на правом месту.

Слика 15

2

1

Слика 16 Слика 17
1  Црвени поклопац 2 O-прстен
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ОПЦИОНИ ДОДАТНИ ПРИБОР
 ОПРЕЗ:

Овај додатни прибор или додаци се препоручују за употребу са Макита производом назначеним у овом 
упутству. Употреба другог додатног прибора или додатака може представљати ризик за повреде особља. 
Додатни прибор или додатак користите искључиво за намењену употребу.
Ако вам је потребна помоћ у вези више детаља који се односе на овај додатни прибор, обратите се локалном  
Макита сервисном центру. 
• Оригинална Макита батерија и пуњач.

НАПОМЕНА:
•  Неке ставке са листе могу бити укључене у паковање производа као стандардни додатни прибор. Она се 

може разликовати у зависности од државе.
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ROMÂNĂ (Instrucţiuni originale)

1 Cap robinet 2 Piulita de extensie 3 Maner 4 Cana de masurare

5 Suport lance de pulveri-
zare 6 Curea de umar 7 Capacul acumulatorului 8 Cap de pulverizare re-

glabil

9 Lance de pulverizare 
reglabila 10 Parghie 11 Furtun 12 Rezervor de 5L

13 Lămpi indicatoare 14 Intrerupator pornire/oprire 15 Suport lance de pulveri-
zare 16 Maneta de blocare

17 Carlig (pentru fixarea lancei de pulverizare) - - - -
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Date tehnice
Model DUS054

Tensiune nominală D.C. 18 V
Capacitatea rezervorului 5 L
Lungimea furtunului 1,7 m
Lungimea totala a extensiei 50 - 70 cm
Tipul duzei 2 capete (comutabil la un capat)
Presiunea maxima de lucru 0,3 MPa

Presiune de lucru duza standard
Maxim Aproximativ 0,26 Mpa

Minimum Aproximativ 0,13 Mpa

Debitul standard al duzei
Maxim Aproximativ 0,91 L/min

Minimum Aproximativ 0,47 L/min
Surubul de fixare a duzei G 1/4"
Dimensiuni (L × l × Î) 343 × 182 × 368 mm
Greutate netă 3,2 - 3,5 kg

• Datorită programului nostru de cercetare și dezvoltare continuă, specificațiile pot fi modificate fără emiterea în 
prealabil a unei înștiințări.

• Specificațiile pot varia în funcție de țară.
• Greutatea poate diferi în funcție de accesorii, inclusiv blocul acumulatorului. Cea mai ușoară și cea mai grea 

combinație, conform Procedurii EPTA 01/2014, sunt prezentate în tabel.

Blocul acumulatorului și încărcătorul utilizate
Blocul acumulatorului BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
Încărcător DC18RC / DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF / DC18SH
• In functie de regiunea in care va aflati, este posibil ca unele dintre blocurile cu acumulatori si incarcatoare indi-

cate mai sus sa nu fie disponibile.

AVERTISMENT: Utilizati numai blocurile cu acumulatori indicate mai sus. Utilizarea oricăror alte blocuri 
acumulator poate crea un risc de vătămare și/sau de incendiu.

AVERTISMENT: Nu utilizati surse de alimentare prin cablu, precum adaptoarea adaptorul pentru acu-
mulator sau pachetul de alimentare portabil la aceasta masina. Un cablu cu un astfel de sursa de alimentare 
poate impiedica functioanarea si de asemenea poate provoca leziuni corporale.

Simboluri
In continuare sunt prezentare simbolurile utilizate pentru echipament. Asigurați-vă că ați înțeles semnificația aces-
tora înainte de utilizare. 

Purtati protectie 
pentru urechi. Avertisment

Ni-MH
Li-ion

Doar pentru ţările din cadrul UE
Din cauza prezenței componentelor 
periculoase în echipament, deșeurile 
de echipamente electrice și electronice, 
acumulatorii și bateriile pot avea un 
efect negativ asupra mediului și sănătății 
umane.
Nu eliminați aparatele electrice și elec-
tronice sau bateriile împreună cu gunoiul 
menajer!
În conformitate cu Directiva europeană 
privind deșeurile de echipamente elec-
trice și electronice, acumulatorii, bateriile 
și deșeurile de acumulatori și baterii, 
precum și cu adaptarea sa în legislația 
națională, deșeurile de echipamente elec-
trice, de baterii și de acumulatori trebuie 
depozitate separat și eliminate la un cen-
tru de colectare separat pentru deșeurile 
municipale, care respectă reglementările 
privind protecția mediului.
Acest lucru este indicat prin simbolul care 
reprezintă o pubelă cu roți barată cu o 
cruce, aplicat pe echipament.

Purtati un aparat 
respirator.

Purtati ochelari de 
protectie.

Purtati incaltaminte 
de siguranta.

Purtati manusi de 
protectie.

Sa nu folositi pulverizatorul in timpul ploios sau sa fie 
lasat in ploaie.

Citiți manualul de instrucțiuni.

Păstrați o distanță față de persoanele din apropiere în 
timpul pulverizării. 
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UTILIZARE PREVĂZUTĂ

Aceasta masina este destinata pentru 
pulverizare.

Zgomot
Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in 
confirmitate cu EN62841-1:
Nivel de presiune acustică (LpA): 70 dB(A) sau mai puţin
Marjă de eroare (K): 3 dB(A)

NOTĂ: Valoarea (valorile) de zgomot emisa (emise) 
a fost masurata in conformitate cu o metoda standard 
de testare si are capacitatea de a compara cu un alt 
dispozitiv.
NOTĂ: Valoarea (valorile) de zgomot emisa /e poate 
fi utilizata/e de asemenea si intr-o evaluare prelimi-
nara a expunerii.

AVERTISMENT: Purtati protectie pentru urechi.
AVERTISMENT: Emisia de zgomot in timpul 

utilizarii a sculei electrice, in functie de modul de 
utilizare a sculei electrice, acesta poate fi diferita 
de valoarea declarata, in special in functie de tipul 
piesei de prelucrat.

AVERTISMENT: Asigurati-va ca respectati 
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul, 
care se bazeaza pe o estimare a expunerii in con-
ditiile reale de utilizare ( luand in considerare toate 
etapele de functionare, precum atunci cand apara-
tul este in stare oprita si atunci cand functioneaza 
inactiv, in plus fata de timpul de declansare).

Vibratii
Valoarea totală a vibraţiilor (suma vectorilor tri-axiali) 
determinată conform EN62841-1:
Mod de lucru: funcţionare fără sarcină
Emisie de vibraţii (ah): 2,5 m/s2 sau mai puţin
Marjă de eroare (K): 1,5 m/s2

NOTĂ: Valoarea (valorile) totale declarata a vibratiilor, este 
masurata in conformitate cu o metoda standard de testare 
si are capacitatea de a compara cu un alt dispozitiv.
NOTĂ: Valoarea (valorile) totale declarata a vibratii-
lor, poate fi utilizata/e de asemenea si intr-o evaluare 
preliminara a expunerii.

AVERTISMENT: Emisia de vibratii in timpul 
utilizarii a sculei electrice,  in functie de modul de 
utilizare a sculei electrice, acesta poate fi diferita 
de valoarea declarata, in special in functie de tipul 
piesei de prelucrat.

AVERTISMENT: Asigurati-va ca respectati 
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul, 
care se bazeaza pe o estimare a expunerii in in 
conditiile reale de utilizare ( luand inn considerare 
toate etapele de functionare, precum atunci cand 
aparatul este in stare oprita si atunci cand functio-
neaza inactiv, in plus fata de timpul de declansare).

Declaratia de conformitate CE
Numai pentru tarile europene
Declaratia de conformitate CE este prezentata in anexa 
A la acest manual de instructiuni.

ATENTIE

Acest aparat poate fi utilizat de 
copii cu varsta de peste 8 ani 
si de persoane cu capacitati 
fizice, senzoriale sau mentale 
reduse sau lipsa de experienta 
si cunostinte, cu conditia ca 
acestia sa fie supravegheati 
sau instruiti in privinta utilizarii 
in siguranta a aparatului si sa fi 
inteles pericolele implicate. 
Avertismente generale de siguranta 
pentru scule electrice

AVERTISMENT: Consultati toate avertismen-
tele de siguranta, instructiunile si specificatiile 
pentru aceasta scula electrica. Nerespectarea 
tuturor instructiunilor listate mai sus poate provoca 
electrocutare, incendiu si/sau vatamari grave.

Păstrați toate avertismentele și 
instrucțiunile pentru consultare 
ulterioară.
Termenul de "unealtă electrică" folosit în avertismente 
se referă la uneltele electrice alimentate de la rețea (cu 
cablu) sau cu acumulator (fără cablu).
Siguranta zonei de lucru
1. Mențineți curată și bine iluminată zona de lucru. 

Zonele dezordonate sau intunecate prezinta pericol 
de accidente.

2. Nu operați cu unealta electrică în atmosfere 
explozive, precum în prezența lichidelor, gazelor 
sau a prafului inflamabil(e). Uneltele electrice 
creează scântei care pot aprinde praful sau vaporii.

3. Țineți copiii și persoanele din jur la distanță 
în timpul operării unei unelte electrice. Dacă vi 
se distrage atenția, puteți pierde controlul asupra 
uneltei.
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Instrucțiuni de siguranță electrică
1. Ștecărele uneltelor electrice trebuie să se potri-

vească cu priza. Nu modificați niciodată ștecărul 
în nici un fel. Nu folosiți niciodată adaptoare de 
ștecăr cu uneltele electrice cu împământare. 
Ștecărele nemodificate și prizele potrivite reduc 
riscul de electrocutare.

2. Evitați contactul corpului cu suprafețele conec-
tate la împământare, precum țevi, radiatoare, 
reșouri, mașini de gătit și frigidere. Există un risc 
crescut de electrocutare când corpul dumneavoas-
tră are contact cu împământarea.

3. Nu expuneți uneltele electrice la ploaie sau 
umezeală. Apa care intra intr-o unealta electrica va 
creste riscul de electrocutare.

4. Nu forțați cablul. Nu trageți niciodată unealta 
electrică de cablul de alimentare pentru a o trans-
porta, a o trage sau a scoate ștecărul din priză. 
Țineți cablul de alimentare departe de căldură, 
ulei, muchii ascuțite sau piese în mișcare. Cablurile 
deteriorate sau încurcate cresc riscul de electrocutare.

5. Atunci când lucrați cu o unealtă electrică în aer 
liber, folosiți un prelungitor adecvat pentru utiliza-
rea în aer liber. Folosirea unui prelungitor adecvat pen-
tru utilizarea în aer liber reduce riscul de electrocutare.

6. In cazul in care operarea unei unelte electrice intr-o 
zona umeda nu poate fi evitata, folositi o alimentare 
protejata cu un dispozitiv de curent rezidual (RCD). 
Utilizarea unui RCD reduce riscul de electrocutare.

7. Uneltele electrice pot produce campuri elec-
tromagnetice (EMF) care nu sunt daunatoare 
utilizatorului. Cu toate acestea, pentru utilizatorii 
cu stimulatoare cardiace si alte dispozitive medicale 
similare, ar trebui sa contacteze producatorul dispo-
zitivului si/sau medicul pentru recomandari inainte 
de a folosi aceasta unealta electrica.

Siguranța personală
1. Fiți vigilenți, fiți atenți la ceea ce faceți, acționați 

cu simț practic când operați o unealtă electrică. 
Nu folosiți unealta electrică în timp ce sunteți 
obosit sau sub influența drogurilor, a alcoolului 
sau a medicamentelor. Un moment de neatenție în 
timpul operării uneltelor electrice poate cauza vătă-
mare personală gravă.

2. Utilizati echipamentul de protectie individu-
ala Purtați întotdeauna ochelari de protecție. 
Echipamentele de siguranta, precum masca de praf, 
incaltamintea de protectie antiderapanta, casca de 
protectie sau protectia auditiva, folosite cand situa-
tia o cere, vor reduce riscul de ranire.

3. Preveniți pornirea accidentală. Asigurati-va ca 
comutatorul este situat in pozitia de oprire inainte 
de conectarea la setul de acumulator si/sau la 
baterie, si de ridicarea sau transportarea masinii. 
Transportarea aparatului cu degetul pe comutator sau 
punerea sub tensiune a aparatului care are comutato-
rul in pozitia de pornire predispune la accidente.

4. Îndepărtați orice cheie de reglare înainte de 
a porni unealta. O cheie franceză sau o cheie 
rămasă atașată de o piesă rotativă a uneltei elec-
trice poate cauza vătămări corporale.

5. Nu vă întindeți corpul. Păstrați o poziție stabilă 
și echilibrată în orice moment. Acest lucru permite 
un mai bun control al uneltei electrice în situații 
neașteptate.

6. Purtați îmbrăcăminte corespunzătoare. Nu pur-
tați haine largi sau bijuterii. Mentineti parul si 
hainele departe de piesele in miscare. Hainele 
largi, bijuteriile sau părul lung pot fi prinse de piesele 
aflate în mișcare.

7. Dacă sunt prevăzute dispozitive pentru conecta-
rea unităților de extracție și de colectare a pra-
fului, asigurați-vă că acestea sunt conectate și 
folosite corect. Utilizarea colectarii prafului poate 
reduce riscurile legate de praf.

8. Sa nu fiti multumiti doar cu familiarizarea de 
utilizare a intrumentelor si sa ignorati principiile 
de siguranta ale instrumentelor. O actiune negli-
jenta poate provoca rani grave intr-o fractiune de 
secunda.

9. Purtati intotdeauna ochelari de protectie pentru 
protejarea ochilor atunci cand folositi uneltele 
electrice. Ochelarii trebuie sa fie in conformitate 
cu ANSI Z87.1 in SUA, EN 166 in Europa sau AS/
NZS 1336 in Australia/Noua Zeelanda. In Noua 
Zeelanda, de asemenea este strict necesar de 
purtarea unei masti pentru protectie faciala.

Angajatorul are responsabilitatea de a forta 
operatorii uneltelor si persoanelor din zona de 
lucru din apropiere sa poarte echipamente de 
protectie.

Folosirea și întreținerea uneltei electrice
1. Nu forțați unealta electrică. Folosiți unealta elec-

trică corectă pentru tipul de utilizare respectiv. 
Unealta electrica corecta va functiona mai bine si 
mai sigur la viteza pentru care a fost proiectata.

2. Nu folosiți unealta electrică dacă comutatorul nu 
o poate porni și opri. Orice unealtă electrică, care 
nu poate fi controlată cu comutatorul este pericu-
loasă și trebuie reparată.

3. Inainte de a efectua orice ajustari, modificari 
de accesorii sau stocarea uneltelor electrice, 
deconectati stecarul de la sursa de alimentare 
si/sau, daca se poate demonta, scoateti pache-
tul acumulatorul de pe unealta electrica. Astfel 
de măsuri preventive de siguranță reduc riscul de 
pornire accidentală a uneltei electrice.

4. Nu lasati uneltele electrice la indemana copiilor 
si nu permiteti persoanelor nefamiliarizate cu 
unealta electrica sau cu aceste instructiuni sa 
foloseaca unealta. Uneltele electrice sunt pericu-
loase în mâinile utilizatorilor neinstruiți.
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5. Mentineti uneltele electrice si accesoriile. 
Verificati alinierea incorecta sau griparea pie-
selor in miscare, spargerea pieselor, precum si 
orice alta stare care poate afecta functionarea 
uneltei electrice. Dacă este deteriorată, solicitați 
repararea uneltei înainte de utilizare. Multe acci-
dente sunt cauzate de unelte electrice întreținute 
necorespunzător.

6. Păstrați uneltele de tăiere ascuțite și curate. 
Uneltele de taiere corect intretinute, cu muchii de 
taiere ingrijite, au o probabilitate mai redusa de 
gripare si sunt mai usor de controlat.

7. Utilizati unealta electrica, accesoriile si cape-
tele de unealta etc, in conformitate cu aceste 
instructiuni, tinand cont de conditiile de lucru 
si de activitatea care urmeaza sa fie efectuata. 
Utilizarea uneltei electrice pentru alte operatii decat 
cele prevazute poate duce la situatii periculoase.

8. Pastrati manerele si suprafetele de prindere in 
conditii uscare, curate si fara ulei sau grasimi. 
Manerele alunecoase si suprafetele de prindere nu 
permit manipularea si controlul in siguranta a unel-
telor in situatii neasteptate.

9. Cand utilizati unealta, nu purtati manusi de lucru 
din panza care pot provoca incurcarea operarii. 
Manusile de lucru din panza incalcite in piesele in 
miscare pot cauza leziuni corporale.

Folosirea și întreținerea uneltei cu acumulator
1. Reîncărcați numai cu încărcătorul specificat 

de producător. Un încărcător care este adecvat 
pentru un tip de pachet de acumulatori poate crea 
un risc de incendiu când este utilizat cu un alt set de 
acumulatori.

2. Folositi unealta electrica numai cu pachetul de 
acumulatori special desemnati in accest sens. 
Utilizarea oricăror alți acumulatori poate crea un risc 
de vătămare și de incendiu.

3. Atunci când acumulatorul nu este în uz, păs-
trați-l departe de alte obiecte metalice, cum ar 
fi agrafe de birou, monede, chei, cuie, șuruburi 
sau alte obiecte metalice mici, care pot face o 
conexiune de la o bornă la alta. Scurtcircuitarea 
bornelor acumulatorului poate provoca arsuri sau 
incendiu.

4. În condiții de utilizare greșită, lichidul poate fi 
proiectat din acumulator; prin urmare, evitați 
contactul. În caz de contact accidental, clătiți 
cu apă. În cazul contactului lichidului cu ochii, 
consultați un medic. Lichidul care este proiectat 
din acumulator poate provoca iritații sau arsuri.

5. Nu utilizati un pachet de acumulator sau un 
aparat defect sau modificat. Acumulatorii deterio-
rați sau modificați vă pot expune la pericole de tipul 
incendiilor, exploziilor sau vătămărilor corporale.

6. Nu expuneti un pachet de acumulator sau 
unealta la foc sau temperaturi excesive. 
Expunerea la foc sau la temperaturi de peste 130 °C 
poate cauza explozii.

7. Respectati toate instructiunile de incarcare si 
nu incarcati pachetul de acumulator sau unealta 
in afara domeniului de temperaturi specificat 
in instructiuni. Incarcarea inadecvata sau la tem-
peraturi in afara domeniului specificat poate avaria 
acumulatorii sau poate creste riscul producerii unui 
incendiu.

Service
1. Solicitati efectuarea lucrarilor de service la 

unealta  dvs. electrica numai de catre o per-
soana calificata in reparatii, folosind numai 
piese de schimb identice. Acest lucru va garanta 
că siguranța uneltei electrice este menținută.

2. Nu reparati niciodata pachetul de acumulatori 
avariate. Lucrarile de service pentru pachetele de 
acumulatori trebuie efectuate numai de catre produ-
cator sau de catre furnizorii de servicii autorizati.

3. Respectati instructiunile pentru lubrifiere si 
schimbarea accesoriilor.

Avertismente de siguranta pentru 
pulverizatorul de gradina fara fir

AVERTISMENT: Pericol de incendiu sau 
explozie. Nu pulverizati lichide inflamabile, pre-
cum benzina. Gasiti aceasta referinta de simbol 
pe recipient.

AVERTISMENT: Anumite spray-uri fabricate 
sunt produse utilizate pentru pulverizare care 
contin substante chimice care cauzeaza cancer, 
malformatii cogenitale sau alte efecte daunatoare. 
Cateva exemple ale acestor chimice:
 · Compusi din ingrasamite;
 ·  Compusi din insecticide, erbicide si pesticide;
 ·  Lemn tratat arsenic si crom; Respectati 

instrucntiunile de pe recipientele tuturor acestor 
produselor. Pentru reducerea expunerii acestor 
substante chimice, purtati echipamente de 
siguranta aprobate, precum masti special 
concepute pentru a filtra spray-urile, manusile si 
plus alte echipamente de protectie adecvate.

■ Inainte de a utiliza orice pesticide sau alte mate-
riale de pulverizare la acest pulverizator, cititi 
cu atentie eticheta de pe recipientul original si 
respectati instructiunile acestuia. Unele materiale 
de pulverizare sunt periculoase si nu sunt recoman-
date pentru folosirea acestui pulverizator, deoarece 
pot deteriora pulverizatorul si vor provoca leziuni 
corporale grave sau daune materiale.

■ Pericol de electrocutare. Nu pulverizati niciodata 
spre prizele electrice.

■ Nu folositi produse chimice de uz comercial sau 
chimice in scopuri comerciale sau industriale. 
Folositi numai produse chimice pe baza de apa 
pentru gazon si gradina.

■ Nu turnati lichid fierbinte sau lichid in firbiere in 
rezervor. Accestea pot cauza slabirea sau deterio-
rarea furtunului sau a rezorvorului.

■ Zona de pulverizare trebuie sa fie bine ventilata. 
■ Nu pulverizati in zilele cu vant. Pulverizarea poate 

fi aruncata accidental pe plante sau obiecte care nu 
trebuie sa fie pulverizate.

■ Depozitati pulverizatorul intr-un spatiu sigur si 
bine ventilat cu rezervorul de lichid gol.

■ Pentru acest pulverizator, nu folositi lichide 
corozive (alcaine) cu autoincalzire sau lichide 
corozive (acide). Acestea pot coroda piesele meta-
lice sau pot cauza slabirea rezervorului si furtunului.
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■ Fiti familializati cu continutul substantelor 
chimice care trebuie pulverizate. Cititi toate 
fisele tehnice de securitate (MSDS) si etichetele 
containelor furnizate impreuna cu substanta 
chimica. Respectati instructiunile de siguranta ale 
producatorului de produse chimice.

■ Nu lasati reziduuri sau materiale de pulverizare in 
rezervor dupa pulverizare. Curatati dupa fiecare utilizare.

■ Interzis fumatul in timp ce folositi pulverizatorul 
sau cand pulverizati in zonele unde exista scanteie 
sau flacari.

■ Risc de injectare. Nu descarcati direct pe piele.
■ Pentru reducerea riscului de electrocutare, nu lasati 

pulverizatorul in apa sau alte lichide. Nu asezati si 
nu depozitati pulverizatorul in zona unde exista riscul 
de cadere sau poate fi tras intr-o cada sau chiuveta.

■ Intretineti acest produs. Verificati bine atat 
interiorul, cat si exteriorul pulverizatorului si 
verificati componentele inainte de fiecare uti-
lizare. Verificati daca exista furtunuri fisurate 
sau deteriorate, scurgeri, duze infundate, lipsa 
sau deteriorare a pieselor. Daca este deterio-
rata, solicitati repararea produsului inainte de 
utilizare. Multe accidente sunt cauzate de produse 
intretinute necorespunzator.

■ Deconectati bateria de pe aparat inainte de a 
goli, curata sau depozita pulverizatorul. Astfel 
de masuri preventive de siguranta reduc riscul de 
pornire accidentala a aparatului.

■ Purtati intotdeauna protectie pentru ochi cu scu-
turi laterale sau ochelari de protectie etichetati 
pentru a se conforma cu ANSI Z87.1. Nerespectarea 
acestui lucru poate provoca patrunderea lichidului in 
ochi, rezultand leziuni corporale grave.

■ Protejati-va plamanii. Purtati o masca faciala 
sau de praf atunci cand folositi pulverizatorul. 
Respectarea acestei reguli va reduce riscul de 
leziune  corporala grava.

■ Acumulatorii pentru unelte nu trebuie sa fie 
conectate la o priza electrica; prin urmare, aces-
tea sunt intotdeauna in stare de functionare. Fiti 
constienti de posibilele pericole atunci cand nu 
folositi unealta cu acumulator sau cand schim-
bati accesoriile. Scoateti pachetul de acumula-
tori atunci cand nu folositi unealta. Respectarea 
acestei reguli va reduce riscul de electrocutare, 
incendii sau vatamare corporala grava.

■ Nu asezati acumulatorii pentru unelte sau bate-
riile lor langa foc sau la temperaturi ridicate. 
Respectarea acestui lucru va reduce riscul de 
explozie si  leziunilor corporale.

■ Nu zdrobiti, scapati sau deteriorati pachetul 
acumulatorul. Nu folositi un pachet de acumu-
latori sau un incarcator care a fost scapat sau a 
fost supus unui impact puternic. Un acumulator 
deteriorat poate cauza explozie. Aruncati imediat un 
acumulator scapat sau deteriorat.

■ Acumulatoarele pot exploda in prezenta unei 
surse de aprindere, precum flacari. Pentru redu-
cerea riscului de vatamare corporala grava, nu 
folositi niciodata un produs fara fir in prezenta unei 
flacari deschise. Un acumulator explodat poate pro-
pulsa resturi si substante chimice. Daca este expus, 
spalati imediat cu apa.

■ Sa nu incarcati acumulatorul pentru unelte 
intr-un loc umed. Respectarea acestei reguli va 
reduce riscul de electrocutare.

■ Pentru a obtine rezultate optime, acumulatorul dvs. 
pentru unelte trebuie sa fie incarcat intr-un spatiu 
cu o  temperatura de peste 10 °C (50 °F), dar sa 
nu depaseasca de 40 °C (104 °F). Pentru reducerea 
riscului de leziune corporala, nu trebuie sa il depozitati 
afara sau intr-un vehicul.

■ Utilizarea in conditii extreme sau cu temperaturi 
extreme, pot determina scurgeri ale acumulato-
rului. In cazul in care lichidul a intrat in contact 
cu pielea, spalati imediat cu apa si sapun. Daca 
lichidul a patruns in ochi, spalati cu apa curata 
timp de cel putin 10 minute, apoi solicitati ime-
diat asistenta medicala. Respectarea acestei 
reguli va reduce riscul de leziune  corporala grava.

■ Nu folisiti acumulatorul pentru unelte in ploaie.
■ Nu folisiti acumulatorul pentru unelte in ploaie. 

Fiti foarte atenti cand manipulati acumulatorul 
pentru evitarea scurtului circuit provocate din 
cauza materialelor conductoare, precum inele, 
bratari si chei. Acumulatorul sau conductorul se pot 
supraincalzi si pot determina arsuri.

■ Nu aruncați acumulatorul sau acumulatorii 
în foc. Celulele pot exploda. Consultați normele 
locale pentru posibile instrucțiuni speciale legate de 
eliminare.

■ Nu deschideți și nu distrugeți acumulatorul sau 
acumulatorii. Electrolitul eliberat este coroziv și 
poate cauza vătămarea ochilor sau a pielii. Poate fi 
toxic în caz de ingerare. 

■ Evitati mediul periculos - Nu folositi aparatele in 
zone umede.

■ Folositi aparatul potrivit - Nu folositi aparatul 
pentru nici o operare, doar cu exceptia celei pentru 
care este destinat.

■ Nu fortati aparatul - Prin acest lucru, aparatul va 
functiona mai bine si va reduce posibilitatea aparitiei 
leziunilor corporale. 

■ Depozitati aparatele oprite in interior - Cand nu 
sunt utilizate, aparatele trebuie sa fie depozitate in 
interior intr-un loc uscat, inalt sau inchis si inaccebil 
copiilor.

■ Mentineti aparatulul cu grija - Trebuie mentinut 
curat pentru a ajunge la performante optime si 
pentru a reduce posibilitatea aparitiei leziunilor cor-
porale. Respectati instructiunile pentru schimbarea 
accesoriilor. Verificati cablul aparatului, iar in caz de 
deteriorare, solicitati un centru de service autorizat. 
Manerele trebuie sa fie mentinute curate, fara uleiuri 
sau grasimi.

■ Verificati piesele deteriorate - Inainte de prima 
utilizare a aparatului, dispozitivul de protectie sau 
partile deteriorate trebuie inspectate cu atentie pen-
tru asigurarea unei functionari corecte si pentru a 
indeplini functiunea dorita. Verificati alinierea piese-
lor in miscare, piesele avariate, instalarea sau alte 
conditii daca afecteaza functionarea acesteia. Cu 
exceptia cazului in care este mentinut altfel in acest 
manual de instuctiuni, dispozitivul de protectie sau 
partile deteriorate trebuie inlocuite in mod corespun-
zator de catre un centru de service autorizat.

■ In cazul in care capacul rezervorului nu este 
strans, va rugam sa nu rasturnati un rezervor 
umplut, evitand astfel scurgerile.
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Instrucțiuni de siguranță importante 
pentru blocul acumulator

1.  Înainte de a utiliza blocul acumulator, citiți toate 
instrucțiunile și marcajele de atenționare de pe 
(1) încărcătorul acumulatorului, (2) acumulator 
și (3) produsul alimentat de la acumulator.

2.  Nu demontați sau modificați blocul acumulator. 
Puteți provoca un incendiu, căldură excesivă sau 
explozie.

3.  Dacă durata de funcționare s-a redus excesiv, 
scoateți imediat din funcțiune. Aceasta poate 
duce la un risc de supraîncălzire, posibile 
arsuri și chiar o explozie.

4.  Dacă electrolitul vă intră în ochi, clătiți-i cu apă 
curată și solicitați imediat asistență medicală. 
Acest lucru poate duce la pierderea vederii.

5.  Nu scurtcircuitați blocul acumulatorului:
(1) Nu atingeți bornele cu niciun fel de material 

conductor.
(2) Evitați depozitarea blocului acumulator 

într-un recipient cu alte obiecte metalice, 
cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nu expuneți blocul acumulator la apă sau 
ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate provoca un 
flux mare de curent, supraîncălzire, posibile arsuri 
și chiar și defectarea.
6.  Nu depozitați și utilizați aparatul și blocul 

acumulator în locuri în care temperatura poate 
atinge sau depăși 50°C (122°F).

7.  Nu incinerați blocul acumulator, chiar dacă este 
grav deteriorat sau complet uzat. Blocul acu-
mulator poate exploda într-un incendiu.

8.  Nu bateți în cuie, nu tăiați, zdrobiți, aruncați, 
nu scăpați blocul acumulator sau nu loviți cu 
un obiect dur blocul acumulator. În caz contrar, 
puteți provoca incendii, căldură excesivă sau 
explozii.

9. Nu utilizați acumulatorul dacă este deteriorat.
10.  Acumulatorii cu litiu-ion incluse fac obiectul 

cerințelor legislației privind mărfurile pericu-
loase. 
Pentru transporturi comerciale, de ex. transporturi 
efectuate de terți sau agenți de expediere, se vor 
respecta cerințele speciale privind ambalarea și 
etichetarea. 
Pentru pregătirea articolului expediat, este nece-
sară consultarea unui expert în domeniul mate-
rialelor periculoase. Vă rugăm să respectați de 
asemenea și reglementările naționale, care pot fi 
mai detaliate. 
Acoperiți cu bandă sau mascați contactele des-
chise și împachetați acumulatorul în așa fel încât 
să nu se poată deplasa în ambalaj.

11.  Când eliminați blocul acumulator, scoateți-l din 
unealtă și eliminați-l într-un loc sigur. Urmați 
reglementările locale referitoare la eliminarea 
acumulatorului.

12.  Utilizați acumulatorii numai cu produsele spe-
cificate de Makita. Instalarea acumulatorilor în 
produse neconforme poate provoca incendii, căl-
dură excesivă, explozii sau scurgeri de electrolit.

13.  Dacă unealta nu este utilizată pentru o perioadă 
lungă de timp, acumulatorul trebuie să fie scos 
din unealtă.

14.  În timpul utilizării și după ea, blocul acumulator 
poate înmagazina căldură, ceea ce poate pro-
voca arsuri sau arsuri la temperaturi scăzute. 
Atenție la manipularea blocurilor acumulator 
fierbinți.

15.  Nu atingeți borna echipamentului imediat după 
utilizare, deoarece ar putea fi suficient de fier-
binte pentru a provoca arsuri.

16.  Nu permiteți așchiilor, prafului sau pământului 
să se blocheze în bornele, orificiile și canelurile 
blocului acumulator. Poate duce la performanțe 
slabe sau la defectarea echipamentului sau a 
blocului acumulator.

17.  Cu excepția cazului în care echipamentul per-
mite utilizarea în apropierea liniilor electrice de 
înaltă tensiune, nu folosiți blocul acumulator în 
apropierea liniilor electrice de înaltă tensiune. 
Se poate provoca defectarea sau cedarea echipa-
mentului sau a blocului acumulator.

18. Nu lăsați acumulatorul la îndemâna copiilor.

PĂSTRAȚI ACESTE INSTRUCȚIUNI.
ATENȚIE: Utilizați numai acumulatori originali 

Makita. Utilizarea acumulatorilor Makita neoriginali 
sau a acumulatorilor care au fost modificați pot duce 
la explozia acumulatorului, provocând incendii, vătă-
mări personale și daune. De asemenea, se va anula 
garanția Makita pentru unealta și încărcătorul Makita.

Sfaturi pentru menținerea 
duratei maxime de viață utilă a 
acumulatorului
1.  Încărcați blocul acumulator înainte de a fi des-

cărcat complet. Scoateți întotdeauna din func-
țiune unealta și încărcați blocul acumulatorului 
atunci când observați că unealta produce mai 
puțină putere.

2.  Nu reîncărcați niciodată un bloc acumulator 
complet încărcat. Supraîncărcarea reduce 
durata de viață utilă a acumulatorului.

3.  Încărcați blocul acumulator la temperatura 
camerei, în intervalul 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). 
Dacă blocul acumulator s-a încins, lăsați-l să se 
răcească înainte de încărcare.

4.  Când nu utilizați blocul acumulator, scoateți-l 
din echipament sau din încărcător.

5.  Încărcați blocul acumulator dacă nu îl utilizați 
pentru o perioadă lungă de timp (mai mult de 
șase luni). 
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UTILIZAREA SI MENTINEREA PULVERIZATORULUI DE GRADINA

1. Pulverizatorul de gradina fara fir poate functiona cu blocurile de acumulatori de tip Makita lithium-ion. Utilizarea 
oricaror alti acumulatori poate crea un risc de incendiu. Reincarcati acumulatorii numai cu incarcatorul specificat. 
Un incarcator care este adecvat pentru un tip de acumulator poate crea un risc de incendiu cand este utilizat cu 
un alt acumulator.

2. Atunci cand introduceti sau scoateti bateria, puneti intotdeauna pulverizatorul de gradina fara fir pe o suprafata 
plana si stabila.

3. Nu utilizati acumulatori, piese sau accesorii nerecomandate de catre producatorul acestui aparat. Utilizarea acu-
mulatorilor, pieselor sau accesoriilor nerecomandate poate determina leziuni corporale grave.
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ASAMBLARE
 ATENȚIE:

Inainte de a efectua orice operare la acest aparat, intotdeauna asigurati-va ca aparatul este oprit si blocul acumula-
torului este scos din acesta.

 ATENȚIE:
Asigurati-va ca toate piesele sunt asamblate in siguranta, evitand scurgerea lichidului atunci cand utilizati aparatul.

Montarea lancii de pulverizare
1. Scoateti capacul de pe maner.
2.  Asigurati-va ca inelul O este pus pe pozitie, apoi filetati lancele de pulverizare pe maner care sa fie bine stransa. 

Consultati Figura 1.
3. Slabiti piulita de extensie si potriviti lancea de pulverizare la marimea dorita.
4. Strangeti din nou piulita de extensie.

1 2 3 4 5

1 Cap de pulverizare re-
glabil 2 Piulita de extensie

3 Lance de pulverizare 
reglabila 4 Inelul - O

5 Maner

Figura 1

Curea de umar
Conectati cureaua de umar la cuierul masinii, asa cum este prezentat in figura. Consultati Figura 2.

1

1  Cuier

Figura 2
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DESCRIEREA FUNCȚIILOR
 ATENȚIE:

Inainte de reglarea sau verificarea functiei aparatului, intotdeauna asigurati-va ca aparatul este oprit si blocul acumu-
latorului este scos din acesta.

Instalarea sau scoaterea blocului acumulator.

 ATENȚIE:
• Opriti intotdeauna aparatul inainte de a instala sau de a scoate blocul acumulatorului.
• Tineti ferm unealta si blocul acumulatorului atunci cand montati sau demontati blocul acumulatorului. Daca nu tineti 

ferm unealta si blocul acumulatorului, acestea va pot aluneca din maini, putand provoca deteriorarea uneltei si a 
blocului acumulator, precum si leziuni corporale.

• Nu folosiți forța atunci când instalați cartușul bateriei. Dacă blocul nu glisează ușor la introducere, atunci nu este 
introdus corect.

Pentru a instala blocul acumulator, trageti in jos maneta de blocare, apoi deschideti capacul acumulatorului. Aliniați 
limba de pe blocul acumulator cu șanțul din carcasă și glisați-o în poziție. Intotdeauna introduceti-o pana cand se 
agreneaza si auziti un declic. Consultati Figura 3.
Pentru a scoate blocul acumulator, glisati-l din aparat in timp ce glisati butonul . Consultati Figura 4.

Figura 3 Figura 4
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Indicarea capacitatii ramase a acumulatorului.

Apasati butonul de verificare de pe blocul acumulator pentru a vedea capacitatea ramasa a acumulatorului. Lămpile 
indicatoare se aprind timp de câteva secunde. Consultati Figura 5.

Lămpi indicatoare

Capacitatea acumulatorului ramasa.
Aprins Oprit

50 % - 100 %

30 % - 50 %

0 % - 30 %

NOTĂ:
•  În funcție de condițiile de utilizare și de temperatura ambiantă, indicația poate diferi ușor de capacitatea efectivă.

1 2

1 Lămpi indicatoare  2 Buton de verificare

Figura 5

Sistemul de protectie a aparatului/acumulatorului.
Aparatul este echipat cu sistemul de protectie. Acest sistem opreste automat puterea motorului pentru a prelungi 
durata de viata a aparatului si acumulatorului. Aparatul se va opri in timpul functionarii din moment ce aparatul 
sau acumulatorul sunt plasate in una dintre urmatoarele conditii.

-  Protectie pentru suprasarcina. Atunci cand aparatul functioneaza intr-un mod care il determina sa atraga un curent 
anormal de mare, aparatul se opreste automat fara nici o indicatie. In acest caz, opriti aparatul si aplicatia care a 
cauzat suprasolicitarea aparatului. Apoi porniți mașina pentru a reporni.

-  Protecție la descărcare excesivă: Cand capacitatea acumulatorului nu este suficienta, aparatul se opreste auto-
mat. In cazul in care aparatul nu functioneaza chiar daca comutatoarele sunt pornite, scoateti blocul acumulatoru-
lui din aparat si incarcati-l.

Indicarea capacității rămase a acumulatorului
Numai pentru blocurile acumulator care sunt prevăzute cu indicator

1

2

1 Lămpi indicatoare 2 Buton de verificare

Figura 6
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Apăsați butonul de verificare de pe blocul acumulator pentru a vedea capacitatea rămasă a acumulatorului. Lămpile 
indicatoare se aprind timp de câteva secunde.

Lămpi indicatoare

Capacitate rămasă

Aprins Oprit

75 % - 100 %

50 % - 75 %

25 % - 50 %

0 % - 25 %

NOTĂ: În funcție de condițiile de utilizare și de temperatura ambiantă, indicația poate diferi ușor de capacitatea 
efectivă.

NOTĂ: Prima lampă indicatoare (extremitatea stângă) va lumina intermitent când sistemul de protecție a acumula-
torului funcționează.
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Mixare
AVERTISMENT! Respectati intotdeauna instructiunile furnizate de catre producatorul de substante 
chimice, tiparite pe eticheta produsului pentru utilizare, curatare si depozitare. Curatati cu atentie dupa 
fiecare utilizare, respectand instructiunile din sectiunea de mentinere si curatare din acest manual. 
Produsele chimice nu trebuie sa fie lasate la indemana copiilor. Nerespectarea acestui lucru poate cauza 
leziuni corporale grave.

AVERTISMENT! PRODUSUL ESTE FOLOSIT PENTRU PULVERIZAREA PRODUSELOR CHIMICE DE 
GRADINA, ASISTENTE PENTRU IARBA, FUNGICIDE, INSECTICIDE SI INGRASAMINTE.

ATENȚIE: Asigurati-va ca nici o substanta chimica utilizata anterior nu a fost lasata in rezervor. In acest 
fel, se poate produce o reactie chimica generand gaze nocive.

OBSERVAȚIE: Nu umpleti exagerat rezervorul. Acest lucru poate deteriora aparatul.

OBSERVAȚIE: Lichidele care trebuie pulverizate trebuie sa fie la fel de subtiri precum apa. Folosind 
lichidele groase nu vor avea o pulverizare corecta.
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1. Scoateti acumulatorul inainte de a turna lichid chimic in rezervor.
2.  Tineti rezervorul ferm si rotiti-l in sensul invers al acelor ceasornice pentru separarea carcasei motorului de rezer-

vor. Consultati Figura 7.
3. Desurubati si scoateti cana de masurare. 
4.  Masurati lichidul recomandat. Cana poate fi folosita pentru masurare pana la 50 ml (2 oz) de lichide. Consultati 

Figura 8.
5.  Turnati cu grija lichidul in rezervor cu cana de masurare prin orificiul de umplere a rezervorului. De asemenea, 

puteti dizolva complet lichidul chimic in apa, intr-un recipient separat si dupa care turnati in rezervor. Asigurati-va 
ca turnati intotdeauna lichid chimic in rezervor prin orificiul de umplere a rezervorului pentru lichide chimice, ci nu 
prin orificiul cel mic folosit pentru masurarea depozitului canilor. Asigurati-va ca filtrul de umplere a rezervorului 
este pus pe pozitie. Consultati Figura 9.

6. Curatati cana de masurare cu apa curata.
7. Puneti la loc cupa, si asigurati-va ca este bine stransa.
8. Introduceti furtunul pe partea deprimata a filtrului de umplere a rezervorului. Consultati Figura 10.
9.  Reatasati carcasa motorului de la rezervor si intoarceti-o in sensul acelor de ceasornic pe “Click”. Consultati Figura 11.
* Nu este inclus recipientul.

Figura 7 Figura 8

Figura 9 Figura 10

Figura 11
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AVERTISMENT! Pericol de incendiu sau explozie. Zona de pulvrizare trebuie sa fie bine ventilata si evitati 
de scantei sau flacari.

FUNCȚIONARE

 ATENȚIE:
In timp ce utilizati aparatul, asigurati-va ca ati pus ferm centura pe umar.

Pornirea/Oprirea aparatului
1.  Inainte de a utiliza aparatul, pregatiti ochelarii de protectie si alte echipamente de siguranta. 
2.  Apasati comutatorul Pornit/Oprit pentru pornirea aparatului.
3.  Apasati si trageti maneta in jos pentru a incepe pulverizarea. Consultati Figura 12.
4.  Eliberati maneta pentru a opri pulverizarea.

Activare blocare
Functia de blocare este determinata pentru pulverizare continua sau pentru acoperirea suprafetelor mari.
1.  Pentru blocare, trageti maneta in jos si trageti butonul de blocare inapoi, apoi eliberati maneta.  

Consultati Figura 13.
2.  Pentru a elibera blocarea, apasati pe maneta si apasati butonul de blocare in partea inaintata.
Nota: Inainte sa puneti pachetul de acumulator in aparat, asigurati-va ca maneta sa nu fie blocata.

1

2

1 Butonul de 
blocare 2  Parghie

 Figura  12 Figura  13

Reglarea pentru tipul cu un singur cap.
1.  Intoarceti robinetul pe partea de “lock” pentru utilizarea masinii cu un singur tip de cap. Consultati Figura 14.

Figura 14
Reglarea spray-ului
Capul de pulverizare reglabil poate fi utilizat pentru atomizarea sau pulve-
rizarea lichidului. 
1. Scoateti pachetul de acumulator din aparat.
2.  Pentru a atomiza lichidul, trebuie sa strangeti capul de pulverizare 

reglabil. 
3.  Pentru pulverizarea lichidului, trebuie sa slabiti capul de pulverizare 

reglabil. 

Strangere

Slabire
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ATENȚIE • Nu rasturnati robinetul care a depasit 180o. Orificiul dispersat se poate crapa.
•  Nu atingeti maneta duzei din greseala atunci cand asezati duza pe suportul duzei, astfel 

evitand o pulverizare gresita. 
• Nu lasati resturi de substante chimice in rezervor pentru un timp indelungat.

Acest lucru poate cauza deteriorarea pieselor care ar scurta durata de viata a 
produsului.

Pulverizare

AVERTISMENT! Nu lasati niciodata unitatea pe sol in timpul utilizarii. Evitati aparatul si acumulatorul de 
umezeala sau sa se ude in permanenta. Nu pulverizati in apropierea sau direct pe unitate.

1. Indreptati duza pulverizatorului direct catre plantele sau obietele pe care doriti sa le pulverizati.
2. Nu indepartati niciodata capatul lancii de pulverizare catre dvs. sau catre alte persoane.
3.  Aveti grija de stropire in parte inversa, indepartati-va suficient de obiectul care a fost pulverizat pentru prevenirea 

stropirii inapoi asupra dvs.
4. Nu pulverizati niciodata catre oameni sau animale; pulverizati intotdeauna in directia vantului.
5.  Nu pulverizati in zilele cu vant. Pulverizarea poate fi aruncata accidental pe plante sau obiecte care nu trebuie sa 

fie pulverizate.

ÎNTREȚINERE ȘI CURĂȚARE
 ATENȚIE:

Asigurati-va intotdeauna ca aparatul este oprit si ca blocul acumulator este scos inainte de a incerca sa efectuati 
activitati de inspectare sau intretinere.

Pentru a menține SIGURANȚA ȘI FIABILITATEA produsului, reparațiile și orice altă operație de întreținere sau 
reglare trebuie efectuate de către centrele de service autorizate sau de către centrele de producător Makita, folosin-
du-se întotdeauna piese de schimb Makita.

ÎNTREȚINEREA

AVERTISMENT! Pentru evitarea leziunilor corporale grave, scoateti intotdeauna pachetul de acumulator 
de pe aparat atunci cand curatati sau cand efectuati orice procedura de mentinere.
AVERTISMENT! Purtati intotdeauna protectie pentru ochi cu scuturi laterale sau ochelari de protectie 
etichetati pentru a se conforma cu ANSI Z87.1. Nerespectarea acestui lucru poate provoca patrunderea 
lichidului in ochi, rezultand leziuni corporale grave.

AVERTISMENT! In timpul mentinerii, folositi numai piese de schimb identice. Utilizarea oricaror alte 
piese poate determina pericole sau poate provoca deteriorarea produsului.

AVERTISMENT! Nu lasati lichidele de frana, benzina, uleiurile penetrante etc., sa intre in contact cu 
piesele din plastic. Substantele chimice pot determina deteriorari sau slabiri plasticului, rezultand leziuni 
corporale grave.

OBSERVAȚIE: Se verifica periodic intregul produs pentru gasirea pieselor deteriorate, piese lipsa , 
precum suruburi, piulite, bolturi, capace, etc. Pentru asistenta va rugam sa contactati serviciul de clienti 
sau un centru de service calificat.

OBSERVAȚIE: 
Nu folosiți niciodată benzină, diluant, alcool sau altele asemenea. Pot rezulta decolorări, deformări sau fisuri.

MENTENANTA GENERALA Pentru piesele din plastic, evitati sa folositi solventi la curatare. Majoritatea dintre 
materiale plastice sunt susceptibile de a fi deteriorate de diferite tipuri de solventi comerciali si de asemenea pot fi 
deteriorate prin utilizare. Folositi haine curate pentru indepartarea murdariei, prafului, uleiului, grasimilor etc.

CURATAREA UNITATII

AVERTISMENT! Intotdeauna depozitati si aruncati substantele chimice in mod corespunzator. 
Eliminarea apei contaminate trebuie efectuata in conformitate cu ordonantele locale si legale.
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GOLIREA REZERVORULUI
In caz daca a ramas lichid in rezervor dupa pulverizare, rezervorul trebuie sa fie golit inainte de curatare.
• Scoateti pachetul de acumulator.
• Scoateti carcasa motorului din rezervor. 
• Turnati continutul prin zona de umplere.
NOTĂ: Turnati inapoi lichidul in recipientul original. Nu pastrati lichid chimic in rezervor.

CURATAREA REZERVORULUI
•  Rezervorul trebuie sa fie umplut cu aproximatv o treime cu apa curata. Se poate adauga o cantitate mica de detergent usor de uz casnic.
NOTĂ: Nu folositi niciodata substante chimice inflamabile sau agenti de curatare abrazivi cand curatati rezervorul.
• Stergeti exteriorul rezervorului cu o carpa curata si uscata.
• Reatasati carcasa motorului la rezervor 
•  Reinstalati pachetul de acumulator. Pulverizati pana cand rezervorul a fost golit. Asigurati-va ca indreptati pulveri-

zarea catre o zona care nu va fi deteriorata de solutia de pulverizare.
•  Umpleti si repetati procedura cu apa curata. Ar putea fi necesar sa curatati rezervorul de mai multe ori, apoi sa 

goliti din nou in conformitate cu instrunctiunile enumerate mai sus.
• Toate piesele trebuie sa fie uscate complet inainte de a reinstala piesele si inainte de a depozita unitatea.

CURATAREA DUZEI
Daca duza este infundata, urmati pasii urmatori de curatare.
• Scoateti pachetul de acumulator. 
• Desurubati si scoateti capul de pulverizare reglabil din lancele de pulverizare.
• Treceti un fir subtire prin orificiul expus si indepartati toate resturile. Clatiti apoi cu apa curata. Consultati Figura 15.
• Stergeti capul de pulverizare reglabil folosind o carpa uscata curata, si puneti capacul duzei pe capacul de pulverizare reglabil.

CURATAREA POMPEI
Daca pulverizatorul nu poate extrage lichidul din rezervor sau nu poate pulveriza lichid la prima utilizare sau dupa 
depozitarea pe termen lung. Urmati etapele de mai jos pentru curatarea pompei:
1. Opriti aparatul si scoateti acumulatorul.
2. Scoateti lancele de pulverizare din maner.
3. Goliti orice lichid ramas sau depozitati lichidul ramas intr-un alt recipient pentru a va asigura ca rezervorul este complet golit.
4. Separati carcasa motorului de rezervor si intoarceti-o cu susul in jos. Consultati Figura 16.
5.  Desurubati capacul rosu pentru a deschide orificiul de intrare a apei, apoi conectati orificiul la robinetul de apa. 

Asigurati-va ca inelul O este plasat in interiorul capacului rosu.
6.  Deschideti incet robinetul, iar in acelasi timp apasati in jos maneta pentru a permite apei sa spele orice resturi 

aderente la pompa. Consultati Figura 17.
7. Deconectati robinetul de apa si strangeti din nou capacul rosu. Asigurati-va ca inelul O din interiorul capacului este in pozitie.

Figura 15

2

1

Figura 16 Figura 17

1  Capacul rosu 2 Inelul - O
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ACCESORII OPȚIONALE
 ATENȚIE:

Aceste accesorii sau dispozitive auxiliare sunt recomandate pentru utilizarea cu produsul dvs. Makita specificat in 
acest manual. Utilizarea oricărui alt accesoriu sau dispozitiv auxiliar poate prezenta un risc de rănire pentru per-
soane. Utilizați accesoriile sau dispozitivele auxiliare numai în scopul declarat.
Dacă aveți nevoie de asistență sau mai multe detalii cu privire la aceste accesorii, adresați-vă centrului de service 
local Makita. 
• Acumulator și încărcător originale Makita.

NOTĂ:
•  Este posibil ca unele articole din lista sa fie incluse in pachetul uneltei ca accesorii standard. Acestea pot varia în 

funcție de țară.
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7

українець (оригінальні вказівки)

1 Кран вимикача головки 2 Подовжувальна гайка 3 Ручка 4 Мірник

5 Кронштейн для теле-
скопічної штанги 6 Наплічний ремінь 7 Батарейний відсік 8 Регульована розпилю-

вальна головка
9 Телескопічна штанга 10 Важіль 11 Шланг 12 Бак 5л

13 Індикаторні лампи 14 Вимикач 15 Тримач для штанги 16 Фіксуючий важіль
17 Гачок (для кріплення штанги) - - - -
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ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Модель DUS054

Номінальна напруга 18В постійного струму
Місткість бака 5 л
Довжина шланга 1,7 м
Загальна довжина у розкладеному стані 50 - 70 см

Тип форсунки 2-головковий режим (перемикання на одноголовко-
вий режим)

Макс. робочий тиск 0,3 МПа

Робочий тиск зі стандартною форсункою
Макс. Прибл. 0,26 МПа
Мін. Прибл. 0,13 МПа

Витрата зі стандартною форсункою
Макс. Прибл. 0,91 л/хв
Мін. Прибл. 0,47 л/хв

Гвинт кріплення форсунки G 1/4"
Розміри (Д×Ш×В) 343 × 182 × 368 мм
Вага нетто 3,2 - 3,5 кг
• У зв’язку з нашою постійною програмою досліджень та розробок технічні характеристики можуть змінюва-

тися без попереднього повідомлення.
• Технічні характеристики можуть відрізнятися в залежності від країни.
• Вага може відрізнятись в залежності від додаткових компонентів, включаючи  картридж для акумуляторра. 

Найлегша і найважча комбінації згідно з Процедурою ЕРТА 01/2014 наведені в таблиці.

Застосовні картридж для акумулятора й зарядний пристрій
Картридж для акумулятора BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
Зарядний пристрій DC18RC / DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF / DC18SH

• Залежно від регіону проживання деякі з перелічених вище акумуляторних картриджів та зарядних при-
строїв можуть не бути у наявності.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Використовуйте лише перелічені вище картриджі для акумуляторів та заряд-
них пристроїв. Використання будь-яких інших акумуляторних картриджів і зарядних пристроїв може при-
звести до травм і/або займання.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Не використовуйте з цим приладом проводовий блок живлення, наприклад 
адаптер батареї або портативний блок живлення. Кабель такого джерела живлення може перешкоджати 
роботі та призвести до травмування.

Символи
Наступні символи використовуються до обладнання. Перед використанням переконайтеся, що ви розумієте їх 
значення. 

Використовуйте 
засоби захисту вух. Попередження

Ni-MH
Li-ion

Тільки для країн ЄС
Через наявність в обладнанні небезпеч-
них компонентів відходи електричного та 
електронного обладнання, акумулятори 
та батареї можуть негативно впливати 
на навколишнє середовище та здоров’я 
людини.
Не викидайте електричні та електронні 
прилади або батареї разом з побутовими 
відходами!
Відповідно до директиви ЄС стосовно від-
ходів електричного та електронного облад-
нання, акумуляторів, батарей та відходів 
акумуляторів і батарей, а також відповідно 
до її адаптації до національного законодав-
ства, відходи електричного обладнання, 
батареї та акумулятори слід зберігати 
окремо й доставляти на пункт роздільного 
збору комунальних відходів, який працює 
з дотриманням правил охорони навколиш-
нього середовища.
Це позначено символом у вигляді пере-
кресленого сміттєвого контейнера з коле-
сами, нанесеним на обладнання.

Використовуйте 
респіратор.

Носіть захисні 
окуляри.

Носіть захисне 
взуття.

Носіть захисні 
рукавички.

Не використовуйте під дощем і не залишайте 
обприскувач на відкритому повітрі під час дощу.

Ознайомтеся з інструкцією з експлуатації.

При розпилюванні, не допускайте сторонніх.
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ПРИЗНАЧЕННЯ

Цей прилад призначений для обприскування.

Шум
Типовий рівень шуму, зважений за кривою A, визна-
чений відповідно до EN62841-1:
Рівень звукового тиску (LpA): 70 дБ (A) чи менше
Похибка (K): 3 дБ (A)

ПРИМІТКА: Зазначені значення шумового забруд-
нення були виміряні відповідно до стандартного 
методу випробувань і можуть бути використані для 
порівняння приладів.
ПРИМІТКА: Зазначені значення шумового забруд-
нення також можуть бути використані для попере-
дньої оцінки впливу.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Використовуйте засоби 
захисту вух.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Шумове забруднення 
під час фактичного використання електропри-
ладу може відрізнятися від зазначеного(их) 
значення(значень) залежно від способів вико-
ристання приладу, особливо від виду обробки.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Обов’язково визна-
чте заходи безпеки для захисту оператора на 
основі оцінки впливу в реальних умовах засто-
сування (з урахуванням усіх етапів робочого 
циклу, таких як час, коли прилад вимкнений і 
коли він працює в режимі холостого ходу, крім 
часу спрацьовування).

Вібрація
Загальна величина вібрації (векторна сума трьох 
напрямків) визначена згідно з EN62841-1:
Режим роботи: робота на холостому ходу
Вібрація (ah): 2,5 м/с2 або менше
Похибка (K): 1,5 м/с2

ПРИМІТКА: Зазначені значення вібрації були 
виміряні відповідно до стандартного методу випро-
бувань і можуть бути використані для порівняння 
приладів.
ПРИМІТКА: Зазначені значення вібрації також 
можуть бути використані для попередньої оцінки 
впливу.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Вібрації під час фак-
тичного використання електроприладу може 
відрізнятися від зазначеного(их) значення(зна-
чень) залежно від способів використання при-
ладу, особливо від виду обробки.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Обов’язково визна-
чте заходи безпеки для захисту оператора на 
основі оцінки впливу в реальних умовах засто-
сування (з урахуванням усіх етапів робочого 
циклу, таких як час, коли прилад вимкнений і 
коли він працює в режимі холостого ходу, крім 
часу спрацьовування).

Декларація відповідності ЄС
Лише для європейських країн
Декларація відповідності ЄС включена в Додаток А 
до цього посібника з експлуатації.

УВАГА
Користування цим приладом 
дозволяється дітям від 8 років, 
особам з обмеженими фізич-
ними, сенсорними чи психіч-
ними можливостями та особам 
з недостатнім досвідом і знан-
нями лише під наглядом та 
після інструктажу з правил без-
пеки користування приладом 
та небезпек, пов’язаних з його 
експлуатацією. Дітям забо-
ронено гратись з приладом. 
Дітям не дозволено проводити 
очищення та догляд за прила-
дом без нагляду дорослих.
Загальні застереження щодо 
безпеки електроприладу

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Ознайомтесь із усіма 
попередженнями про безпеку, інструкціями, 
ілюстраціями та технічними характеристиками, 
що постачаються з цим електроприладом. 
Недотримання вимог, які містяться в наступних 
інструкціях, може призвести до ураження елек-
тричним струмом, пожежі та/чи серйозних травм.

Збережіть усі попередження та 
інструкції для повторного озна-
йомлення у майбутньому.
Термін «електро прилад» у текстах попереджень 
означає ваш електро прилад, який працює від 
мережі електропостачання (дротовий) або від бата-
реї живлення (бездротовий).
Безпека місця експлуатації
1. Підтримуйте чистоту та добре освітлення у 

місці експлуатації. Захаращені або темні місця 
створюють умови для нещасних випадків.

2. Не використовуйте електро прилади за 
наявності вибухових речовин в оточуючому 
середовищі, таких як легкозаймисті рідини, 
гази або пилок. Електро прилади генерують 
іскри, які можуть запалювати пил або гази.

3. Подбайте про те, щоб поруч з вімкненим елек-
тро приладом не було дітей або сторонніх 
осіб. Усе, що відволікає вашу увагу, може при-
звести до втрати контролю.
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Електро безпека
1. Вилки електро приладу мають відповідати 

роз'єму розетки. У будь-якому випадку ніколи не 
змінюйте штекер. Не використовуйте ніякі вил-
ки-адаптори з заземленими електро приладами. 
Незмінені вилки та відповідність вилок роз'ємам 
розеток знижує ризик удару електричного струму.

2. Уникайте контакту вашого тіла з заземленими 
поверхнями, такими як труби, радіатори, печі 
та холодильники. Ризик удару електричним 
струмом вище, якщо ваше тіло заземлене.

3. Захищайте електро прилади від дощу та інших дже-
рел вологи. Потрапляння води всередину електропри-
ладу підвищує ризик ураження електричним струмом.

4. Використовуйте шнур тільки за призначенням. 
Ніколи не переносьте електро прилад тримаючи 
або тягнучи за шнур; не тягніть за шнур вими-
каючи прилад з розетки.  Тримайте шнур подалі 
від нагріву, масла, гострих країв або рухомих 
деталей. Пошкоджені або заплутані шнури підви-
щують ризик удару електричного струму.

5. Під час використання електро приладу на вулиці 
використовуйте додатковий шнур, який призначе-
ний для використання зовні. Використання додат-
кового шнуру, який призначений для використання 
зовні, зменьшує ризик удару електричного струму.

6. Якщо використання електроприладу у вологих 
умовах неможливо уникнути, використовуйте 
джерело електроенергії, захищене пристроєм 
захисту від замикання (RCD). Використання 
пристрою захисту від замикання (RCD) зменьшує 
ризик удару електричного струму.

7. Електричні прилади можуть створювати елек-
тромагнітні поля (ЕМП), які не є шкідливими 
для користувача. Однак користувачі, які мають 
кардіостимулятори та інші подібні медичні при-
строї, повинні звернутися до виробника свого при-
строю та/чи лікаря, щоб проконсультуватись перед 
тим, як користуватися цим електроприладом.

Особиста безпека
1. Будьте пильні, уважні до того, що ви робите, 

та прислухайтеся до здорового глузду під 
час експлуатації приладу.  Не використовуйте 
електро прилад, якщо ви стомлені або зна-
ходитеся під впливом наркотичних речовин, 
алкоголю або ліків. Секунда неуважності під 
час використання електро приладів може призве-
сти до серйозного фізичного пошкодження.

2. Використовуйте засоби індивідуального захи-
сту. Завжди носіть захисні окуляри. Постійне 
використання захисних засобів, таких як респі-
раторна маска, захисне взяття проти ковзання, 
шолом або засоби для захисту вух для відповід-
них умов знижує ризик тілесних ушкоджень.

3. Запобігайте ненавмисному пуску. Перед під-
ключенням до мережі електроенергії та/чи аку-
муляторного блоку, підняттям або перенесен-
ням обладнання, переконайтесь, що перемикач 
знаходиться у положенні вимкнено. Якщо при 
перенесенні або зарядженні електроприладу ви 
будете тримати палець на вимикачі приладу, це 
може призвести до нещасних випадків.

4. До того, як вмикати електро прилад, усуньте 
регулюючий ключ. Регулюючий ключ або інший 
ключ прикріплений до рухаючоїся частини електро 
інструменту може призвести до нещасних випадків.

5. Не відводьте прилад на відстань, яка перевищує 
длину шнуру електропостачання. Завжди кріпко 
тримайтеся на ногах та не втрачайте балансу. 
Це дозволяє краще контролювати електро прилад в 
разі виникнення непередбаченних обставин.

6. Одягайтеся належним чином.  Не носіть 
вільний одяг або прикраси.  Тримайте своє 
волосся, рукавички та одяг подалі від рухо-
мих частин. Повільний одяг, прикраси або довге 
волосся можуть потрапити до рухайчихся частин.

7. Якщо були надані пристрої для приєднання 
до пилевсосуючого та пилезборного облад-
нання, слідкуйте за тим, щоб вони були 
приєднані та використовувалися належним 
чином. Використовуйте прилад для пилозбору 
для пониження ризику нещасних випадків пов'я-
заних з розповсюдженням пилу.

8. Не дозволяйте оманливому враженню досвіду 
частого використання приладів нехтувати прин-
ципами безпеки приладів. Недбале поводження 
може призвести до серйозних травм за секунди.

9. Завжди носіть захисні окуляри, щоб захи-
стити очі від травм під час використання 
електроприладів. Захисні окуляри повинні 
відповідати стандарту ANSI Z87.1 в США, EN 
166 в Європі або AS/NZS 1336 в Австралії/
Новій Зеландії. В Австралії/Новій Зеландії 
законодавчо встановлена вимога носити 
також захисний щиток для обличчя.

Роботодавець несе відповідальність за 
забезпечення використання відповідних 
засобів безпеки операторами приладів та 
іншими особами в безпосередній зоні роботи.

Використання та догляд за електро приладами
1. Не докладайте надмірної фізичної сили до 

електро приладу. Використовуйте електро 
прилад, який призначений для вашої задачі. 
Електроприлад, який призначений для вашої 
задачі, впорається краще та буде працювати 
безпечніше за умови експлуатації у темпі, яких 
відповідає його призначенню.

2. Не використовуйте електро прилад, якщо пере-
микач не рухається між позиціями «увімкнено» 
та «вимкнено». Будь-який електро прилад, який 
неможливо вмикати та вимикати через перемикач, 
є небезпечним та має бути відремонтований.

3. Перш ніж виконувати будь-які налаштування, 
замінювати приладдя або зберігати електро-
прилад, відключіть штепсель від джерела 
електроживлення та/або вийміть акумулятор-
ний блок, якщо він знімний, від електропри-
ладу. Такі міри безпеки знижують ризик випадко-
вого увімкнення приладу.

4. Зберігайте вимкнені електроприлади подалі від 
дітей та не дозволяйте особам, які не знайомі з 
електроприладом, який описано у цих інструкціях, 
використовувати електроприлад. Електро прилади 
в руках недосвідчених користувачів небезпечні.
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5. Виконуйте технічне обслуговування електро-
приладу та приладь. Перевіряйте електро-
прилад на невідповідність частин або застря-
гання рухомих частин, наявність поламок або 
інші фактори, які можуть впливати на роботу 
електроприладу. За наявності ушкоджень, 
забезпечте ремонт приладу до того, як його 
використовувати. Недостатнє технічне обслуго-
вування часто призводить до нещасних випадків.

6. Підтримуйте гостроту та чистоту ріжучих 
частин. Ріжучі прилади, які належним чином 
обслуговуються, мають більш низький ризик 
застрягти та ними легше керувати.

7. Використовуйте електроприлад, компо-
ненти та частини у відповідності з цими 
інструкціями, беручи до уваги умови експлу-
атації та задачі, які підлягають виконанню. 
Використання електроприладу для виконання 
задач, для яких він не призначений, може при-
звести до нещасних випадків.

8. Тримайте ручки та поверхню захоплення 
сухими, чистими, без слідів оливи та жиру. 
Слизькі ручки та поверхні захоплення не доз-
воляють безпечно поводитися та контролювати 
прилад у несподіваних ситуаціях.

9. Під час використання приладу не одягайте 
тканинні робочі рукавички, які можуть заплута-
тись. Заплутування тканинних робочих рукавичок у 
рухомих частинах може призвести до травмування.

Користування та догляд за акумуляторним інструментом
1. Заряджайте тільки за допомогою зарядного 

пристрою, вказаного виробником. Зарядний 
пристрій, що підходить для одного типу акумулятор-
них блоків, може створити небезпеку займання при 
використанні з іншим акумуляторним блоком.

2. Використовуйте обладнання лише зі спеціально 
передбаченими для цього акумуляторними бата-
реями. Використання будь-яких інших акумулятор-
них батарей може призвести до травм і займання.

3. Якщо акумуляторний блок не використовується, 
тримайте його подалі від інших металевих 
предметів, таких як скріпки для паперу, монети, 
ключі, цвяхи, гвинти або інші дрібні металеві 
предмети, які можуть з’єднати один контактний 
вивід з іншим. Коротке замикання на клемах аку-
мулятора може призвести до опіків або займання.

4. За неналежних умов рідина може викидатись 
з акумулятора; уникати контактів. Якщо кон-
такт трапився випадково, то змийте її водою. 
Якщо рідина потрапила в очі, додатково 
зверніться за медичною допомогою. Рідина, 
що викидається з акумулятора, може викликати 
подразнення або опіки.

5. Не використовуйте пошкоджений чи змінений 
акумуляторний блок чи прилад. Пошкоджені 
або змінені акумулятори можуть вести себе 
непередбачувано, що може призвести до пожежі, 
вибуху або ризику отримання травми.

6. Не піддавайте акумуляторний блок або при-
лад впливу вогню або надмірної темпера-
тури. Вплив вогню або температури вище 130 °C 
може призвести до вибуху.

7. Дотримуйтесь усіх інструкцій по заряджанню 
та не заряджайте акумулятор або прилад поза 
діапазоном температур, зазначеним в інструк-
ції. Неправильне заряджання або заряджання при 
температурах, що виходять за межі зазначеного 
діапазону, може призвести до пошкодження аку-
мулятора і підвищення ризику загоряння.

Ремонт та обслуговування
1. Доручайте ремонт свого електроприладу особі, 

яка має відповідну кваліфікацію та використо-
вує виключно запасні частини ідентичні ори-
гінальним. Це допоможе підтримувати достатній 
рівень безпеки у використанні електро приладу.

2. Ніколи не проводьте обслуговування пошко-
джених акумуляторних блоків. Обслуговування 
акумуляторних блоків повинен виконувати тільки 
виробник або уповноважений постачальник послуг.

3. Дотримуйтесь інструкцій щодо змащування та 
заміни приладь.

Попередження про безпеку акуму-
ляторних садових обприскувачів

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Небезпека пожежі або 
вибуху. Не розпилюйте легкозаймисті рідини, 
наприклад бензин. Перевірте наявність цього 
символу на контейнері.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Деякі засоби, призначенні 
для розпилення за допомогою обприскувачів, 
містять хімічні речовини, які, як відомо, виклика-
ють онкологічні захворювання, ураження плоду 
чи іншу шкоду для репродуктивної системи. 
Деякі приклади таких хімічних речовин:
 · сполуки у добривах;
 ·  сполуки в інсектицидах, гербіцидах та пестицидах;
 ·  миш'як та хром із хімічно оброблених 

пиломатеріалів. Дотримуйтесь інструкцій на 
контейнерах при поводженні з такими засобами. 
Щоб зменшити вплив цих хімічних речовин, носіть 
затверджені засоби захисту, такі як захисні маски 
для обличчя, спеціально розроблені для фільтрації 
спреїв, рукавички та інші відповідні захисні засоби.

■ Перш ніж використовувати будь-який пестицид 
або інший засіб для розпилення за допомогою 
цього обприскувача, уважно прочитайте етикетку 
на оригінальній упаковці та дотримуйтесь вказівок 
на ньому. Деякі засоби для розпилення небезпечні, 
і їх не слід використовувати в цьому обприскувачі, 
оскільки вони можуть його пошкодити та спричинити 
серйозні тілесні ураження або шкоду майну.

■ Небезпека ураження електричним струмом. Ніколи 
не проводьте розпилення у бік електричних розеток.

■ Не використовуйте комерційні хімічні речовини 
або хімічні речовини для комерційних або 
промислових цілей. Використовуйте лише хімічні 
засоби для газонів та садів на водній основі.

■ Не наливайте гарячу або киплячу рідину в бак. 
Вони можуть послабити чи пошкодити шланг або бак.

■ Ділянка, на якій проводиться розпилення, має 
добре провітрюватися. 

■ Уникайте проведення розбризкування у 
випадку сильних вітрів. Аерозольний струмінь 
може випадково попасти на рослини або пред-
мети, які не слід обприскувати.

■ Зберігайте обприскувач у захищеному, добре прові-
трюваному приміщенні з порожнім баком для рідини.

■ Не використовуйте їдкі (лужні) самонагрівальні 
або корозійні (кислотні) рідини з цим обприску-
вачем. Вони можуть спричинити корозію метале-
вих деталей або послабити бак і шланг.
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■ Слід ознайомитись із вмістом хімічної речо-
вини, що розпилюється. Ознайомтеся з усіма 
паспортами безпеки матеріалів (MSDS) та 
етикетками контейнерів, що додаються до 
хімічної речовини. Дотримуйтесь інструкцій з 
техніки безпеки виробника хімічної речовини.

■ Не залишайте залишок або весь об’єм засобу для 
розпилення у баку після використання обприску-
вача. Проводьте очищення після кожного використання.

■ Не паліть під час використання обприскувача, або 
розпилюйте у місцях, у яких присутні іскра або полум’я.

■ Ризик загоряння. Не спорожнюйте прилад без-
посередньо на шкіру.

■ Щоб зменшити ризик ураження електричним 
струмом, не ставте обприскувач у воду або 
іншу рідину. Не розміщуйте і не зберігайте 
обприскувач у місці, у якому можливе його 
падіння або втягнення у ванну або раковину.

■ Проводьте технічне обслуговування приладу. 
Проведіть ретельний огляд внутрішньої та зов-
нішньої поверхні обприскувача , а також компо-
нентів перед кожним використанням. Перевірте 
шланги на предмет зношеності чи пошкодження, 
герметичність, засмічення форсунок, відсутність 
або пошкодження деталей. За наявності ушко-
джень, забезпечте ремонт приладу до того, як 
його використовувати. Недостатнє технічне обслу-
говування часто призводить до нещасних випадків.

■ Від'єднайте акумуляторну батарею від 
приладу перед зливанням, очищенням або 
зберіганням обприскувача. Такі профілактичні 
заходи знижують ризик випадкового запуску.

■ Завжди носіть захисні окуляри з бічними 
щитками або захисні окуляри, позначеними 
відповідно до ANSI Z87.1. У випадку невико-
нання цієї вимоги рідина може потрапити в очі, 
що призведе до серйозних травм.

■ Застосовуйте респіраторний захист. Під час вико-
ристання обприскувача використовуйте захисну 
маску для обличчя або респіратор. Дотримання 
цього правила знизить ризик серйозних травм.

■ Акумуляторні прилади не потрібно підключати 
до електричної розетки; тому вони завжди 
перебувають у робочому стані. Пам’ятайте про 
можливі небезпеки, коли не використовуєте 
акумуляторний прилад або змінюєте при-
ладдя. Виймайте акумуляторний блок, якщо 
не використовуєте прилад. Дотримання цього 
правила знизить ризик ураження електричним 
струмом, пожежі або серйозних травм.

■ Не розміщуйте акумуляторні прилади або акуму-
ляторні батареї до них поблизу вогню або тепла. 
Це знизить ризик вибуху та можливо травмування.

■ Не чавіть, не кидайте та не пошкоджуйте акуму-
ляторний блок. Не використовуйте акумулятор-
ний блок або зарядний пристрій, які впали або 
зазнали різкого удару. Пошкоджена акумуляторна 
батарея може вибухнути. Негайно утилізуйте акуму-
ляторну батарею, що впала або була пошкоджена.

■ Акумуляторні батареї можуть вибухнути в 
присутності джерела займання, наприклад 
індикаторна лампа. Щоб зменшити ризик сер-
йозних травм, ніколи не використовуйте безпро-
водові вироби у присутності відкритого полум’я. 
Акумуляторна батарея, що вибухнула, може 
потрапляти на сміття та хімічні речовини. У разі 
потрапляння негайно промити водою.

■ Не заряджайте акумуляторну батарею у воло-
гому місці. Дотримання цього правила знижує 
ризик ураження електричним струмом.

■ Для забезпечення найкращих результатів акуму-
ляторний прилад слід заряджати у місці с темпера-
турою вище 10 °C (50 °F), але менше 40 °C (104 °F). 
Щоб зменшити ризик серйозних травм, не зберігайте 
прилад на вулиці або в транспортних засобах.

■ У випадку екстремальних умов використання 
або температури може статися витік з акумуля-
торної батареї. У випадку потрапляння рідини 
на шкіру негайно промийте її водою з милом. У 
випадку потрапляння рідини в очі промивайте їх 
чистою водою принаймні впродовж 10 хвилин, а 
потім негайно зверніться до лікаря. Дотримання 
цього правила знизить ризик серйозних травм.

■ Не використовуйте прилад, що працює від 
акумуляторної батареі, під дощем.

■ Не використовуйте прилад, що працює від 
акумуляторної батареі, під дощем. Будьте 
обачні при роботі з акумуляторними батаре-
ями, щоб не зачепити батарею провідними 
матеріалами, такими як обручки, браслети 
та ключі. Акумуляторна батарея або провідник 
можуть перегрітися та спричинити опіки.

■ Не кидайте акумулятор(и) у вогонь. 
Акумуляторний елемент може вибухнути. 
Перевірьте на відповідність місцевим нормам  
інструкції з можливої утилізації.

■ Не відкривайте і не пошкоджуйте акумуля-
тор(и). Вивільнений електроліт є корозійним 
і може пошкодити очі та шкіру. Він може бути 
токсичним, якщо його проковтнути. 

■ Уникайте небезпечного середовища - Не вико-
ристовуйте прилади у вологих приміщеннях.

■ Використовуйте правильний прилад – Не вико-
ристовуйте прилад для будь-якої роботи, крім 
робіт, для яких призначений прилад.

■ Не перевантажуйте прилад - Прилад забез-
печує кращі результати з меншою ймовірністю 
ризику травмування, коли він працює на швидко-
сті, для якої він був розроблений. 

■ Зберігайте прилади у період невикористання в 
приміщенні - У період, поки прилади не використову-
ються, їх слід зберігати у сухому, високому або закри-
тому приміщенні у недоступному для дітей місці.

■ Проводьте обслуговування приладу - 
Тримайте його в чистоті для забезпечення 
найкращої роботи та зменшення ризику трав-
мування. Дотримуйтесь інструкцій щодо заміни 
приладь. Огляньте шнур приладу, та у випадку 
його пошкодження направте його на ремонт до 
уповноваженого сервісного центру. Тримайте 
ручки сухими, чистими, без слідів оливи та жиру.

■ Перевірка пошкоджених деталей - Перед 
подальшим використанням приладу слід ретельно 
перевірити захисний кожух або іншу пошкоджену 
деталь, щоб визначити, чи буде він працювати 
належним чином і виконувати призначені функ-
ції. Перевірте налаштування рухомих частин, 
фіксацію рухомих частин, деталей на предмет 
бою, кріплення та будь-які інші умови, які можуть 
вплинути на його роботу. Захисний кожух або іншу 
пошкоджену деталь слід належним чином відре-
монтувати або замінити в уповноваженому сервіс-
ному центрі, якщо не вказано інше в цій інструкцій.

■ Не допускайте перевертання баку, якщо не 
закрита кришка, це може призвести до витоку 
рідини.
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Важливі інструкції з безпеки для 
акумуляторного картриджа

1. Перш ніж використовувати акумуляторний 
картридж, ознайомтесь з усіма вказівками 
та попереджувальними позначками на 
(1) зарядному пристрої (2) акумуляторі 
та (3) виробі, у якому використовується 
акумулятор.

2. Не розбирайте й не відкривайте акумулятор-
ний картридж. Це може призвести до пожежі, 
перегріву або вибуху.

3. Якщо час роботи став надмірно коротким, 
негайно припиніть роботу. Це може призве-
сти до ризику перегріву, можливих опіків і 
навіть вибуху.

4. Якщо електроліт потрапив вам в очі, негайно 
промийте їх чистою водою і зверніться до 
лікаря. Це може призвести до втрати зору.

5. Не закорочуйте акумуляторний картридж:
 (1)  Не торкайтеся клем будь-яким провідним 

матеріалом.
 (2)  Уникайте зберігання акумуляторного 

картриджа в контейнері з іншими мета-
левими предметами, такими як цвяхи, 
монети тощо.

 (3)  Не допускайте попадання води або дощу 
на акумуляторний картридж.

Коротке замикання на батареї може викликати 
струм великої сили, перегрів, можливі опіки і 
навіть поломку.
6. Не зберігайте й не використовуйте інстру-

мент і акумуляторний картридж у місцях, де 
температура може досягти або перевищити 
50°C (122°F).

7. Не спалюйте акумуляторний картридж, 
навіть якщо він сильно пошкоджений або 
повністю зношений. Акумуляторний кар-
тридж може вибухнути при займанні.

8. Не прибивайте цвяхами, не ріжте, не розчав-
люйте, не кидайте пристрій, не кидайте аку-
муляторний картридж і не бийте твердими 
предметами по цьому. Це може призвести до 
пожежі, перегріву або вибуху.

9. Не використовуйте пошкоджену батарею.
10. Літій-іонні батареї підпадають під дію вимог 

законодавства про небезпечні товари. 
При комерційних перевезеннях, наприклад, 
третіми особами, експедиторами, треба дотри-
муватися особливих вимог щодо упаковки та 
маркування. 
Для підготовки товару для відправлення необ-
хідна консультація з експертом з питань небез-
печних матеріалів. Будь ласка, дотримуйтесь, 
по можливості, більш детальних національних 
нормативів. 
Заклейте стрічкою або закрийте відкриті кон-
такти й упакуйте батарею таким чином, щоб 
вона не могла пересуватися по упаковці.

11. При утилізації акумуляторного картриджа 
вийміть його з приладу й утилізуйте в 
безпечному місці. Дотримуйтесь місце-
вих нормативів, що стосуються утилізації 
акумулятора.

12. Використовуйте батареї тільки з виробами, 
зазначеними Makita. Установка батарей на 
невідповідні вироби може привести до пожежі, 
перегріву, вибуху або витоку електроліту.

13. Якщо пристрій не використовується протя-
гом тривалого періоду часу, батарея повинна 
бути витягнута з пристрою.

14. Під час і після використання акумуляторний 
картридж може нагріватися, що може призве-
сти до звичайних опіків або низькотемпера-
турних опіків. Зверніть увагу на поводження 
з гарячими акумуляторними картриджами.

15. Не торкайтеся клем інструменту відразу 
після використання, оскільки вони можуть 
нагрітися достатньо, щоб викликати опіки.

16. Не допускайте попадання стружки, пилу або 
ґрунту в клеми, отвори й пази акумулятор-
ного картриджа. Це може призвести до поганої 
роботи або поломки інструмента або акумуля-
торного картриджа.

17. Якщо інструмент не дозволений для вико-
ристання поблизу високовольтних ліній 
електропередачі, не використовуйте акуму-
ляторний картридж поблизу високовольтних 
ліній електропередачі. Це може призвести до 
виникнення несправності або поломки інстру-
мента або картриджа.

18. Зберігайте акумуляторну батарею в місцях, 
недоступних для дітей.

ЗБЕРІГАЙТЕ ЦІ ІНСТРУКЦІЇ.
ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Використовуйте тільки 

оригінальні акумулятори Makita. Використання 
невідповідних Makita акумуляторів або батарей, які 
були змінені, може призвести до розриву батареї, 
що спричинить займання, травми та пошкодження. 
Це також призведе до скасування гарантії Makita 
на прилад та зарядний пристрій Makita.

Поради щодо забезпечення макси-
мального терміну служби батареї
1. Перед повним розрядженням зарядіть аку-

муляторний картридж. Завжди зупиняйте 
роботу інструменту і заряджайте акуму-
ляторний картридж, коли ви помічаєте 
меншу потужність інструменту.

2. Ніколи не заряджайте повністю заряджений 
акумуляторний картридж. Надмірне заря-
дження скорочує термін служби батареї.

3. Заряджайте акумуляторний картридж при 
кімнатній температурі в діапазоні 10 °C -  
40 °C (50 °F - 104 °F). Дайте гарячому аку-
муляторному картриджу охолонути перед 
зарядженням.

4. Якщо акумуляторний картридж не вико-
ристовується, вийміть його з інструмента 
або зарядного пристрою.

5. Зарядіть акумуляторний картридж, якщо ви 
не використовуєте його протягом тривалого 
періоду (понад шість місяців). 
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ВИКОРИСТАННЯ ТА ДОГЛЯД ЗА АКУМУЛЯТОРНИМ САДОВИМ ОБПРИСКУВАЧЕМ

1. Акумуляторний садовий обприскувач може працювати від літій-іонного акумуляторного картриджа Makita. 
Використання будь-яких інших акумуляторних батарей може становити ризик загоряння. Проводьте заря-
джання акумуляторних батарей за допомогою зазначеного зарядного пристрою. Зарядний пристрій, що 
підходить для одного типу акумуляторної батареї, може створити небезпеку займання при використанні з 
іншою акумуляторною батареєю.

2. Під час вставлення або виймання акумуляторної батареї, покладіть акумуляторний садовий обприскувач 
на рівну та стійку поверхню.

3. Не використовуйте батареї, насадки та аксесуари, не рекомендовані виробником цього приладу. 
Використання нерекомендованих батарей, насадок та аксесуарів може призвести до серйозних травм.
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ЗБІРКА
 УВАГА:

Перед виконанням будь-яких робіт на обладнанні завжди переконуйтеся в тому, що обладнання вимкнено, а 
картридж для акумулятора витягнутий.

 УВАГА:
Переконайтесь, що всі деталі надійно зібрані, щоб під час роботи приладу не відбулось витоку рідини.

Збірка телескопічної штанги
1. Зніміть ковпачок з ручки.
2.  Переконайтесь, що ущільнювальне кільце в наявності, після цього натягніть штангу на ручку і надійно 

затягніть. Див. мал. 1.
3. Ослабте подовжувальну гайку і витягніть штангу до бажаної довжини.
4. Затягніть подовжувальну гайку.

1 2 3 4 5

1 Регульована розпилю-
вальна головка 2 Подовжувальна гайка

3 Телескопічна штанга 4 Ущільнювальне кільце
5 Ручка

Мал. 1.

Наплічний ремінь
Прикріпіть наплічний ремінь до кріплень на приладі, як показано на малюнку. Див. мал. 2.

1

1  Кріплення

Мал. 2.
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ТЕХНІЧНИЙ ОПИС
 УВАГА:

Перед регулюванням або перевіркою функцій приладу завжди переконуйтеся в тому, що обладнання вимк-
нено, а картридж для акумулятора витягнутий.

Встановлення або виймання картриджа для акумулятора

 УВАГА:
• Перед установленням або демонтажем картриджа для акумулятора завжди вимикайте обладнання.
• Під час установлення або демонтажу обережно тримайте обладнання та картридж для акумулятора. 

Невиконання цієї вимоги може призвести до того, що обладнання або картридж для акумулятора вислизне з 
рук і призведе до їх походження або травмування.

• Під час установлення картриджа для акумулятора не застосовуйте силу. Якщо картридж не ковзає легко, то 
він не вставляється правильно.

Щоб установити картридж для акумулятора, опустіть фіксуючий важіль, після цього відкрийте кришку бата-
рейного відсіку. З’єднайте шип на акумуляторному картриджі з пазом у корпусі та встановіть його на місце. 
Завжди вставляйте картридж до кінця, допоки він не зафіксується на місці, про що сигналізує невелике кла-
цання. Див. мал. 3.
Щоб витягти акумулятор для картриджа, витягніть його з приладу шляхом натискання на кнопку. Див. мал. 4.

Мал. 3. Мал. 4.
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Індикація залишкової ємності акумулятора

Натисніть контрольну кнопку на обладнанні, щоб перевірити залишкову ємність акумулятора. Індикаторні 
лампи загоряються на кількох секунд. Див. мал. 5.

Індикаторні лампи

Залишкова ємність акумуляторної батареї
Світить Вимкнений

50 % - 100 %

30 % - 50 %

0 % - 30 %

ПРИМІТКА:
•  Залежно від умов використання та температури навколишнього середовища індикація може дещо відрізня-

тися від фактичної ємності.

1 2

1 Індикаторні лампи  2 Контрольна кнопка

Мал. 5.

Система захисту машини/акумуляторної батареї
Прилад оснащений системою захисту. Ця система автоматично відключає живлення двигуна, щоб про-
довжити термін служби приладу та акумуляторної батареї. Прилад автоматично припинить роботу, якщо 
прилад або акумуляторна батарея знаходяться в одній із наступних умов.

-  Захист від перевантаження: Коли прилад працює, викликаючи при цьому аномально високий струмінь, при-
лад автоматично зупиниться без будь-яких індикацій. У цій ситуації вимкніть прилад та зупиніть програму, 
що спричинила перевантаження обладнання. Потім увімкніть прилад для повторного запуску.

-  Захист від перезарядження При зниженні заряду акумуляторної батареї прилад автоматично зупиняється. 
Якщо прилад не працює, навіть коли перемикачі функціонують, вийміть картридж із батареї та зарядіть його.

Індикація залишкової ємності акумулятора
Лише для акумуляторних картриджів з індикатором

1

2

1 Індикаторні лампи 2 Контрольна кнопка

Мал. 6.
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Натисніть контрольну кнопку на акумуляторному картриджі, щоб перевірити залишкову ємність акумулятора. 
Індикаторні лампи засвітяться на кілька секунд.

Індикаторні лампи

Залишкова ємність

Світить Вимкнений

75 % - 100 %

50 % - 75 %

25 % - 50 %

0 % - 25 %

ПРИМІТКА: Залежно від умов використання та температури навколишнього середовища індикація може 
дещо відрізнятися від фактичної ємності.

ПРИМІТКА: Перша (дальня ліва) індикаторна лампа блимає під час роботи захисної системи акумулятора.
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Суміш
ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Завжди дотримуйтесь інструкцій виробника хімічних речовин на маркуванні 
продукції щодо використання, очищення та зберігання. Проводьте ретельне очищення після 
кожного використання, дотримуючись інструкцій у розділі «Технічне обслуговування та очищення» 
цієї інструкції. Хімічні речовини слід зберігати у недоступному для дітей місці. Недотримання цих 
вимог може призвести до серйозних травм.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ! ЦЕЙ ВИРІБ ПРИЗНАЧЕНИЙ ДЛЯ РОЗПИЛЕННЯ ПОБУТОВИХ ТА САДОВИХ 
ХІМІЧНИХ РЕЧОВИН, НАПРИКЛАД ЗАСОБИ ДЛЯ ЗНИЩЕННЯ БУР'ЯНІВ, ФУНГІЦИДИ, 
ІНСЕКТИЦИДИ ТА ДОБРИВА.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Переконайтеся, що в баку не залишилось залишків раніше використаної 
хімічної речовини. За її наявності може відбутися хімічна реакція з утворенням шкідливого газу.

ПРИМІТКА: Не переповнюйте бак. Це може призвести до пошкодження обладнання.

ПРИМІТКА: Рідини для розпилення повинні бути рідкими, їхня консистенція має відповідати 
консистенції води. Більш густі рідини можуть не розпилюватись належним чином.
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1. Вийміть акумуляторну батарею перед додаванням хімічної рідини в бак.
2.  Міцно тримайте бак і оберніть його проти годинникової стрілки, щоб відокремити корпус двигуна від бака. 

Див. мал. 7.
3. Відкрутіть і зніміть мірник. 
4.  Відміряйте рекомендований об’єм рідини. Мірник призначений для вимірювання до 50 мл (2 унції) рідини. 

Див. мал. 8.
5.  За допомогою мірника обережно вилийте рідину в бак через заливний отвір бака. Також можливо провести 

розчинення хімічного засобу у воді в окремій ємності, після чого перелити готовий розчин в бак. Під час 
додавання хімічної речовини переконайтесь, що ви заливаєте хімічну рідину у бак через заливний отвір, а 
не через невеликий отвір, призначений для зберігання мірника. Перевірте наявність ситечка для заповне-
ння баку. Див. мал. 9.

6. Промийте мірник чистою водою.
7. Встановіть міринк, переконавшись, що він надійно затягнутий.
8. Вставте шланг у вдавлену частину ситечка для заповнення баку. Див. мал. 10.
9.  Знову прикріпіть корпус двигуна до бака і поверніть його за годинниковою стрілкою до кла-

цання. Див. мал. 11.
* Контейнер не входить у комплект.

Мал. 7. Мал. 8.

Мал. 9. Мал. 10.

Мал. 11.
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ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Небезпека пожежі або вибуху. Місце для розпилення повинно добре 
провітрюватися та бути подалі від іскор або полум’я.

ФУНКЦІОНУВАННЯ

 УВАГА:
Під час експлуатації обладнання надійно надягніть наплічний ремінь на плече.

Увімкнення/вимкнення приладу
1.  Перед експлуатацією приладу надіньте захисні окуляри та інші засоби захисту. 
2.  Натисніть вмикач, щоб запустити прилад.
3.  Натисніть і утримуйте важіль донизу, щоб розпочати розпилення. Див. мал. 12.
4.  Відпустіть важіль, щоб припинити розпилення.

Фіксатор розпилення
Функція блокування зручна для безперервного розпилення або у випадку необхідності розпилення на великій 
площі.
1.  Щоб зафіксувати, натисніть важіль донизу і потягніть кнопку блокування назад, після цього відпустіть важіль. 

Див. мал. 13.
2.  Щоб розблокувати фіксатор, натисніть важіль і натисніть кнопку блокування вперед.
Примітка: Перш ніж вставляти акумуляторну батарею в прилад, переконайтесь, що важіль не заблокований 
за допомогою фіксатора.

1

2

1 Кнопка блокування 2  Важіль

 Мал. 12 Мал. 13

Налаштування до одноголовкового типу
1.  Поверніть кран у бік «lock», щоб використовувати прилад для одноголовкового розпилення. Див. мал. 14.

Мал. 14.

Налаштування струменя
Можна використати те, що розпиляло або уприскування рідина за 
допомогою регульованої голівки форсунки.
1. Вийміть акумуляторний блок з приладу.
2.  При необхідності того, що розпиляло рідини слід загвинчувати регу-

льовану голівку форсунки.
3.  При необхідності уприскування рідини слід розгвинчувати регульо-

вану голівку форсунки.

Затягнути

Ослабити
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ПОПЕРЕДЖЕННЯ • Не перевертайте кран більше, ніж на 180°. 
• Це може призвести до поломки дисперсного отвору.
•  Не допускайте випадкового торкання важеля форсунки, спираючись насадкою на 

підставку форсунки, щоб уникнути помилкового розпилення. 
• Не залишайте залишки хімічних речовин у баку протягом тривалого періоду часу.

Це може призвести до пошкодження частин та скоротити термін служби виробу.

Розпилення
ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Ніколи не встановлюйте пристрій на землі під час його експлуатації. Завжди 
уникайте намокання обладнання та акумулятора. Не розпилюйте поблизу або безпосередньо біля 
приладу.

1. Направляйте форсунку розпилювача безпосередньо на рослини або предмети, які ви бажаєте розпилити.
2. Ніколи не спрямовуйте кінець штанги на себе чи інших осіб в оточенні.
3.  Слід пам’ятати при ефект розбризкування назад, тому слід стояти достатньо далеко від предмета, що роз-

пилюється, щоб запобігти розбризкуванню на вас.
4.  Ніколи не направляйте аерозольний струмінь в напрямку людей або тварин; завжди розпилюйте з підвітря-

ного боку.
5.  Уникайте проведення розбризкування у випадку сильних вітрів. Аерозольний струмінь може випадково 

попасти на рослини або предмети, які не слід обприскувати.

ТЕХНІЧНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ ТА ОЧИЩЕННЯ
 УВАГА:

Перед проведенням огляду або технічного обслуговування завжди переконуйтеся в тому, що обладнання 
вимкнено, а картридж для акумулятора.

Для забезпечення БЕЗПЕКИ і НАДІЙНОСТІ виробу, ремонт, будь-яке інше технічне обслуговування або регу-
лювання повинні виконуватися авторизованими або заводськими сервісними центрами Makita, завжди з вико-
ристанням запасних частин Makita.

ТЕХНІЧНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ

ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Щоб уникнути серйозних травм, завжди виймайте акумуляторну батарею з 
обладнання під час очищення або технічного обслуговування.
ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Завжди носіть захисні окуляри з бічними щитками або захисні окуляри, 
позначеними відповідно до ANSI Z87.1. У випадку невиконання цієї вимоги рідина може потрапити 
в очі, що призведе до серйозних травм.
ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Під час обслуговування використовуйте лише ідентичні запасні частини. 
Використання будь-яких інших запчастин може становити небезпеку або призвести до 
пошкодження виробу.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Не допускайте контакту гальмівних рідин, бензину, олив тощо з пластиковими 
деталями. Хімічні речовини можуть пошкодити, послабити або руйнувати пластиковий матеріал, 
що може призвести до серйозних травм.

ПРИМІТКА: Періодично перевіряйте весь виріб на наявність пошкоджених, відсутніх або 
незакріплених деталей, таких як гвинти, гайки, болти, ковпачки тощо. Надійно затягніть усі 
кріплення та ковпачки і не використовуйте виріб, допоки не будуть замінені всі відсутні або 
пошкоджені деталі. Будь ласка, зверніться у сервісну службу або до кваліфікованого сервісного 
центру для отримання допомоги.

ПРИМІТКА: Ніколи не використовуйте бензин, розчинник, розріджувач, спирт тощо. Це може 
привести до знебарвлення, деформації або утворення тріщин.

ЗАГАЛЬНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ: Уникайте застосування розчинників під час очищення пластикових деталей. 
Більшість пластикових матеріалів пошкоджуються від різних типів комерційних розчинників і можуть бути 
пошкоджені у випадку їх використання. Використовуйте чисту ганчірку для видалення бруду, пилу, оливи, жиру 
тощо.

ОЧИЩЕННЯ ПРИЛАДУ

ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Завжди зберігайте та утилізуйте хімічні речовини належним чином. Утилізацію 
забрудненої промивної води слід проводити відповідно до вимог місцевих норм та законів.
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ЗЛИТТЯ РІДИНИ З БАКА
Якщо у баку після обприскування залишилась рідина, її необхідно злити перед проведення очищення.
• Зніміть батарейний відсік.
• Від’єднайте корпус двигуна від бака. 
• Злийте рештки через заливний отвір.
ПРИМІТКА: Злийте рідину в оригінальну ємність. Не зберігайте хімічні рідини у баку.

ОЧИЩЕННЯ БАКА
•  Наповніть бак на одну третю чистою водою. Допускається додавання невеликої кількості м’якого побутового 

засобу для очищення.
ПРИМІТКА: Забороняється використовувати легкозаймисті хімічні речовини або абразивні миючі засоби для 
очищення бака.
• Протріть бак ззовні за допомогою чистої, сухої ганчірки.
• Під’єднайте корпус двигуна до бака. 
•  Установіть батарейний відсік. Проведіть процедуру розприскування, допоки бак не спорожніє. Під час цієї про-

цедури направляйте аерозольний струмінь у зону, яка не зазнає пошкоджень від розчину, що розпилюється.
•  Повторно наберіть чистої води у бак і повторіть процедуру з чистою водою. Може виникнути необхідність 

ополоснути бак ще раз, після цього знову злийте рідину, як описано вище.
•  Перед монтажем всіх деталей і розміщення приладу для зберігання дозвольте повністю просохнути всім деталям.

ОЧИЩЕННЯ ФОРСУНКИ
У випадку засмічення форсунки проведіть її очищення.
• Зніміть батарейний відсік. 
• Відкрутіть та зніміть ковпачок форсунки з регульованої головки штанги.
•  Просуньте невеликий дріт через наявні отвори для очищення від сміття. Після цього промийте за допомогою 

вводи. Див. мал. 15.
•  Протріть регульовану головку за допомогою чистої, сухої ганчірки та установіть ковпачок форсунки на регу-

льований головці штанги.

ОЧИЩЕННЯ НАСОСА
Якщо обприскувач припинив подавати рідину з баку або не утворює аерозольний струмінь при першому вико-
ристанні чи після тривалого зберігання, Проведіть процедуру очищення насосу у наступному порядку:
1. Вимкніть обладнання та вийміть акумуляторну батарею.
2. Від’єднайте штангу від ручки.
3. Вилийте решту рідини або перелийте залишок рідини в інший контейнер, щоб бак був пустим.
4. Відділіть корпус двигуна від баку та поверніть його по вертикалі. Див. мал. 16.
5.  Відкрутіть червоний ковпачок, щоб відкрити вхідний отвір для рідини, після цього під’єднайте отвір до водо-

провідного крана. Перевірте, щоб ущільнювальне кільце знаходилось всередині червоного ковпачка.
6.  Повільно відкрийте водопровідний кран і одночасно настисніть важіль донизу, щоб вода змила будь-який 

бруд, який причепився до стінок насоса. Див. мал. 17.
7.  Від'єднайте водопровідний кран та установіть червоний ковпачок. Переконайтесь, що ущільнювальне 

кільце знаходиться на місці всередині ковпачка.

Мал. 15.

2

1

Мал. 16. Мал. 17.
1  Червоний ковпачок 2 Ущільнювальне кільце
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ДОДАТКОВЕ ПРИЛАДДЯ
 УВАГА:

Ці приладдя або додаткові пристрої рекомендовані для використання з інструментом Makita, зазначеним у цій 
інструкції. Використання будь-якого іншого приладдя або пристосувань може становити небезпеку отримання 
травм. Використовуйте приладдя або насадку тільки за призначенням.
Якщо вам потрібна  додатковаї інформація щодо цього приладдя, зверніться до місцевого сервісного центру Makita. 
• Оригінальні батарея і зарядний пристрій Makita.

ПРИМІТКА:
•  Деякі найменування зі списку можуть бути включені у пакування виробу у комплекті. Вони можуть відрізня-

тися в залежності від країни.
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РУССКИЙ (Оригинальные инструкции)

1 Кран переключения 
головки 2 Удлинительная гайка 3 Ручка 4 Мерный стакан

5 Кронштейн удочки 
опрыскивателя 6 Плечевой ремень 7 Крышка батареи 8 Регулируемая распы-

лительная головка
9 Удочка опрыскивателя 10 Рычаг 11 Шланг 12 Бак 5л

13 Лампы индикаторов 14 Переключатель ВКЛ/
ВЫКЛ 15 Держатель удочки 

опрыскивателя 16 Рычаг фиксации

17 Крючок (для крепления удочки опрыскивателя) - - - -

1

8

13

2

9

3

10 11 12

5

4

6

16

17

14

15

7
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Модель DUS054

Номинальное напряжение 18 В постоянного тока
Ёмкость бака 5 л
Длина шланга 1,7 м
Общая расширяемая длина 50 - 70 см

Тип форсунки С 2-мя головками (с возможностью переключения 
на 1 головку)

Макс. рабочее давление 0,3 МПа

Рабочее давление со стандартной 
форсункой

Макс. Ок. 0,26 МПа
Мин. Ок. 0,13 МПа

Расход со стандартной форсункой
Макс. Ок. 0,91 л/мин
Мин. Ок. 0,47 л/мин

Винт крепления форсунки G 1/4"
Габаритные размеры (Д × Ш × В) 343 × 182 × 368 мм
Вес нетто 3,2 - 3,5 кг

• Мы не прекращаем совершенствовать и дорабатывать нашу продукцию, поэтому технические характери-
стики, указанные в данной документации, могут изменяться без уведомления.

• Технические характеристики могут отличаться в разных странах.
• Вес может отличаться в зависимости от установленного элемента(ов), включая аккумуляторную батарею. 

Самые легкие и самые тяжелые комбинации показаны в таблице, согласно процедуре Европейской ассо-
циации производителей электроинструмента №01/2014.

Совместимые аккумуляторные батареи и зарядные устройства
Аккумуляторная батарея BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
Зарядное устройство DC18RC / DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF / DC18SH
• В некоторые страны и регионы вышеперечисленные аккумуляторные батареи и зарядные устройства не 

поставляются.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Используйте только перечисленные выше аккумуляторные батареи и 
зарядные устройства. Использование любых других батарей и зарядных устройств может привести к 
травмам и/или возгоранию.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не используйте с этим устройством проводные источники питания, такие 
как батарейный адаптер или переносной блок питания. Кабель такого источника питания может поме-
шать работе и стать причиной травм.

Условные обозначения
Ниже приведены символы, используемые для оборудования. Убедитесь, что вы понимаете их значение перед работой. 

Надевайте средства 
защиты органов слуха. Предупреждение

Ni-MH
Li-ion

Только для стран ЕС
В связи с наличием в оборудовании 
опасных компонентов отходы электри-
ческого и электронного оборудования, 
аккумуляторы и батареи могут оказы-
вать негативное влияние на окружаю-
щую среду и здоровье человека.
Не выбрасывайте электрические и 
электронные устройства или батареи 
вместе с бытовыми отходами!
В соответствии с директивой ЕС по 
отходам электрического и электронного 
оборудования, по аккумуляторам, 
батареям и отходам аккумуляторов и 
батарей, а также в соответствии с ее 
адаптацией к национальному зако-
нодательству, отходы электрического 
оборудования, батареи и аккумуляторы 
следует хранить отдельно и доставлять 
на пункт раздельного сбора коммуналь-
ных отходов, работающий с соблю-
дением правил охраны окружающей 
среды.
Это обозначено символом в виде пере-
черкнутого мусорного контейнера на 
колесах, нанесенным на оборудование.

Надевайте дыха-
тельную маску.

Надевайте средства 
защиты органов слуха.

Надевайте защит-
ную обувь.

Надевайте защит-
ные перчатки.

Не пользуйтесь опрыскивателем под дождем и не 
оставляйте его на улице во время дождя.

Изучите руководство по эксплуатации

При распылении вблизи не должно находиться 
посторонних лиц
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ПРЕДПОЛАГАЕМОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ
Этот инструмент предназначен для опрыскивания

Шум
Типичный уровень шума, взвешенный по шкале А, и 
определенный согласно EN62841-1:
Уровень звукового давления (LpA): 70 дБ (или менее)
Погрешность (K): 3 дБ (A)

ПРИМЕЧАНИЕ. Заявленное значение(я) эмиссии 
шума измерено в соответствии со стандартным 
методом испытаний, можно использовать для 
сравнения одного инструмента с другим.
ПРИМЕЧАНИЕ. Заявленное значение(я) эмиссии 
шума также можно использовать для предвари-
тельной оценки воздействия.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Надевайте средства 
защиты органов слуха.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Эмиссия шума во 
время фактического использования электро-
инструмента может отличаться от заявленного 
значения(ий) в зависимости от способов 
использования инструмента, особенно от того, 
какой объект обрабатывается.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Обязательно укажите 
меры безопасности для защиты оператора, 
основанные на оценке воздействия в реальных 
условиях использования (с учетом всех частей 
рабочего цикла, таких как время, когда инстру-
мент выключен и когда он работает на холостом 
ходу, в дополнение к времени срабатывания).

Вибрация
Суммарное значение вибрации (сумма векторов 
по трем осям), определенное в соответствии с 
EN62841-1:
Рабочий режим: работа без нагрузки
Распространение вибрации (ah): 2,5 м/с2 или менее
Погрешность (K): 1,5 м/с2

ПРИМЕЧАНИЕ. Заявленное общее значение (я) 
вибрации измерено в соответствии со стандарт-
ным методом испытаний и может использоваться 
для сравнения одного инструмента с другим.
ПРИМЕЧАНИЕ. Заявленное общее значение (я) 
вибрации также можно использовать для предва-
рительной оценки воздействия

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Эмиссия вибрации 
во время фактического использования элек-
троинструмента может отличаться от заявлен-
ного значения (ий) в зависимости от способов 
использования инструмента, особенно от того, 
какой объект обрабатывается.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Обязательно укажите 
меры безопасности для защиты оператора, 
основанные на оценке воздействия в реальных 
условиях использования (с учетом всех частей 
рабочего цикла, таких как время, когда инстру-
мент выключен и когда он работает на холостом 
ходу, в дополнение к времени срабатывания).

Декларация о соответствии нормам ЕС
Только для стран Еворпы
Декларация о соответствии нормам ЕС включена в 
Приложение А к руководству по эксплуатации.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Данным прибором могут пользоваться 
дети в возрасте от 8 лет и старше, а 
также лица с ограниченными физи-
ческими, умственными способно-
стями и способностями к осязанию, 
или с недостатком опыта и знаний, 
при условии, что они находятся под 
наблюдением или были проинструк-
тированы относительно безопасного 
использования прибора и осознают 
соответствующие опасности. Детям 
нельзя играть с прибором. Чистка и 
техническое обслуживание не должны 
производиться детьми без присмотра.
Общие правила техники безопасности 
при работе с электроинструментом

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Прочтите все преду-
преждения, инструкции, иллюстрации и техниче-
ские характеристики, прилагаемые к этому элек-
троинструменту. Несоблюдение всех инструкций, 
перечисленных ниже, может привести к поражению 
электротоком, пожару и/или серьезной травме.

Сохраните все правила и инструк-
ции по технике безопасности для 
дальнейшего использования.
Используемый в предупреждениях термин «электроин-
струмент» относится к используемому вами электро-
инструменту, питание которого осуществляется от сети 
питания (через кабель) или от аккумуляторов (без кабеля).
Техника безопасности в рабочей зоне
1. Поддерживайте в рабочей зоне чистоту и хоро-

шее освещение. В беспорядке или плохом осве-
щении вероятность несчастного случая возрастает.

2. Запрещается эксплуатировать электроин-
струмент во взрывоопасных средах (напри-
мер, в присутствии горючих жидкостей, газов 
или пыли). В процессе работы электроинстру-
мента появляются искры, которые могут стать 
причиной возгорания пыли или паров.

3. Не допускайте в зону эксплуатации элек-
троинструмента детей и посторонних. 
Отвлекающие факторы могут привести к потере 
контроля ситуации.
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Электробезопасность
1. Разъемы питания электроинструментов 

должны идеально подходить к розетке. 
Запрещается вносить модификации в кон-
струкцию разъемов. Запрещается использо-
вать адаптеры для разъемов с заземленными 
на массу или на землю электроинструмен-
тами. Оригинальная конструкция разъемов и 
использование соответствующих розеток позво-
ляет снизить риск поражения электротоком.

2. Избегайте контакта с заземленными на 
массу или землю поверхностями, такими, 
как трубы, радиаторы отопления, кухонные 
плиты и холодильники. При заземлении тела 
на массу или землю значительно возрастает риск 
поражения электротоком.

3. Запрещается использовать электроинстру-
менты под дождем или в условиях повышен-
ной влажности. Попадание в электроинструмент 
воды повышает риск поражения электротоком.

4. Запрещается использовать шнур не по назна-
чению. Запрещается использовать кабель 
для переноски, вытягивания электроинстру-
мента или отключения его от сети питания. Не 
давайте кабелю попасть в условия повышен-
ной температуры, масло, предотвращайте его 
контакт с острыми краями или движущимися 
деталями. Повреждение или перекручивание 
кабеля приводит к риску поражения электротоком.

5. При эксплуатации электроинструмента вне 
помещения используйте только пригодный 
для этих целей удлинитель. Использование 
надлежащего удлинителя позволяет значительно 
снизить риск поражения электротоком.

6. При необходимости использования элек-
троинструмента в условиях повышенной 
влажности обеспечьте наличие устройства 
защитного отключения (УЗО) в источнике 
питания. Использование УЗО позволяет снизить 
риск поражения электротоком.

7. Электроинструменты могут создавать элек-
тромагнитные поля (ЭМП), не причиняющие 
вреда пользователю. Тем не менее, лицам, 
пользующимся кардиостимуляторами и другими 
подобными медицинскими устройствами, сле-
дует проконсультироваться с производителем 
устройства и/или врачом перед использованием 
этого электроинструмента.

Личная безопасность
1. При работе с электроинструментом соблю-

дайте осторожность, следите за своими 
действиями и руководствуйтесь здравым 
смыслом. Запрещается использовать элек-
троинструмент в состоянии усталости или 
под воздействием наркотиков, алкоголя или 
лекарств. Секундная потеря внимания при экс-
плуатации электроинструмента может привести к 
получению серьезной травмы.

2. Используйте средства индивидуальной 
защиты. Обязательно надевайте средства 
защиты органов зрения. Использование в 
соответствующих условиях таких защитных при-
способлений, как респиратор, обувь с защитой от 
скольжения, каска или средства защиты органов 
слуха, позволяет значительно снизить вероят-
ность получения травмы.

3. Избегайте случайного включения. Убедитесь, 
что переключатель находится в положении 
«ВЫКЛ», прежде чем подключаться к источ-
нику питания и/или батарейный блок, подни-
мать или переносить инструмент. При пере-
носке электроинструментов не кладите палец на 
выключатель, а также не подключайте питание 
к электроинструментам, у которых выключатель 
находится во включенном положении. Это может 
привести к несчастному случаю.

4. Перед включением электроинструмента 
снимите с него все регулировочные ключи. 
Оставшийся на вращающейся детали электроинструмента 
регулировочный ключ может стать причиной получения травмы.

5. Не выполняйте непосильные задачи. 
Старайтесь всегда сохранять равновесие и 
устойчивость. Это позволит сохранить контроль над 
электроинструментом в неожиданных ситуациях.

6. Надевайте подходящую одежду. Не носите 
свободную одежду и украшения. Избегайте 
контакта волос и одежды с подвижными дета-
лями. Подвижные детали могут зацепиться за сво-
бодную одежду, украшения или длинные волосы.

7. Если инструмент снабжается приспособлениями 
для удаления и сбора пыли, то обеспечьте надле-
жащее соединение и использование этих приспосо-
блений. Использование пылеулавливания позволяет 
снизить опасности, связанные с образованием пыли.

8. Не позволяйте себе расслабляться и 
игнорировать принципы техники безопас-
ности инструмента из чувства хорошей 
осведомленности, приобретенного в ходе 
частого использования таких инструмен-
тов. Неосторожное действие может привести к 
серьезной травме в течение доли секунды.

9. Всегда надевайте защитные очки, чтобы уберечь 
глаза от травмы в процессе использования элек-
троинструментов. Очки должны соответствовать 
стандарту ANSI Z87.1 в США, EN 166 в Европе 
или AS/NZS 1336 в Австралии/Новой Зеландии. 
В Австралии/Новой Зеландии по закону также 
требуется носить защитную маску на лице.

Работодатель несет ответственность за обеспе-
чение использования соответствующих средств 
защиты операторами инструмента и другими 
лицами в непосредственной рабочей зоне.

Эксплуатация и уход за электроинструментом
1. Не перегружайте электроинструмент. 

Используйте подходящий для каждой задачи инстру-
мент. Использование соответствующего электроинстру-
мента позволит качественно и безопасно выполнить 
соответствующую его характеристикам задачу.

2. Запрещается использование электроинстру-
мента с неработающим переключателем пита-
ния. Использование электроинструмента без управ-
ления посредством переключателя питания опасно, 
поэтому такой инструмент подлежит ремонту.

3. Отсоедините разъем от источника питания и/
или снимите батарейный блок, если он съем-
ный, с электроинструмента перед выполнением 
каких-либо регулировок, смены аксессуаров или 
перед складированием электроинструментов. 
Эти меры предосторожности позволяют снизить 
риск случайного включения электроинструмента.

4. Храните электроинструменты в недоступном для детей 
месте и не позволяйте эксплуатировать инструмент 
лицам, не ознакомившимся с электроинструментом или 
инструкциями по его эксплуатации. В неумелых руках 
электроинструмент представляет серьезную опасность.
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5. Выполняйте обслуживание электроинструмен-
тов и аксессуаров. Проверьте на предмет сме-
щенных или заедающих вращающихся деталей, 
сломанных деталей и любых других условий, 
которые могут влиять на работу электроин-
струмента. При обнаружении поломок, обяза-
тельно отремонтируйте электроинструмент 
перед повторным использованием. Множество 
несчастных случаев происходит по причине пло-
хого обслуживания электроинструмента.

6. Обеспечьте своевременную заточку и очистку 
режущих инструментов. Надлежащее обслу-
живание режущих инструментов позволяет избе-
жать заедания острых режущих краев и обеспе-
чить более удобное управление.

7. При эксплуатации электроинструмента, 
принадлежностей, наконечников и т.д. обяза-
тельно соблюдайте эти инструкции, прини-
мая во внимание все требования к рабочим 
условиям и проведению работ. Использование 
электроинструмента не по назначению может 
привести к возникновению опасных ситуаций.

8. Предохраняйте ручки и поверхности захвата 
от влаги, грязи, масла и жира. Скользкие руко-
ятки и поверхности для захвата препятствуют 
безопасному обращению с инструментом и его 
контролю в непредвиденных ситуациях.

9. При использовании инструмента не надевайте 
тканевые рабочие перчатки, которые могут запу-
таться. Запутывание тканевых рабочих перчаток в 
движущихся частях может привести к травмам.

Использование и уход за аккумулятором
1. Используйте только зарядное устройство, 

поставляемое изготовителем. Зарядное устрой-
ство, предназначенное под конкретный тип аккумуля-
торной батареи, может привести к возгоранию, если 
будет использовано для неподходящей батареи.

2. Используйте электроинструменты только со 
специально предназначенными батарейными бло-
ками. Неподходящие аккумуляторные батареи могут 
привести к получению травм или вызвать возгорание.

3. Неиспользуемую аккумуляторную батарею хра-
ните вдали от металлических предметов, напри-
мер канцелярских скрепок, монет, ключей, гвоздей 
и прочих небольших металлических предметов, 
которые могут замкнуть клеммы аккумулятора. 
Замыкание клемм аккумулятора может привести к 
получению ожогов или вызвать возгорание.

4. При неправильной эксплуатации из батареи 
может вытечь электролитическая жидкость. 
Избегайте контакта с ней. При случайном 
соприкосновении промойте водой. Если эта 
жидкость попадет в глаза, обратитесь за 
медицинской помощью. Жидкость из батареи 
может вызвать раздражение или ожоги.

5. Запрещается использовать поврежденный 
или измененный батарейный блок или инстру-
мент. Поврежденные или измененные батареи 
могут работать непредсказуемо, что может приве-
сти к пожару, взрыву или риску получения травмы.

6. Не подвергайте батарейный блок или инстру-
мент воздействию огня или чрезмерно высо-
кой температуры. Воздействие огня или темпе-
ратуры выше 130 °C могут привести к взрыву.

7. Соблюдайте все инструкции по зарядке 
батарейного блока или инструмента и не 
заряжайте вне пределов диапазона темпе-
ратур, указанного в данном руководстве. 
Неправильная зарядка или нарушение указан-
ного диапазона температур могут повредить 
батарею и повысить опасность возгорания.

Обслуживание
1. К обслуживанию электроинструмента 

допускается только квалифицированный 
специалист по ремонту, который использует 
в работе идентичные запасные части. Это 
позволит обеспечить безопасную эксплуатацию 
электроинструмента.

2. Никогда не ремонтируйте поврежденные 
батарейные блоки. Ремонт батарейных блоков 
выполняется только производителем или упол-
номоченными поставщиками услуг.

3. Следуйте инструкциям по смазке и замене 
принадлежностей

Аккумуляторный садовый 
опрыскиватель 
Меры предосторожности

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Риск пожара или 
взрыва. Не распыляйте легковоспламеняющи-
еся жидкости, такие как бензин. Найдите соот-
ветствующий символ на контейнере.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Некоторые спреи, 
созданные из продуктов, используемых с опры-
скивателем, содержат химикаты, которые, как 
известно, вызывают рак, врожденные дефекты 
и прочие нарушения репродуктивной системы. 
Вот некоторые примеры этих химикатов:
 • соединения в удобрениях
 •  соединения в инсектицидах, гербицидах и пестицидах
 •  мышьяк и хром из химически обработанных 

лесоматериалов. Следуйте инструкциям на 
контейнерах со всеми такими продуктами. Чтобы 
уменьшить воздействие этих химикатов, носите 
утвержденные защитные приспособления, такие 
как маски для лица, специально предназначенные 
для фильтрации аэрозолей, перчатки и другое 
подходящее защитное оснащение.

■ Перед использованием каких-либо пестици-
дов или других материалов для распыления 
этим опрыскивателем внимательно прочтите 
этикетку на оригинальном контейнере и 
следуйте указаниям на ней. Некоторые рас-
пыляемые материалы опасны, и их не следует 
использовать для этого опрыскивателя, так как 
они могут его повредить и причинить серьезные 
травмы или материалный ущерб.

■ Опасность поражения электротоком. Никогда не 
распыляйте в направлении электрических розеток.

■ Не используйте химикаты товарного качества 
или химикаты для коммерческих или промыш-
ленных целей. Используйте только бытовые 
химикаты для газонов и сада на водной основе.

■ Не заливайте в бак горячие или кипящие жидкости. 
Это может ослабить или повредить шланг или бак.

■ Зона распыления должна быть хорошо вентилируемой. 
■ Избегайте опрыскивания в ветреные дни. 

Брызги может случайно задуть на растения или 
объекты, которые нельзя опрыскивать.

■ Храните опрыскиватель в безопасном, 
хорошо вентилируемом помещении, предва-
рительно опустошив бак для жидкости.

■ Не используйте в этом опрыскивателе едкие 
(щелочные) самонагревающиеся или коррозион-
ные (кислотные) жидкости. Они могут вызвать корро-
зию металлических деталей или ослабить бак и шланг.
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■ Узнайте состав распыляемого химиката. 
Прочтите все Паспорта Безопасности 
Материалов (ПБМ) и этикетки на контейнерах 
с химикатом. Следуйте инструкциям по безопас-
ности производителя химикатов.

■ Не оставляйте остатков или распыляемого мате-
риала в баке после использования опрыскива-
теля. Очищайте после каждого использования.

■ Не курите во время использования опрыскивателя  
или не распыляйте в местах, где есть искры или пламя.

■ Риск вспрыскивания. Не разряжайте непосред-
ственно против кожи.

■ Чтобы снизить риск поражения электротоком, 
не погружайте опрыскиватель в воду или 
другую жидкость. Не помещайте и не храните 
опрыскиватель в местах, где он может упасть или 
попасть в ванну или раковину.

■ Проводите обслуживание настоящего изде-
лия. Тщательно осматривайте опрыскива-
тель изнутри и снаружи и проверяйте его 
компоненты перед каждым использованием. 
Проверьте, есть ли треснутые и изношенные 
шланги, утечки, засоренные форсунки, отсут-
ствующие или поврежденные детали. При 
обнаружении повреждений, обязательно отре-
монтируйте изделие перед повторным исполь-
зованием Множество несчастных случаев происхо-
дит по причине плохого обслуживания изделия.

■ Перед сливом, очисткой или складирова-
нием опрыскивателя отключите батарею от 
устройства. Эти меры предосторожности сни-
жают риск случайного включения.

■ Всегда используйте защиту для глаз с боко-
выми щитками или очками, маркированными 
в соответствии с ANSI Z87.1. Несоблюдение 
этого правила может привести к попаданию жид-
кости в глаза и привести к серьезным травмам.

■ Защищайте свои лёгкие. Надевайте защитную 
маску или респиратор при использовании 
опрыскивателя. Следование этому правилу 
снизит риск получения серьёзных травм.

■ Аккумуляторы необязательно включать в 
электрическую розетку, поэтому они всегда 
в рабочем состоянии. Помните о возможных 
опасностях при неиспользовании аккумуля-
тора или при смене аксессуаров. Снимайте 
батарейный блок, когда инструмент не 
используется. Соблюдение этого правила сни-
зит риск поражения электротоком, возгорания 
или серьезных травм.

■ Не размещайте аккумуляторы или их батареи 
возле огня или источников тепла. Это снизит 
риск взрыва и возможного получения травмы.

■ Не раздавливайте, не роняйте и не повреж-
дайте батарейный блок. Не используйте бата-
рейный блок или зарядное устройство, кото-
рые падали или были подвержены резкому 
удару. Поврежденная батарея может взорваться. 
Утилизируйте надлежащим образом упавшую 
или поврежденную батарею.

■ Батареи могут взрываться при наличии источ-
ника возгорания, например, контрольной 
лампы. Чтобы снизить риск получения серьёзных 
травм, никогда не используйте какие-либо аккуму-
ляторные изделия в присутствии открытого огня. 
Взорвавшаяся батарея может выбрасывать ради-
оактивные продукты и химикаты. В случае подвер-
гания воздействию немедленно промойте водой.

■ Не заряжайте аккумулятор во влажном или 
мокром месте. Соблюдение этого правила 
позволит снизить риск поражения электротоком.

■ Для достижения наилучших результатов, акку-
мулятор следует заряжать в месте, где темпера-
тура выше 10° C (50 °F), но ниже 40 °C (104 ° F). 
Чтобы сократить риск получения серьезных травм, 
не храните на улице или в транспортных средствах.

■ При экстремальном использовании или тем-
пературных условиях батарея может протечь. 
В случае попадания жидкости на кожу, немед-
ленно промойте ее водой с мылом. Если 
жидкость попала в глаза, следует промывать 
их чистой водой в течение не менее 10 минут, 
затем немедленно обратиться за медицин-
ской помощью. Следование этому правилу 
снизит риск получения серьёзных травм.

■ Не используйте прибор с батарейным пита-
нием под дождем.

■ Не используйте прибор с батарейным пита-
нием под дождем. Соблюдайте осторожность 
при обращении с батареями, чтобы не зако-
ротить батарею токопроводящими материа-
лами, такими как кольца, браслеты и ключи. 
Батарея или проводник могут перегреться и 
вызвать ожоги.

■ Не выбрасывайте батарею (батареи) в 
огонь. Элемент батареи может взорваться. 
Руководствуйтесь местными нормами и правилами 
для соблюдения особых процедур утилизации.

■ Не открывайте и не повреждайте батарею (бата-
реи). Выделяющийся электролит вызывает корро-
зию и может привести к повреждению глаз или кожи. 
При проглатывании он может быть токсичным. 

■ Избегайте опасной окружающей среды - не 
используйте приборы во влажных и мокрых местах.

■ Используте подходящий прибор - не исполь-
зуйте прибор для каких-либо видов работ кроме 
тех, для которых он предназначен.

■ Не перегружайте прибор - он будет работать 
лучше и с меньшей вероятностью риска трав-
мирования со скоростью, для которой он был 
разработан. 

■ Храните неиспользуемые приборы в поме-
щении - Когда приборы не используются, их 
следует хранить в сухом, высоко расположенном 
или замкнутом месте, недоступном для детей.

■ Обслуживайте прибор с осторожностью 
- Содержите его в чистоте для обеспечения 
наилучшей производительности и снижения 
риска травм. Следуйте инструкциям по замене 
аксессуаров. Осмотрите шнур прибора, если он 
поврежден, отремонтируйте его в авторизован-
ном сервисном центре. Держите ручки сухими, 
чистыми, без масла и жира.

■ Проверьте поврежденные части - Перед 
дальнейшим использованием прибора необ-
ходимо тщательно проверить защитное ограж-
дение или другую поврежденную часть, чтобы 
убедиться, что она будет работать должным 
образом и выполнять свою функцию. Проверить 
выравнивание движущихся частей, их заеда-
ние, поломку частей, монтаж и любые другие 
условия, которые могут повлиять на его работу. 
Поврежденное защитное ограждение или другую 
деталь следует отремонтировать или заменить 
надлежащим образом в уполномоченном сер-
висном центре, если иное не указано в данном 
руководстве.

■ Не опрокидывайте наполненный бак, если 
крышка бака не затянута, во избежание 
утечки.
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Важные правила техники 
безопасности при обращении с 
аккумуляторной батареей

1.  Перед использованием аккумуляторной 
батареи изучите все инструкции и предупре-
ждающие маркировки, указанные на заряд-
ном устройстве батареи (1), самой батарее 
(2) и изделии (3), куда вставляется батарея.

2.  Не разбирайте и не пытайтесь ремонтиро-
вать аккумуляторную батарею. Это может 
привести к возгоранию, перегреву или даже 
взрыву прибора.

3.  Если время работы резко сократилось, пре-
кратите работу. Продолжение работы может 
привести к перегреву, получению ожогов и 
даже взрыву.

4.  При попадании электролита в глаза про-
мойте их чистой водой и немедленно обрати-
тесь за медицинской помощью. В противном 
случае это может привести к потере зрения.

5.  Запрещается закорачивать аккумуляторную 
батарею:
(1) Не прикасайтесь к клеммам материалами, 

проводящими электричество.
(2) Избегайте хранения аккумуляторной 

батареи в контейнере с другими металли-
ческими предметами, такими как гвозди, 
монеты и т. д.

(3) Не подвергайте аккумуляторную батарею 
воздействию воды или дождя.

Короткое замыкание батареи может создать 
сильный ток, вызвать перегрев, ожоги и даже 
разрыв батареи.
6.  Не храните и не используйте прибор и акку-

муляторную батарею в местах, где темпера-
тура может достигать или превышать 50°C 
(122°F).

7.  Запрещается cжигать аккумуляторную бата-
рею, даже если она сильно повреждена или 
полностью изношена. Аккумуляторная бата-
рея может взорваться в огне.

8.  Не прибивайте гвоздями, не режьте, не 
ломайте, не бросайте, не роняйте аккумуля-
торную батарею и не бейте по ней твердым 
предметом. Это может привести к возгоранию, 
перегреву или даже взрыву.

9.  Запрещается использовать поврежденную 
батарею.

10.  На литий-ионные батареи распространяются 
требования Законодательства об опасных 
грузах. 
При коммерческих перевозках, например, 
третьими лицами или транспортно-экспедици-
онными агентствами, необходимо соблюдать 
специальные требования к упаковке и марки-
ровке. 
Для подготовки груза к отправке проконсульти-
руйтесь с экспертом по опасным материалам. 
Кроме того, соблюдайте требования более под-
робных национальных нормативов. 
Оберните лентой или прикройте открытые 
контакты; расположите батарею в упаковке так, 
чтобы она лежала неподвижно.

11.  Извлеченную аккумуляторную батарею ути-
лизируйте в безопасном месте. При утилиза-
ции батареи соблюдайте местные норматив-
ные требования.

12.  Используйте батареи только с продуктами, 
указанными Makita. Установка батарей в несо-
вместимые изделия может привести к возгора-
нию, перегреву, взрыву или утечке электролита.

13.  Если прибор не используется длительное 
время, извлеките из него батарею.

14.  Аккумуляторная батарея может быть горячей 
во время и после использования, что может 
вызвать обычные или низкотемпературные 
ожоги. При обращении с горячей аккумуля-
торной батареей будьте особо осторожны.

15.  Не касайтесь клемм прибора непосред-
ственно после использования, так как они 
могут нагреться до такой степени, что могут 
вызвать ожоги.

16.  Не допускайте попадания стружки, пыли или 
грязи в клеммы, отверстия и пазы аккумуля-
торной батареи. Это может привести к сниже-
нию производительности или поломке прибора 
или аккумуляторной батареи.

17.  Если прибор не предназначен для использо-
вания вблизи высоковольтных линий элек-
тропередач, не используйте аккумуляторную 
батарею в таких местах. Это может привести к 
неисправности или поломке прибора или акку-
муляторной батареи.

18.  Батарею следует хранить в недоступном для 
детей месте.

СОХРАНИТЕ ЭТИ ИНСТРУКЦИИ.
ВНИМАНИЕ: Используйте только ориги-

нальные аккумуляторы Makita. Использование 
батарей от сторонних изготовителей или батарей 
с измененной конструкцией может привести к их 
разрыву и, как следствие, к возгораниям, трав-
мам и повреждениям. Кроме того, это приведет 
к отмене гарантии Makita на прибор и зарядное 
устройство.

Советы по продлению срока 
службы батареи
1.  Заряжайте аккумуляторную батарею, не 

дожидаясь полной разрядки. Всегда оста-
навливайте работу инструмента и заряжайте 
аккумуляторную батарею, когда вы замеча-
ете, что мощность инструмента падает.

2.  Запрещается заряжать полностью заряжен-
ную батарею. Избыточный заряд сокращает 
срок службы батареи.

3.  Заряжайте аккумуляторную батарею при 
температуре 10–40°C (50–104°F). Если аккуму-
ляторная батарея горячая, подождите, пока 
она остынет, и заряжайте только после этого.

4.  Извлеките аккумуляторную батарею из при-
бора или зарядного устройства, если она не 
используется.

5.  Зарядите аккумуляторную батарею, если она 
не использовалась длительное время (более 
шести месяцев).
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ИСПОЛЬЗОВАНИЕ И УХОД ЗА АККУМУЛЯТОРНЫМ САДОВЫМ ОПРЫСКИВАТЕЛЕМ

1. Аккумуляторный садовый опрыскиватель может работать на литий-ионной аккумуляторной батарее Makita. 
Использование неподходящих батарей может привести к возгоранию. Перезаряжайте батареи только с 
помощью указанного зарядного устройства. Зарядное устройство, которое может подходить для конкрет-
ного типа батареи, может привести к возгоранию, если будет использовано для неподходящей батареи.

2. Вставляя или извлекая батарею, всегда кладите аккумуляторный садовый опрыскиватель на ровную и 
устойчивую поверхность.

3. Не используйте батареи, приспособления или аксессуары, не рекомендованные производителем этого 
устройства. Использование не рекомендованных батарей, приспособлений или аксессуаров может приве-
сти к серьезным травмам.
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СБОРКА
 ВНИМАНИЕ:

Перед выполнением каких-либо работ над устройством убедитесь что оно выключено, а аккумуляторная 
батарея извлечена.

 ВНИМАНИЕ:
Убедитесь, что все детали надежно собраны так, чтобы жидкость не протекала при работе устройства.

Сборка удочки опрыскивателя
1. Снимите колпачок с ручки.
2.  Убедитесь, что уплотнительное кольцо на месте, затем навинтите удочку для опрыскивателя на ручку и 

надежно затяните. См. Рис. 1.
3. Ослабьте удлинительную гайку и вытяните удочку опрыскивателя на желаемую длину.
4. Заново затяните удлинительную гайку.

1 2 3 4 5

1 Регулируемая распы-
лительная головка 2 Удлинительная гайка

3 Удочка опрыскивателя 4 Уплотнительное кольцо
5 Ручка

Рис. 1

Плечевой ремень
Прикрепите плечевой ремень к держателям устройства, как показано на рисунке. См. Рис. 2.

1

1  Держатель

Рис. 2
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ФУНКЦИОНАЛЬНОЕ ОПИСАНИЕ
 ВНИМАНИЕ:

Перед выполнением регулировок или проверкой исправности устройства убедитесь, что оно выключено, а 
аккумуляторная батарея извлечена.

Установка или извлечение аккумуляторной батареи.

 ВНИМАНИЕ:
• Всегда выключайте устройство перед установкой или извлечением аккумуляторной батареи.
• При установке или извлечении аккумуляторной батареи крепко держите устройство и саму батарею. Если 

вы не будете крепко держать устройство и аккумуляторную батарею, они могут выскользнуть из рук, что 
приведет к повреждению устройства и батареи, а также к травмам.

• Не применяйте силу при установке аккумуляторной батареи. Если батарея не входит легко, значит вы уста-
навливаете ее неправильно.

Для установки аккумуляторной батареи потяните вниз фиксирующий рычаг и затем откройте крышку батареи. 
Совместите выступ на аккумуляторной батарее с пазом в корпусе и вложите туда батарею. Всегда полностью 
вставляйте ее до щелчка. См. Рис. 3.
Чтобы извлечь аккумуляторную батарею, вытащите ее из устройства, одновременно нажимая кнопку. См. 
Рис. 4.

Рис. 3 Рис. 4
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Обозначение остаточного заряда батареи.

Чтобы посмотреть остаточный заряд батареи, нажмите на кнопку проверки, расположенную на устройстве. 
Лампы индикаторов включатся на несколько секунд. См. Рис. 5.

Лампы индикаторов

Остаточный заряд батареи
Вкл Выкл

от 50 % до 100 %

от 30 % до 50 %

от 0 % до 30 %

ПРИМЕЧАНИЕ.
•  В зависимости от условий эксплуатации и температуры окружающей среды индикация может незначи-

тельно отличаться от фактической емкости.

1 2

1 Лампы индикаторов  2 Кнопка проверки

Рис. 5

Система защиты устройства/батареи
Устройство оборудовано системой защиты. Эта система автоматически отключает питание двигателя, 
чтобы продлить срок службы устройства и батареи. Устройство автоматически остановится во время 
работы, если устройство или батарея будут находиться в одном из следующих условий.

-  Защита от перегрузки. Когда устройство работает таким образом, что потребляет аномально высокий ток, оно 
автоматически останавливается без какой-либо индикации. В такой ситуации выключите устройство и остано-
вите расходование, которое вызвало перегрузку устройства. Затем включите устройство для перезагрузки.

-  Защита от переразряда: Когда заряд батареи становится низким, устройство автоматически останавлива-
ется. Если устройство не работает, даже при включении переключателей, извлеките аккумуляторную бата-
рею из устройства и зарядите её.

Обозначение оставшегося заряда батареи
Только для аккумуляторных батарей с индикатором

1

2

1 Лампы индикаторов 2 Кнопка проверки

Рис. 6
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Чтобы посмотреть оставшийся заряд батареи, нажмите на кнопку, расположенную на батарее. Индикаторы 
загораются на несколько секунд.

Лампы индикаторов

Оставшийся заряд

Вкл Выкл

от 75 % до 100 %

от 50 % до 75 %

от 25 % до 50 %

от 0 % до 25 %

ПРИМЕЧАНИЕ. В зависимости от условий эксплуатации и температуры окружающей среды индикация 
может незначительно отличаться от фактической емкости.

ПРИМЕЧАНИЕ. Первая (дальняя левая) индикаторная лампа будет мигать во время работы защитной 
системы аккумулятора.
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Смешивание
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Всегда следуйте инструкциям производителя химикатов по использованию, 
очистке и хранении, напечатанным на этикетках их продукции. Тщательно очищайте после 
каждого использования, следуя инструкциям в разделе «Обслуживание и очистка» настоящего 
руководства. Химикаты следует хранить в недоступном для детей месте. Несоблюдение этого 
может привести к серьезным травмам.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ИЗДЕЛИЕ ПРЕДНАЗНАЧЕНО ДЛЯ РАСПЫЛЕНИЯ БЫТОВЫХ 
ХИМИЧЕСКИХ ВЕЩЕСТВ ДЛЯ ДОМА И САДОВ, ТАКИХ, КАК ГЕРБИЦИДЫ, ФУНГИЦИДЫ, 
ИНСЕКТИЦИДЫ И УДОБРЕНИЯ.

ВНИМАНИЕ: Убедитесь, что в баке не осталось использованных ранее химикатов. В таком случае 
может произойти химическая реакция с образованием вредного газа.

ПРИМЕЧАНИЕ: Не переполняйте бак. Это может привести к повреждению устройства.

ПРИМЕЧАНИЕ: Распыляемая жидкость должна быть жидкой, как вода. Более густые жидкости не 
будут распыляться должным образом.
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1. Снимите аккумулятор перед добавлением химической жидкости в бак.
2.  Крепко удерживая бак, поверните его против часовой стрелки, чтобы отделить корпус двигателя от бака. 

См. Рис. 7.
3. Отвинтите и снимите мерный стакан. 
4.  Отмерьте рекомендованную жидкость. Стакан можно использовать для отмеривания до 50 мл (2 унций) 

жидкости. См. Рис. 8.
5.  С помощью мерного стакана осторожно влейте жидкость в бак через его заливное отверстие. Вы также 

можете полностью растворить химическую жидкость в воде в отдельной емкости, а затем вылить ее в бак. 
Убедитесь, что вы всегда заливаете химическую жидкость в бак через заливное отверстие бака, а не через 
небольшое отверстие, предназначенное для хранения мерного стакана. Убедитесь, что сетчатый фильтр 
для заправки бака находится на месте. См. Рис. 9.

6. Промойте мерный стакан чистой водой.
7. Установите стакан на место, убедившись, что он надежно закреплен.
8. Вставьте шланг в углубленную часть фильтра для заправки бака. См. Рис. 10.
9. Снова прикрепите корпус двигателя к баку и поверните его по часовой стрелке до «Щелчка». См. Рис. 11.
*Ёмкость в комплект не входит.

Рис. 7 Рис. 8

Рис. 9 Рис. 10

Рис. 11
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Риск пожара или взрыва. Зона распыления должна быть хорошо 
вентилируемой, удаленной от искр или пламени.

ЭКСПЛУАТАЦИЯ

 ВНИМАНИЕ:
При эксплуатации устройства обязательно плотно застегивайте плечевой ремень на плече.

Включение/выключение устройства
1.  Перед работой на устройстве наденьте защитные очки и прочее защитное снаряжение. 
2.  Нажмите переключатель ВКЛ/ВЫКЛ, чтобы запустить машину.
3.  Нажмите и удерживайте рычаг, чтобы начать распыление. См. Рис. 12.
4.  Отпустите рычаг, чтобы остановить распыление.

Фиксация
Функция фиксации удобна для непрерывного распыления или при покрытии большой площади.
1.  Чтобы зафиксировать, нажмите на рычаг и потяните кнопку фиксации назад, затем отпустите рычаг.  

См. Рис. 13.
2.  Чтобы освободить фиксацию, нажмите на рычаг и толкните кнопку фиксации вперед.
Примечание: Перед установкой батарейного блока в устройство убедитесь, что рычаг не зафиксирован.

1

2

1 Кнопка фиксации 2  Рычаг

 Рис. 12 Рис. 13

Настраивание на тип с одной головкой
1.  Поверните кран в сторону «lock», чтобы использовать устройство по типу с одной головкой. См. Рис. 14.

Рис. 14

Регулировка распыления
Жидкость можно распылять или распрыскивать струей посредством 
регулируемой распылительной головки.
1. Снимите батарейный блок с устройства.
2.  Для распыления жидкости нужно затянуть регулируемую распыли-

тельную головку.
3.  Для струйного распрыскивания жидкости нужно ослабить регулиру-

емую распылительную головку.

Затянуть

Ослабить
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ВНИМАНИЕ •  Не переворачивайте кран более чем на 180o. Рассеивающий выходной конец 
может сломаться.

•  Нельзя случайно прикасаться к рычагу форсунки при установке форсунки на 
стойку, во избежание ошибочного распыления. 

• Не оставляйте остатки химикатов внутри бака на долгое время.
Это может привести к повреждению деталей и сокращению срока службы 
продукта.

Опрыскивание
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Никогда не ставьте устройство на землю во время использования. Ни в коем 
случае не допускайте намокания устройства и батареи. Не распыляйте вблизи или непосредственно 
против устройства.

1. Направляйте форсунку опрыскивателя прямо на растения или объекты, которые вы хотите обработать.
2. Никогда не направляйте распыляющий наконечник удочки на себя или других людей.
3.  Не забывайте о брызгах, становитесь достаточно далеко от распыляемого объекта, чтобы брызги не попали 

на вас.
4. Никогда не распыляйте в направлении людей или животных; всегда распыляйте по ветру.
5.  Избегайте опрыскивания в ветреные дни. Брызги может случайно задуть на растения или объекты, которые 

нельзя опрыскивать.

ОБСЛУЖИВАНИЕ И ОЧИСТКА
 ВНИМАНИЕ:

Прежде чем пытаться выполнить осмотр или провести техническое обслуживание устройства, выключите его 
и извлеките аккумуляторную батарею.

Ремонт и любое другое техническое обслуживание или регулировка должны выполняться авторизованными 
или заводскими сервисными центрами Makita. При этом всегда должны использоваться оригинальные запас-
ные части Makita. Это обеспечивает безопасность и надежность изделия.

ОБСЛУЖИВАНИЕ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Во избежание серьезных травм всегда извлекайте батарейный блок из 
устройства на время чистки или выполнения любого  обслуживания.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Всегда используйте защиту для глаз с боковыми щитками или очками, 
маркированными в соответствии с ANSI Z87.1. Несоблюдение этого правила может привести к 
попаданию жидкости в глаза и привести к серьезным травмам.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! При обслуживании используйте только идентичные запасные части. 
Использование любых других деталей может провести к возникновению опасности или к 
повреждению изделия.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Ни в коем случае не допускайте контакта тормозной жидкости, бензина, 
проникающих масел и т.д. с пластиковыми деталями. Химикаты могут повредить, ослабить или 
разрушить пластик, что может привести к серьезным травмам.

ПРИМЕЧАНИЕ: Периодически осматривайте все изделие на предмет наличия поврежденных, 
отсутствующих или ослабленных деталей, таких как винты, гайки, болты, колпачки и т.д. 
Надежно затяните все крепежные детали и колпачки и не используйте данное изделие, пока все 
отсутствующие или поврежденные детали не будут заменены. За помощью обращайтесь в службу 
поддержки клиентов или в квалифицированный сервисный центр.

ПРИМЕЧАНИЕ: Запрещается использовать бензин, бензол, растворитель, спирт и подобные 
вещества. Это может привести к потере цвета, деформации и трещинам.

ОБЩЕЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ: Избегайте использования растворителей при чистке пластиковых деталей. 
Большинство пластмасс легко повреждаются различными типами коммерческих растворителей и могут быть 
повреждены при их использовании. Используйте чистые ткани для удаления грязи, пыли, масла, жира и т.д.

ЧИСТКА УСТРОЙСТВА
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Всегда храните и утилизируйте химикаты надлежащим образом. Утилизация 
загрязненной воды для ополаскивания должна производиться в соответствии с местными 
постановлениями и законами.
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СЛИВ БАКА
Если после распыления в баке осталась жидкость, бак следует слить перед очисткой.
• Снимите батарейный блок.
• Снимите корпус двигателя с бака. 
• Слейте содержимое через область заправки.
ПРИМЕЧАНИЕ: Слейте жидкость обратно в исходную емкость. Не храните химическую жидкость в баке.

ЧИСТКА БАКА
•  Заполните бак чистой водой примерно на одну треть. Можно добавить небольшое количество мягкого быто-

вого моющего средства.
ПРИМЕЧАНИЕ: Никогда не используйте легковоспламеняющиеся химикаты или абразивные чистящие сред-
ства для чистки бака.
• Протрите бак снаружи чистой сухой тканью.
• Снова прикрепите корпус двигателя к баку. 
•  Заново установите батарейный блок. Распыляйте до тех пор, пока бак не будет опорожнен. Обязательно 

направляйте распылитель на место, которое не будет повреждено распыляемым раствором.
•  Долейте и повторите процедуру чистой водой. Возможно, понадобится промыть бак более одного раза, а 

затем снова слить его, как указано выше.
• Дайте всем частям полностью высохнуть перед повторной установкой частей и складированием устройства.

ЧИСТКА ФОРСУНКИ
Если форсунка засорилось, очистите её согласно следующим шагам.
• Снимите батарейный блок. 
• Отвинтите и снимите колпачок форсунки с регулируемой распылительной головки удочки опрыскивателя.
•  Проталкивайте небольшой провод через открытые отверстия, чтобы очистить от мусора. Затем промойте 

чистой водой. См. Рис. 15.
•  Протрите регулируемую распылительную головку чистой сухой тканью и снова прикрепите колпачок фор-

сунки к регулируемой распылительной головке.

ЧИСТКА НАСОСА
Если опрыскиватель не может забрать жидкость из бака или не может распылять жидкость при первом 
использовании или после длительного хранения. Для очистки насоса выполните следующие процедуры:
1. Выключите устройство и выньте батарею.
2. Снимите удочку опрыскивателя с ручки.
3.  Слейте оставшуюся жидкость или поместите остатки жидкости в другую ёмкость, чтобы убедиться, что бак пуст.
4. Отделите корпус двигателя от бака и переверните его вверх дном. См. Рис. 16.
5.  Отвинтите красный колпачок, чтобы открыть отверстие для подачи воды, а затем подсоедините отверстие 

к водопроводному крану. Убедитесь, что уплотнительное кольцо находится внутри красного колпачка.
6.  Медленно откройте водопроводный кран и одновременно нажмите на рычаг, чтобы смыть водой весь 

мусор, приставший к насосу. См. Рис. 17.
7.  Отсоедините водопроводный кран и закрутите красный колпачок. Убедитесь, что уплотнительное кольцо 

внутри колпачка находится на месте.

Рис. 15

2

1

Рис. 16 Рис. 17

1  Красный колпачок 2 Уплотнительное кольцо



541 Русский

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ АКСЕССУАРЫ
 ВНИМАНИЕ:

Эти аксессуары или дополнительные элементы рекомендуется использовать с изделием Makita, указанным в 
данном руководстве. Использование других аксессуаров или принадлежностей может привести к получению 
травм. Используйте аксессуары или принадлежности только по назначению.
Если вам нужна помощь в получении более подробной информации об этих аксессуарах, обратитесь в ваш 
Сервисный центр Makita. 
• Оригинальная батарея и зарядное устройство Makita.

ПРИМЕЧАНИЕ:
•  Некоторые элементы из списка могут быть включены в пакет изделия в качестве стандартных аксессуаров 

Комплект поставки может отличаться в разных странах.
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ҚАЗАҚ (Түпнұсқалық нұсқаулар)

1 Бас аиырп-қосқыштың 
аиналмалы тығыны 2 Кеңейткыш гәйка 3 Тұтқа 4 Өлшеұ тостағані

5 шашыратқыш тайақша 
сүресі 6 Иық белдеұі 7 Батарея қақпағы 8 Теңшеұге болатын 

шашыратқыш
9 шашыратқыш тайақша 10 Меңгерыұ тайақшасі 11 Жұмсақ түтык 12 5L Көбісі

13 Индикаторлық шамдар 14 Айрып-қосқышті ашу 15 шашыратқыш тайақша 
қысқыші 16 Кергыш тайақша

17 Ілмек (шашырату тайақшасын орнатұға істетыледі) - - - -

1

8

13

2

9

3

10 11 12

5

4

6

16

17

14

15

7
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ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМАЛАРЫ
Үлгі DUS054

Номиналды кернеу Тұрақты төк 18 волт
Мунай бәғының сиымдылығі 5 L
Жұмсақ түтыктың ұзындығы 1,7 m
Жалпы кеңейетын ұзындық 50 - 70 cm
шашыраткыштың түрлері 2-Бас (бір басына дейін ауыстыруға болды)
Ең жоғарғы пайдаланұ қысымы 0,3 Мегабайт
Өлшемді шашыратқыштың қызымет 
қысымы

Ең үлкен мән. Шамамен 0,26 Мегабайт
Ең кіші мән. Шамамен 0,13 Мегабайт

Өлшемді шашыратқыштың ағын 
мөлшері

Ең үлкен мән. Шамамен 0,91 Литр /минут
Ең кіші мән. Шамамен 0,47 Литр /минут

Шашыратқышің тұмсықін құрастыратын бұранда шеге 1/4 Диум
Өлшемдері (Ұ × Е × Б) 343 × 182 × 368 Миллиметыр
Таза салмағы 3,2 - 3,5 Килограм

• Зерттеу және дамытудың үздіксіз бағдарламасына байланысты мұндағы техникалық сипаттамалар 
ескертусіз өзгертілуі мүмкін.

• Техникалық сипаттамалары елден елге ерекшеленіп отыруы мүмкін.
• Салмақ тіркемелерге, соның ішінде батарея картриджына байланысты өзгеріп отыруы мүмкін. EPTA 

01/2014 процедурасына сай кестеде ең жеңіл және ең ауыр тіркесім көрсетілген.

Тиісті батарея картриджы және зарядтағыш
Батарея картриджы BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
Зарядтағыш DC18RC / DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF / DC18SH
• Жоғаыда көрсетылген кейбір батаея картриджетімді сіз тұрған аймаққа байланысты істетылмеұі мүмкін.

ЕСКЕРТУ: Тек жоғарыда көрсетілген батерйа қорабы мен төк толтырғыштарды ғана пайдалануға 
қолайлы. Кез келген басқа батарея картридждарын және зарядтағыштарды пайдалану жарақатқа және/
немесе өртке әкелуі мүмкін.

ЕСКЕРТУ: Осы машйнада сімді төк көзын, мысалы, батерйаға ұйлескіш немесе алып жұруге 
қолайлв төк көзы группасын істетуге болмайды. Бұл төк көзының кабелы іске кедергы болыуы әрі бас 
амандығына зйан жеткызуі мұмкін.

Таңбалар

Төмендеглер жабдықтарға қолданылатын таңбалар. Пайдалану алдында олардың мағынасын түсінетініңізді тексеріңіз. 

Құлақ қорғау 
жабдықтарын тағу. Ескерту

Ni-MH
Li-ion

Тек ЕО елдеріне арналған
Жабдықта қауіпті құрамдастардың 
болуына байланысты, электрлік 
және электрондық жабдықтардың, 
аккумуляторлар мен батареялардың 
қалдықтары қоршаған ортаға және адам 
денсаулығына кері әсерін тигізуі мүмкін.
Электрлік және электрондық 
құрылғыларды немесе батареяларды 
тұрмыстық қалдықтармен бірге тастауға 
болмайды!
Электрлік және электрондық 
жабдықтардың қалдықтары және 
аккумуляторлар мен батареялар және 
аккумуляторлар мен батареялардың 
қалдықтары, сондай-ақ олардың ұлттық 
заңнамаға бейімделуі туралы Еуропалық 
директиваға сәйкес, электрлік 
жабдықтардың, батареялардың және 
аккумуляторлардың қалдықтары бөлек 
жиналуы және қоршаған ортаны қорғау 
ережелеріне сәйкес жұмыс істейтін 
тұрмыстық қалдықтарды жинау пунктіне 
жеткізілуі керек.
Бұл жабдыққа орналастырылған айқас 
сызықпен сызылған дөңгелекті қоқыс 
жәшігінің белгісі арқылы көрсетіледі.

Тыныс алу 
мәскысын тағу.

Көз қорғау айнасын 
тағу.

Қауіпсіз аиақ киім 
киу.

Қорғану қолбағын 
тағу.

Жаңбырда істетуге немесе жаңбыр жауғанда 
сыртта қалдыруға болмаиды.

Пайдалану нұсқаулығын оқып шығыңыз.

Шашыратқанда маңайыңыздағі адамдардан 
алыста тұріңіз. 
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МАҚСАТТЫ ПАЙДАЛАНУ

Бұл машина шашырату үшін пайдаланыладі.

Шуыл
EN62841-1Белгіленген A тиіптік үстеме ұқық шуыл 
дәрежесі:
Дыбыс қысымының деңгейі (LpA): 70 дБА немесе 
одан төмен
Дәлсіздік (K): 3 дБА

ЕСКЕРТПЕ: Мәлімдемедегі шуыл шығару мәні 
өлшемды сынақ әдісі бойынша өлшенген, сондай 
ақ бір түрлі құралді ены бір түрлі құралмен 
салыстыруға пайдалануға болады.
ЕСКЕРТПЕ: Шуыл шығару құнын ашық алғашқы 
бағалауға да болады.

ЕСКЕРТУ: Құлақ қорғау жабдықтарын тағу.
ЕСКЕРТУ: Қозғаушы кұш құралдарын нақты 

пайдалану барысындағы шудың өшірілуы 
мәлімдеме мәнінен басқаша болыуы мұмкін, 
бұл құралдарды пайдалану тәсіліне әсіресе 
мәнерленген бөлшектердың тұріне байланысты.

ЕСКЕРТУ: Жұмыс жұргізушілердің қауіпсіздігін 
қорғау шараларын, сөз жоқ тұрақтандыру керек, бұл 
шаралар іс жұзіндік пайдалану шарт жағдайында 
ашкерленген межены негіз етеды(жанасу уақтынан 
сырт,жұмыс айналысының барлық бөлігін де 
ойластыру керек,мысалы,құралсаймандардың 
жабылуы мен бос тұрған уақытын да ескеру керек).

Тербелыс
EN62841-1 сәйкес анықталған дірілдің жалпы мәні 
(үш осьтік векторлық сома):
Жұмыс режимі: жүктемесіз жұмыс
Дірілдің таралуы (ah) : 2,5 м/с2 немесе одан аз
Дәлсіздік (K): 1,5 м/с2

ЕСКЕРТПЕ: Мәлімдеменің тербеліс жалпы құны 
өлшемды сынақ әдісі бойынша өлшенген, сондай 
ақ бір түрлі құралды енді бір түрлі құралмен 
салыстыруға пайдалануға болады.
ЕСКЕРТПЕ: Мәлімдеменің тербеліс жалпы құнын 
да ашық алғашқы бағалауға істетуге болады.

ЕСКЕРТУ: Қозғаушы кұш құралдарын нақты 
пайдалану барысындағы тербелісті өшіру 
мәлімдеме мәнінен басқаша болыуы мұмкін, 
бұл құралдарды пайдалану тәсіліне әсіресе 
мәнерленген бөлшектердың тұріне байланысты.

ЕСКЕРТУ: Жұмыс жұргізушілердің 
қауіпсіздігін қорғау шараларын, сөз жоқ 
тұрақтандыру керек, бұл шаралар іс 
жұзіндік пайдалану шарт жағдайында 
ашкерленген межены негіз етеды (жанасу 
уақтынан сырт,жұмыс айналысының барлық 
бөлігін де ойластыру керек,мысалы,құрал 
саймандардың  жабылуы мен бос тұрған 
уақытын да ескеру керек).

EC Нің владимир мәлімдемесі
Тек евразия мемлекеттерімен ғана шектеледі
EC Владтық мәлымдемесі осы қолданбаның 
қосымша құжаті A болады.

ЕСКЕРТУ

Егер 8 жастан асқан балалар 
немесе дене, сезім мұшелеры 
немесе ақыл парасаты біршама 
әлсіз немесе тәжрйбесы мен білімы 
кемшіл адамдар жабдіқтарды 
қауіпсіз пайдалануға қатісты 
бақілауды немесе жетекшілікты 
қабілдаған, сондайақ оған саятін 
қауіп қатерді білген болса, 
сол аспапты істетуге болады. 
балалардің құрал сайман ойнауіна 
болмайды. бақілаусіз жағдайда 
балалар арқылы тазалауға және 
тұтнушіларды қорғауға болмайды.
Әмбебап електырі құралдардың 
қауыпсыздік ескертуі

ЕСКЕРТУ: Осы електыр құрал қосымша 
барлық қауіпсіздік ескертуын, түсіндірмесін, 
қыстырма суретін және өлшемін оқыйды. 
Төмендегі тұсіндірмелерге бойсынбау төкке соғылуды, 
өріт апатын немесе ауыр жаралануды тудыруы мұмкін.

Барлық ескертулер мен 
нұсқауларды болашақта 
анықтама алу үшін сақтаңыз.
Ескерту барысындағі «електыр құрал» деген сөз сыздың 
ток көзіңызді меңгерыұ (сымді) електыр құрал немесе 
бәтериані меңгерыұ (Аккумуляторлы) електырлі құрал.
Жумыс раионының қауыпсыздыгі
1. Қызымет раионының тазалығі мен 

жарықтандыруының жақсы болуын сақтау керек. 
Қым-қуыт немесе қараңғы оңырлерде шырғалаң туыладі.

2. Жарылғыш ортада електыр жабдіқтарды 
істетуге болмайды, мысалы, тұтанғыш 
сұйықтықтар, газ немесе шаң-тозаң сақталған 
ортада. Електыр құрал от ұшқыны пайда болып, 
шаң-тозаң немесе іс-тұтек тұтануы мүмкін.

3. Електыр құралдарды меңгергенде балалар 
мен сырттай тамашалаушылардан аулақ 
болыңыз. Көңіл бөлу сені меңгерыұден айыраді.
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Електыр қауыпсыздыгі
1. Електыр құрал ашалары сөзсіз үйашықпен 

сәйкесуі керек. Ашаларды әрқандай жолмен 
өзгертуге болмайды. Әрқандай беимдегыштың 
ашаларын сол жерге жалғау(жерге жалғау) 
електыр құралмен бірге істетуге болмайды. 
Өзгертіп құрастырылмаған ашалар мен сәйкесті 
ұйашықтар төкке соғылу қатерын төмендетеді.

2. Дененың жерге жанасуынан немесе 
мысалы, құбыр, жылу таратқыш, ошақ және 
тоңазытқыш сияқты жерге қосылған беттерге 
тип кетуден сақтаныңыз. Денеңіз жерге 
қосылған болса, төк соғу қаупі артады.

3. Електыр жабдіқтарды жаңбырлі кұндері 
немесе дымқыл ортада ашіққа шығаруға 
болмайды. Судың електыр құралына кіруі төкке 
соғылу қатерын арттрыады.

4. Сымды дұрыс емес пайдаланбаңыз. Електыр 
көзі сымі арқылы електыр жабдіқтарын 
тасымалдауға, қозғауға немесе жұлуға 
болмайды. Сымды жылудан, майдан, үшкір 
жиектерден немесе қозғалатын бөліктерден 
аулақ ұстаңыз. Зақымдалған немесе шатасқан 
сымдар төк соғуы қаупін арттырады.

5. Сыртта електыр жабдіқтарын істеткенде, 
сыртта істетуге ұйлесетін ұзартылған сымді 
істетыңіз. Сыртта істетуге ұйлесетын төк көзы сымі 
арқылы төкке соғылу қатерын төмендетуге болды.

6. Егер дымқыл ортада електыр матор 
жұргызуден сақтану қйын болса, қалған төк 
қондірғысын (RCD) пайдаланып төк көзын 
қорғау керек. RCD Арқылы төкке соғылу 
қатерын төмендетуге болады.

7. Електырлі құрал пайдаланушіға залалсыз 
електыромагниттік өрыс (EMF) пайда болады. 
Алайда, жүрек соқтырғыш пен басқада осы 
тектес емдеу жабдіқтарын пайдаланушілар осы 
електырлі құралдарді меңгерыұден бұрын, жабдіқ 
жасаушы саудагерлермен немесе шйпагерлермен 
байланыс жасап, ұсыныс алу керек.

Бас амандығі
1. Електыр құралдарді меңгергенде, қырағылықті 

сақтап, не істеп жатқаныңа көңіл бөлуың 
әрі жай сауатті қолдануың керек. Шаршаған 
немесе дәрі-дәрмектың, спйрттің немесе 
дәрінің іқпаліна ұшыраған кезде, електыр 
құрал-саймандарді істетуге болмайды. Електыр 
құралдарді меңгергенде сәл зеиын салмаса адам 
денесі ауыр зақмдалуі мұмкін.

2. Жеке қорғану жабдіқтарын істету. Бастан 
аяқ көз қорғау айнасын тағаді. Ұйлесымді 
шарт-жағдайда шаң-тозаңнан сақтану масксі, 
тайғанаудан сақтану қауіпсіздік шақайі, қауіпсіздік 
қалпағі немесе есту қуатын қорғау құрылғысі 
сйақты қорғану жабдіқтарынан пайдаланып, бас 
амандығын азайтуға болады.

3. Кездейсоқ іске қосылуын болдырмаңыз. 
Төк көзы мен немесе бәтериа группасын 
жалғаудан, қолына алудан немесе алып 
жүруден бұрын, айырып-қосқыштың ұзылып 
қалған орында тұруына кепілдік ету керек. 
Електыр құралдарді алып жұрген кезде саусағын 
айырып-қосқышқа қойып немесе айырып-
қосқышты ашқан електырлі құралдарға төк 
жеткызгенде шырғалаң туыладі.

4. Електырлі құралдарді ашудан бұрын, әрқандай 
теңшеу кнопкасын немесе клощты алады. 
Електырлі құралдың айналу болшегынде қалған 
клощ немесе кілт адам денесын зақымдауі мұмкін.

5. Шектен асып кетпеу керек. Бастан-айақ 
ұйлесымді табан тырер тианақ пен 

тепе-теңдікті сақтау керек. Осылай істегенде 
електыр жабдіқтарын сыртқы жағдайда тыпты де 
жақсы меңгерыұге болады.

6. Кигені лайықты. Кең кйім немесе алқа-
моншақ кймеу керек. Шаш пен кйім спорт 
бөлшектерынен аулақ болуы керек. Кең 
кйімдерді, алқа-моншақтарді немесе ұзын 
шаштарді спорт бөлшектеры қысып алуы мұмкін.

7. Егер шаң-тозаңді аластау мен жйнау 
құрылғыларын жалғауға істетілетін 
қондырғылармен қамдаса, бұл қондірғылардың 
жалғануына жане дұрыс пайдалануына кепілдік 
етыледі. Шаң сорғыш арқылы шаң-тозаңға 
қатысты залалді азайтуға болады.

8. Құрал-саймандарді жйы-жйы істетуден 
алған таныс сезіміңізді қанағаттандырып, 
құрал-саймандардің қауіпсіздік прйнсійпіне 
немқұраиді қарауға болмайды. Абайсызда 
быр әрекет бырнеше секунд ышнде ауыр 
зақымдаушлық тудыраді.

9. Електыр құралдарді істеткенде, сөзсіз көру 
айнасын тағып, көзді зақымдамай қорғау керек. 
Көру айнасы американың ANSI Z87.1,Евразия 
EN 166 немесе австралйа /жаңа зерландианың 
AS/NZS1336ға ұйлесуі керек. Авыстралйа мен 
жаңа зелландйада заң бет қалқа тағыу арқылы 
бетыңді қорғауді талап етеді.

Жалдаушіда зорлықті құрал жұргызушылер 
мен жақын маңдағі қызымет раионындағі 
басқа да қызыметкерлер лайықты қауіпсіздік 
қорғану жабдіқтарын істетуге мындетты.

Електыр құралдарді істету және кұтімдеу
1. Електыр жабдіқтарын зорлықпен істетпеу 

керек. Сіздың қолданылмалі бағдарламаңіз 
ұшін дұрыс електырлі құрал істетіңіз. Дұрыс 
електыр жабдіқтарды жобалау қарқынымен 
қзыметті тыпты де жақсы әрі қауыпсыз орындайді.

2. Егер айрып-қосқыш електыр жабдіқтарын 
ашпаса және жаппаса, пайдаланбаңыз. Айрып-
қосқышпен меңгерыұге болмайтын әрқандай 
електыр жабдіқтары қауіпті, оны жөндеу керек.

3. Егер сөгу мұмкін жағдайда әрқандай реттеу, 
ауыстыру қосымша құжаттарын немесе 
електырлі құралдарді сақтаудан бұрын, төк 
көзы сұғылмасын ұзып тастау немесе електырлі 
құралдардан бәтериа группасын алып тастау. 
Мұндай алдын алу сипатты қауіпсіздік шараларі 
кездейсоқ іске қосу құралінің қатерын төмендетті.

4. Бос тұрған електырлі құралдарді балалар 
жете алмайтын жерге сақтап қойу, електырлі 
құрал-саймандарға немесе осі тұсындырмеге 
қанық болмаған адамдардің електырлі 
құрал-саймандарді меңгерыуіне жол бермеу 
керек. Електыр құрал жаттығудан отпеген 
пайдаланушының қолында қауіпті.
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5. Електыр жабдіқтары мен қосымша 
құжаттарді қорғау. Қймыл бөлшектерының 
орын қате болған-болмағандіғын немесе 
қысылып қалған-қалмағандығын, 
бөлшектерының жағдайы, сондай ақ електыр 
құралдардің жұмыс жұргызуыне ықпал 
жасауы мұмкін болған болмағандығын 
тексеру. Егер бұлынсе, істетуден бұрын 
електыр жабдіқтарін жөндетіңыз. Көпдеген 
шырғалаңдар електырлі құралдарді қорғаудің 
жақсы болмауынан туылған.

6. Пшақтың өткыр және таза болуын сақтау 
керек. Өткыр жөзді кесу құралын дұрыс қорғаса 
оңай жабыспайді, меңгерыұ де оңай.

7. Осы тұсындырмелерге негызделгенде, електырлі 
құрал сайман, қосымша құжат және пышақ істету, 
сондай ақ қызымет шарт жағдайы мен атқаруға 
тйысті қызыметтерді ойластыру керек. Межеге 
ұқсамайтын жағдайда електыр жабдіқтарын істету 
қатерлі жағдайыді тудыруы мұмкін.

8. Тұтқа және ұстайтын бетын құрғақ, таза, 
майсыз және майсыз ұстау керек. Оқыс 
жағдайда майда тұтқа мен сыртқы бетын 
ұстап алып, қауіпсіз меңгерыұ және меңгерыұ 
құралдарын істетуге болмайды.

9. Құрал сайман істеткен кезде, орау мұмкіндгі 
бар шұперек жұмыс қолғабын тақпау керек. 
Жұмыс қолғабы қймыл бөлшектерыне оралуы 
бас амандығына зйан жеткызуі мұмкін.

Батарея құралын пайдалану және күту
1. Тек өндіруші көрсеткен зарядтағышпен 

зарядтаңыз. Батареялар жинағының бір түріне 
жарамды зарядтағыш басқа батареялар жинағымен 
бірге пайдалнағанда өрт қаупін тудыруы мүмкін.

2. Електыр құрал белгіленген батерйа 
группасымен ғана пайдаланыладі. Кез келген 
басқа батареялар жинақтарын пайдалану 
жарақат алу және өрт қаупін тудыруы мүмкін.

3. Батареялар жинағы пайдаланылып жатпағанда, 
бір клеммадан екіншісіне қосылымды жасауы 
мүмкін басқа металл заттардан, мысалы, қағаз 
қыстырғыштардан, тиындардан, кілттерден, 
шегелерден, бұрандалардан немесе басқа 
шағын металл заттардан аулақ ұстаңыз. 
Батареяның түйіспе тұстарын қысқа тұйықтау 
күйіктерге немесе өртке әкелуі мүмкін.

4. Шарттарға сай емес жағдайларда батареядан 
сұйықтық шығуы мүмкін; оған тимеңіз. Оған 
кездейсоқ тисеңіз, сумен шайыңыз. Сұйықтық 
көздерге тисе, бұған қоса медициналық 
көмекке жүгініңіз. Батареядан шыққан сұйықтық 
тітіркенуге немесе күйіктерге әкелуі мүмкін.

5. Бұзылған немесе өзгертіп құрастырылған 
батерйа группасын немесе құралдарді 
істетуге болмайды. Зақымдалған немесе 
өзгертілген батареялар күтпеген әрекеттер 
жасап, өртке, жарылысқа немесе жарақат алу 
қаупіне әкелуі мүмкін.

6. Батерйа тобын немесе құралын от немесе 
температура тым жоғары жерлерге ашыққа 
шығармау керек. Оттың немесе 130 °C-тан жоғары 
температураның әсерін тигізу жарылысқа әкелуі мүмкін.

7. Барлық зарйадтау тұсындырмесыне 
бойсынып, тұсындырмеде белгіленген 
температура көлемынен сырт батерйа 
группасына немесе құралдарға төк 
толтырмау керек. Зарйадтау ұйлесымді 
болмаса немесе температура белгіленген 
көлемнен асып кетсе батерйані бұлдыруы әрі өрт 
апатының қатерын арттруы мұмкін.

Қызымет өтеу
1. Тек толымді римонтшылар ғана ұқсас 

құралмен жөндейді. Бұл електыр құралдардің 
қауіпсіздігіне кепілдік етеді.

2. Бұзылған батерйа группасын жөндеуге 
әсте болмайды. Батерйа группасын жөндеуді 
ұндыруші саудагер немесе ұқық берген қызымет 
өтеуші саудагер ғана атқарады.

3. Тұсындырме бойынша майлау және қосымша 
құжатті ауыстыру керек.

Аккумуляторлы бақшадағі 
шашыратқыштың қауіпсіздік 
ескертуі

ЕСКЕРТУ: Өріт алпты немесе қопарлыс 
қаупы. Пензін сйақты оңай жанатын 
сұйықтықты шашпау керек. Ыдыстан осы 
белгілі тауып алып, сйтат келтіреміз.

ЕСКЕРТУ: Кейбір шашырағыштер 
пайдаланған өнімдердің құрамында рәк, тума 
кемістік және басқа да көбейыу залалын 
тудыратын қймйалық заттар болады. 
Бұл қймйалық заттардың кейбір мысалдары иыналар:
 · Тіңайтқыштағы қосылыс
 ·  Құрт өлтіретін дәрілер, арам шөп отағыш және 

құрт өлтіретін дәрілердің қосылыстары;
 ·  Қймйалық жолмен ағаш мәтерйалындағы арсен 

мен қром бір жақтылы етыледі. Осы тектес 
өнімдер ыдыстарының тұсіндірмесіне боисыну 
керек. Осы қймйалық заттарға жұғісуді азайту 
ұшін, бекітуден өткен қауіпсіздік жабдіқтарды 
тағіңіз, мысалы,арнаулыжобаланған сұзгіш, 
шашқыш, қолғап және басқа да лайықты қорғану 
жабдіқтарынің маскасі.

■ Шашырату алдында, осы шашыратқыштегі 
алғашқы маркані және басқа да қолдану 
тұсындырмесын мұқият оқып шығыңыз. 
Кейбыр шашыратыу мәтерйалдары қауыпты 
болады, оны осы шашыратқыште істетуге 
болмайды, ұйткені олар шашыратқышті бұлдыреді 
әрі бас амандығын ауыр дәрежеде зақымдайді 
немесе мал мұлыкті зйанға ұшыратаді.

■ Төкке соғылу қатеры бар. Електыр көзі 
ұяшығына қарай шашыратуге әсте болмайды.

■ Сауда дәрежелі қймйалық заттарды саудаға 
немесе өнеркәсыпке пайдалануға болмайды. 
Тек тұтыну дәрежелі су негызді көгал мен бау 
бақшалі қймйалық заттарды ғана пайдаланаді.

■ Істық немесе қайнаған сұйықтықті қалбырға 
құймау керек. Бұлар жұмсақ түтык немесе май 
сандықті алсыретеды немесе бұлдыреді.

■ шашыратылген оңырлерде ауані жақсы 
алмаствру керек. 

■ Желбар кұндерде шашудан сақтанукерек. 
Шашыратқышбәлкім шашпауға тиісті 
өсымдіктерге немесе заттарға өрлеуі мұмкін.

■ Шашыратқышті қауіпсіз, ауа алмасуі жақсы бөлме 
ішіне сақтайді әрі сұйықтық багі бос болады.

■ Осы шашыратқыште шырыткыштык (сілтіліқ) 
ұзын қыздырмау немесе шырыткыштык 
(қышқылдық) сұйықтықті істетпеу керек. 
Бұлар метал бөлшектерын шырытеді немесе май 
сандығі мен жұмсақ түтык ті алсыретеды.
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■ шашыратылген қймйалық заттардың мөлшерін 
былу керек. барлық мәтерйалдың қауіпсіздік 
санді мәлімет кестесі (MSDS) мен қймйалық 
заттарға ілесып жасалған ідыстың белгысын 
оқыу. Қймйалық заттарды жасайтын саудагерлердың 
қауіпсіздік тұсындырмесыне бойсыну керек.

■ шашыратқышті істеткеннен кейін, қалбырдың ішіне 
қалдық зат қалдыруға немесе материал шашуға 
болмайды. Әр рет пайдаланғаннан кейын тазалау.

■ шашыратқышті істеткен кезде темекі 
тартыпау,от ұшқыны немесе жалыны бар 
жерлерге шашпау керек.

■ Укыл қойыу қатері. Тікелей теріғе қарай 
шіғаруға болмайды.

■ Текке соғылу қатерын азайтіу ұшін, шашыратқышті 
суға немесе басқа сұйықтыққа салмаңыз. Төкке 
соғылу қатерын азайтіу ұшін, шашыратқышті суға 
немесе басқа сұйықтыққа салмаңыз.

■ Бұл өнім қорғаладі. Әр рет істетуден бұрын 
шашыратқыштің ішкі және сыртқы жағын 
тұбегейлі тексеріңыз, әрі бұлшектерді де 
тексеріңыз. Жұмсақ түтыктың жарылған 
жарылмағандіғын және ескырген, аққаг, 
шашыратер ауыздарынығ бытелу жағдайын, 
сондай ақ бөлшектерының толықтығын 
немесе бұлыну жағдайын тексеру керек. 
Егер бұлынсе, пайдаланудан бұрын өнімдері 
жөндетыңыз. Көпдеген шырғалаңдар жақсы 
қорғалмаған өнімдерден туыладі.

■ Кеңістікті іғстырудан, тазалаудаг немесе 
тұмандатқышті сақтаудан бұрын, батерйа 
мен құрылғының жалғануын ұзып тастаңыз. 
Мұндай алдын алу сипатты қауіпсіздік шараларі 
кездейсоқ іске қосылу қатерын төмендетті.

■ Бастан аяқ ANSI ғе ұйлесетын Z87.1бұйірлык 
қалқан немесекөрыу айнасы тағылады. 
Өйтпегенде сұйықтықтың көзге кіріп ауыр 
зақмдалуіна апарып соғыуы мұмкін.

■ Өкпеңды қорға шашыратқышті істеткенде, бет 
қалқа немесе шаң тозаңнан сақтану масксін 
тағыңыз. Осы ережеге бойсыну адамның ауыр 
зақмдалу қатерын төмендетеды.

■ Аккумулйатордің төк көзы ұйашғына 
кіруының қажеті жоқ; сондықтан, олар бастан 
аяқ қызымет кұйынде тұрады. Батерйа 
құралын істетпеген немесе қосымша құжатты 
ауыстырмаған кезде, өмыр сұрыуы мұмкін 
болған қатерге назар аударңыз. Құрал 
істетпеген кезде батерйа группасын алып 
тастау керек. Осы ережеге бойсынғанда төкке 
соғылу, өріт алпты немесе бас амандыққа ауыр 
зйан жеткызу қатерын төмендетуге болады.

■ Батерйа құралын немесе батерйані отқа 
немесе жылы жердің маңына қойыуға 
болмайды. Бұл қопарлыс жане жаралану 
қатерын төмендетеды.

■ Батерйа группасын қысуға, тұсыруге немесе 
бұылдыруге болмайды. Жерге тұскен немесе 
ауыр соққыға ұшыраған батерйа группасын 
немесе төк толтырғыш істетпеу керек. Бұзылған 
батерйа оңай жарылады. Төмен немесе бұзылған 
батерйаны дереу ұйлесымді бір жәйлы ету керек.

■ Жану қайнарындағы батерйа жарылады. Бас 
амандыққа ауыр зйан салу қатерін азайтыу ұшін, 
от астінда ешқандай Аккумуляторлы өнімдерді 
істетуге әсте болмайды. Жарылғыш батерйа 
сініқтары мен қймйалық заттарды қозғалтады. 
Егер ашыққа шіқса, дереу сумен жуыу керек.

■ Дімқыл жерлерде батерйа құралыдарына төк 
толтыруға болмайды. Осы ережеге бойсыну 
төкке соғылу қатерын азайтады.

■ Ең тамаша өнімдлікке қол жеткізу ұшін, сіздің 
батерйа құралыңыздің температурасы 
10селтсый (50F°) градустан жоғары болу керек, 
бірақ 40селтсый градустан төмен (104F°) 
орында зарйадтау керек. Бас амандыққа зйан 
салу қатерін азайтыу ұшін, оны афтомобйлдің 
сыртына немесе афтомобйлге сақтап қоймаңыз.

■ Шектен тыс пайдалану немесе температура 
шарт жағдайында батерйа ағыуы мұмкін. Егер 
сұйықтық терыге жұғысса, дереу сабынмен 
және сумен жуыңыз. Егер сұйықтық көзге 
кіріп кетсе, таза сумен аз дегенде 10минут 
жуғаннан кейын дереу емделу керек. Осы 
ережеге бойсыну адамның ауыр зақмдалу 
қатерын төмендетеды.

■ Жаңбырда батерйаны төкпен қамдайтын 
електыр жабдіқтарын істетуге болмайды.

■ Жаңбырда батерйаны төкпен қамдайтын 
електыр жабдіқтарын істетуге болмайды. 
Батерйаны тасымалдағанда абай болу, 
електыр өткізгіш мәтериалдарымен мысалы, 
жүзік, былезік және кіліт батерйаны қысқа 
түиықтамау керек. Батерйа немесе откызгыш 
қызуы әрі кұйыуы мұмкін.

■ Батареяларды отқа лақтырмаңыз. Элемент 
жарылуы мүмкін. Жергілікті кодекстерде 
болуы мүмкін қоқысқа лақтыру туралы арнайы 
нұсқауларды қараңыз.

■ Батареяларды ашпаңыз немесе 
жаншымаңыз. Шыққан электролит коррозивті 
және көздерге немесе теріге зиян тигізуі мүмкін. 
Жұтса, ол уытты болуы мүмкін. 

■ Қатерлы ортадан сақтану - Дымқыл жерлерде 
електыр жабдіқтарын істетпеу керек.

■ Дұрыс жабдіқтарды істету - әр қандай қызымет 
барысында жабдіқтарды істетуге болмайды, 
межеленген қызымет болмаса болмайды.

■ Құрал жабдіқты зорламау керек - Ол 
қызыметты тіпті де жақсы орындайды, сондай 
ақ жобалау қарқыны арқлы жаралану қатерынің 
мұмкіндігін төмендетеді. 

■ Бос тұрған електыр жабдіқтарды бұлме 
ішне сақтағанда - Пайдаланбаған кезде, 
електыр жабдіқтарды ұй іші құрғақ, биік немесе 
құліпталған жерге, балалар жанаса алмаитін 
жерге сақтау керек.

■ Жабдіқтарды абайлап қорғау - Тазаліқті 
сақтау арқылы ең тамаша ролға йе әрі жаралану 
қатерын төмендетеді. Тұсіндірме бойінша қосімша 
құжатті ауыстыру керек. Егер аспаптарінің төк 
көзы сімін тексергенде егер бұлынсе, жөндеу 
құрылымдарына жөндеу ұқіғін беріңіз. Тұтқанің 
құрғақ, таза, майсіз боліуін сақтау керек.

■ Бұлінген бұлшектерді - Жабдіқтарды онан 
арі істетуден бұрын, қорғану жабдіқтарын 
немесе басқада бұлынғен бұлшектерді 
мұқият тексеріп, онің қалыпты қызымет істей 
алатын алмайтынын тұрақтандыру және оның 
межеліы ролын сәулелендыру керек. Қймыл 
бөлшектерының тегіс болған болмағандығын, 
қймыл бөлшектерының байлап матағандіғын, 
бұлшектердің бұліну жағдайын, жанеде 
орнату барысындағы жағдайын тексеру. 
Осы қолданбаны есепке алмағанда, қорғану 
жабдіқтарын немесе басқада бұлынғен 
бұлшектерді жөндеуге ұқық беру орталіғы 
лайықты жөндеу немесе ауыстыру керек.

■ Мұнай кұбінің қақпағы қатаймаған кезде 
ағып кетуден сақтану ұшін толтірілған мұнай 
кұбісін аударіп тастамау керек. 
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Батарея картриджына қатысты 
қауіпсіздік туралы маңызды 
нұсқаулар

1.  Батарея картриджын пайдалану алдында (1) 
батарея зарядтағышындағы, (2) батареядағы 
және (3) батареяны пайдаланатын өнімдегі 
барлық нұсқаулрады және сақтық белгілерді 
оқып шығыңыз.

2.  Батарея картриджін бөлшектемеңіз немесе 
бұзбаңыз. Бұл өртке, шамадан тыс қызуға 
немесе жарылысқа әкелуі мүмкін.

3.  Жұмыс уақыты тым қысқа болып кетсе, 
пайдалануды бірден тоқтатыңыз. Бұл қызып 
кету, ықтимал күйіктер және тіпті жарылыс 
қаупіне әкелуі мүмкін.

4.  Көздеріңізге электролит кірсе, оларды таза 
сумен шайыңыз және бірден медициналық 
көмек алыңыз. Бұл көру қабілетінің 
жоғалуына әкелуі мүмкін.

5. Батарея картриджын қысқа тұйықтамаңыз:
(1) Клеммаларға ешбір өткізгіш материалмен 

тимеңіз.
(2) Батарея картриджын шегелер, тиындар, 

т.б. сияқты басқа металл заттар бар 
контейнерде сақтамаңыз.

(3) Батарея картриджына судың немсе 
жаңбырдың әсерін тигізбеңіз.

Батареяның қысқа тұйықталуы үлкен ток 
ағынына, қызып кетуге, ықтимал күйіктерге және 
тіпті бұзылуға әкелуі мүмкін.
6.  Құралды және батарея картриджын 

температура 50 °C-қа (122 °F) жетуі немесе 
одан асуы мүмкін жерлерде сақтамаңыз 
және пайдаланбаңыз.

7.  Тіпті қатты зақымдалған немесе толығымен 
тозған болса да, батарея картриджын 
теспеңіз. Отта батарея картриджы жарылуы 
мүмкін.

8.  Батарея картриджіне шеге қақпаңыз, 
кеспеңіз, лақтырмаңыз, түсіріп алмаңыз 
немесе қатты затқа соқпаңыз. Мұндай 
әрекеттер өртке, шамадан тыс қызуға немесе 
жарылысқа әкелуі мүмкін.

9.  Зақымдалған батареяны пайдаланбаңыз.
10.  Ішіндегі литий-йонды батареяларға қауіпті 

тауарлар туралы заңнаманың талаптары 
қолданылады. 
Коммерциялық тасымалдаулар үшін, 
мысалы, үшінші тараптардың, қайта 
бағыттау агенттерінің, орауыштағы және 
жапсырмалардағы арнайы талаптарды орындау 
керек. 
Затты жөнелтуге дайындау үшін қауіпті 
материалдар жөніндегі маманнан кеңес алу 
керек. Сондай-ақ егжей-тегжейлі ұлттық 
ережелерді сақтаңыз. 
Түйіспелерді лентамен жабыңыз және 
батареяны орауышта қозғалмайтындай ораңыз.

11.  Қоқысқа лақтыру алдында батарея 
картриджын құралдан шығарыңыз және 
қауіпсіз жерде қоқысқа лақтырыңыз. 
Батареяны қоқысқа лақтыруға қатысты 
жергілікті ережелерді сақтаңыз.

12.  Батареяларды тек Makita көрсеткен өнімдерде 
пайдаланыңыз. Батареяларды талаптарға сай емес 
өнімдерде орнату өртке, артық қызуға, жарылысқа 
немесе электролиттің ағуына әкелуі мүмкін.

13.  Құрал ұзақ уақыт бойы пайдаланылмаса, 
батареяны құралдан шығару керек.

14.  Пайдалану кезінде және одан кейін батарея 
картриджы қызуы мүмкін, бұл күйіктерге 
немесе төмен температуралық күйіктерге 
әкелуі мүмкін. Ыстық батарея картридждерін 
ұстауға назар аударыңыз.

15.  Пайдаланғаннан кейін құралдың клеммасына 
бірден тимеңіз, себебі ол күйіктер тудыруға 
жеткілікті қызып кетуі мүмкін.

16.  Батарея картриджының клеммаларына, 
тесіктеріне және ойықтарына жаңқалардың, 
шаңның немесе топырақтың тұрып қалуына 
жол бермеңіз. Бұл құралдың нашар жұмыс 
істемеуіне я болмаса құралдың немесе батарея 
картриджының бұзылуына әкелуі мүмкін.

17.  Құрал жоғары вольтты электр желілері 
жанында пайдалануды қолдамаса, батарея 
картриджін жоғары вольтты электр 
желілерінің жанында пайдаланбаңыз. Бұл 
құралдың дұрыс жұмыс істемеуіне я болмаса 
құралдың немесе батарея картриджының 
бұзылуына әкелуі мүмкін.

18.  Батареяны балалардан аулақ ұстаңыз.

ОСЫ НҰСҚАУЛАРДЫ САҚТАП 
ҚОЙЫҢЫЗ.

САҚТЫҚ ЕСКЕРТУ: Тек түпнұсқалық 
Makita батареяларын пайдаланыңыз. 
Түпнұсқалық емес Makita батареяларын 
немесе өзгертілген болуы мүмкін батареяларды 
пайдалану батареяның жарылуына әкеліп, 
өрттерге, жарақатқа және зақымға әкелуі 
мүмкін. Сондай-ақ бұл Makita құралының және 
зарядтағышының Makita кепілдігінің күшін жояды.

Батареяның қызмет көрсету мерзімін 
максималды ету туралы кеңестер
1.  Батарея картриджын толығымен 

зарядсыздану алдында ауыстырыңыз. 
Құралдың қуаты азырақ екенін байқағанда, 
әрқашан құралды пайдалануды тоқтатыңыз 
және батарея картриджын зарядтаңыз.

2.  Толығымен зарядталған батарея 
картриджын ешқашан зарядтамаңыз. Артық 
зарядтау батареяның қызмет көрсету 
мерзімін қысқартады.

3.  Батарея картриджын 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F) 
бөлме температурасында зарядтаңыз. Зарядтау 
алдында ыстық батарея картриджын суытыңыз.

4.  Пайдаланбаған кезде батарея картриджін 
құралдан немесе зарядтағыштан алыңыз.

5.  Ұзақ уақыт бойы пайдаланбасаңыз (алты айдан 
көбірек), батарея картриджын зарядтаңыз.
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АККУМУЛЯТОРЛЫ БАҚШАЛЫҚ ШАШЫРАТҚЫШТЫ ІСТЕТУ ЖӘНЕ ҚҰТІМДЕУ

1. Аккумуляторлы бақшалық шашыратқыш Makita лйтй ионы батерйасы қорабымен жұмыс істей алады. Басқа 
әрқандай батерйаны істеткенде өріт апаты қаупі туылуы мұмкін. Тек белгіленген зариаттағыш батерйаға төк 
толтыраді. Бір түрлі батерйаға ұйлесетін зарйадтағыш пен енді бір түрлі батерйаны бірге пайдаланғанда 
өріт апаті қаупі туылуы мұмкін.

2. Батерйані сұғындырғанда немесе сөгу барысында, Аккумуляторлы бақшалық шашыратқышты бастан аяқ 
тегіс, орніқті бетіне қойыу керек.

3. Осы жабдіқті жасауші саудагер көрсетпеген әрқандай батерйаны, қосімша құжатті пайдаланбаңыз. 
Таністірілмаған батерйа, қосімша құжатті істеткенде ауыр зақмдалуі мүмкін.
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ҚҰРАСТІРУ
 САҚТЫҚ ЕСКЕРТУ:

Машинані әрқандай жұмыс істеуден бұрын, машинані жауіп, батерйа қорабын алып тастаңыз.

 САҚТЫҚ ЕСКЕРТУ:
Барлық бұлшектердің құрастырылуына кепілдік етсе, машинані меңгергенде сұйықтық қашпайді.

Шашыратқыш тайақшасін құрастіру.
1. Қақпақті тұтқадан аліп тастайміз.
2.  O Формалі шеңбердің орнына кепілдік етіп, онан соң шашыратқыш тайақты тұтқаға бұрап қатайтаді. 

Пайдалану 1-Сурет.
3. Бұрандані босатіп, шашыратқыш тайақтің қажетті ұзындіғін тартіп шіғарады.
4. Бұрандані қайтадан бұрап созады.

1 2 3 4 5

1 Теңшеұге болатын 
шашыратқыш 2 Кеңейткыш гәйка

3 шашыратқыштайақша 4 O Формалы шеңбер
5 Тұтқа

1-Сурет

Иық белдеұі
Суретте кұрсетілгендей, йықты белдеуді машинанің аспалы сөресіне байлайміз. Пайдалану 2-Сурет.

1

1  Аспалі сөре

2-Сурет
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ФУНКЦИЯЛАРДЫҢ СИПАТТАМАСЫ
 САҚТЫҚ ЕСКЕРТУ:

Машинанің қізметін реттеу немесе тексеруден бұрын, машинанің жабылуына, оның үстіне батерйа қорабынің 
аліп шғуына сөзсіз кепілдік ету керек.

Машина қорабін орнату немесе тұсіріу.

 САҚТЫҚ ЕСКЕРТУ:
• Батерйа қорабын орнату немесе сөгу алдінда машинані сөзсіз жауып тастау керек.
• Батерйа қорабын орнатқанда немесе сөккенде, міндетті түрде машинані немесе батерйа қорабын ұстап 

тұріңыз. Егер машина мен батерйа қорабын мықты ұстамаса, олар қолдан сырғып тұрып, машина мен 
батерйа қорабын бұлдіріп, адамды зақымдауы мұмкін.

• Батерйа қорабын орнатқанда кұш жұмсамау керек. Картридж оңай сырғып кірмесе, ол дұрыс салынып 
жатқан жоқ.

Батерйа қорабын орнатқанда, төмен қараи құлыптап, онан соң батерйа қақпақғын ашу керек. Батарея 
картриджындағы тілді корпустағы ойықпен туралап, орнына сырғытып түсіріңіз. Оны бастан аяқ толық 
сұғындырып, ақырын ақырын құліптап болу. Пайдалану 3-Сурет.
Батерйа қорабын алып шығу үшін, кнопкані басумен бірге оны машинадан сырғытіп шығарыңыз. Пайдалану 
4-Сурет.

3-Сурет 4-Сурет
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Қалған батерйанің сйымділіғын көрсетеді.

Машинадағы тексеру кнопкансын басса, қалған батерйанің сйымділіғын көрсетеді. Индикаторлық шамдар 
бірнеше секунд бойы жанады. Пайдалану 5-Сурет.

Индикаторлық шамдар

Қалған батерйанің сйымділіғы
Жанып тұр Өшірулі

50 % - 100 %

30 % - 50 %

0 % - 30 %

ЕСКЕРТПЕ:
•  Пайдалану жағдайларына және қоршаған ортаның температурасына байланысты, индикатор іс жүзіндегі 

қуаттан азғантай өзгешеленуі мүмкін.

1 2

1 Индикаторлық шамдар  2 Тексеру түймесі

5-Сурет

Машина /батерйа қорғау жұйесы.
Машинада қорғау жұйесы болады. Бұл жұйе автоматты төк көзын үзіп, машина мен батерйанің пайдалану 
ғұмырын ұзартады. Егер машина немесе аккумулйатор мынадай жағдайлардың бірі болса, машина жұмыс 
кезынде өздігінен тоқтайды.

-  Қалыптан тыс қорғау: Машина жоғары төкпен автоматты жұмыс істегенде, машина ұздігінен тоқтайды. 
Мұндай жағдайда машина жабылады әрі машина тиелген қолданылмалы бағдарламаны тоқтатады. Одан 
соң машинаны ашып қайтадан іске қосады.

-  Артық зарядтаудан қорғау: Батерйа електыр мөлшері төмен болғанда, машина өздігінен тоқтайды. Егер 
айырып қосқышты меңгерыу жағдайында машина жұмыс істемесе, машинадан батерйа қорабын алып, төк 
толтырңыз.

Қалған батарея қуатын көрсету
Тек индикаторы бар батарея картридждарына арналған

1

2

1 Индикаторлық шамдар 2 Тексеру түймесі

6-Сурет
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Қалған батарея қуатын көрсетуі үшін батарея картриджындағы тексеру түймесін басыңыз. Индикаторлық 
шамдар бірнеше секундқа жанады.

Индикаторлық шамдар

Қалған қуат

Жанып тұр Өшірулі

75 % - 100 %

50 % - 75 %

25 % - 50 %

0 % - 25 %

ЕСКЕРТПЕ: Пайдалану жағдайларына және қоршаған ортаның температурасына байланысты, индикатор іс 
жүзіндегі қуаттан азғантай өзгешеленуі мүмкін.

ЕСКЕРТПЕ: Аккумулятордың қорғаныс жүйесі жұмыс істегенде, бірінші (шеткі сол жақ) индикатор шамы 
жыпылықтайды.
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Қоспа зат
ЕСКЕРТУ! Пайдалану, тазарту және сақтау барысында, қймйалық заттарды жасайтын 
саудагерлердың өз өнімдерының жапсырма қағазындағы тұсындырмесыне бастан аяқ 
бойсұныңыз. Әр рет пайдаланғаннан кейін, осы қолданбаның қорғау және тазалау бір 
тараушасындағы тұсындырмесы бойынша тұбегейлы тазалаңыз. Қймйалық заттарды балалар 
жете алмайтын жерлерге сақтау керек. Ұйтпегенде адамның ауыр зақмдалуіна апарып соғіуы 
мұмкін.

ЕСКЕРТУ! Бұл өнім жоғары дәрожелы отбасы мен бау бақшалы қймйалық заттарды, мысалы, арам 
шөп отағыш, бәктерйа өлтіргіш, құрт өлтіргіш және қймйалық тіңайтқышты шашуға ұйлеседы.

САҚТЫҚ ЕСКЕРТУ: Бұрын пайдаланылған қймйалық заттардың көгсервада қалмауына кепілдік 
ету керек. Егер осындай болса, қймйалық реаксйа туылып, зйанды гәз пайда болуы мүмкін.

ЕСКЕРТУ: Май сандыққа май толтырмау керек. Бұлай істеу машинаны бұлдыреді.

ЕСКЕРТУ: шашыраған сұйықтық, сөз жоқ су сйақты сұйық болыуы керек. Біршама қойыу сұйықтық 
дұрыс шашырамайды.



555 Қазақ

1. Май сандыққа қймйалық сұйықтық құйыудан бұрын батерйаны алып шығыңыз.
2.  Май сандықті мықты ұстап, сағат стрелкасына қарсы аиналдырып, мотор сауыты мен май сандығын 

ажрату керек. Пайдалану 7-Сурет.
3. Босатып алып ыстаканды алып тастаймыз. 
4.  Өлшенген сұйықтықты таныстыру. Ыстакан 50миллилитр (2 унтсыйа) сұйықтығын өлшеуге қолданылады. 

Пайдалану 8-Сурет.
5.  Ыстакан арқылы сұйықтықты қалбырдың құйған аузынан қалбырға құйады. Қймйалық сұйықтықты бүкілдеи 

бір дара ыдысқа ерітіп, онан соң оны қалбырға құйып қойыуыңа болады. Бастан аяқ құмыраның құйу аузы 
арқылы қймйалық сұйықтықты ыстаканға сақтауға емес, қайта қалбырға құйуға кепілдік ету керек. Май 
сандыққа сұзуге торын құйу керек. Пайдалану 9-Сурет.

6. Ыстаканды таза сумен жуыу.
7. Ыстаканды қайтадан орнатып, оның мықтап қатайыуына кепілдік ету керек.
8. Жұмсақ түтыкты май сандыққа сұзуге торының ойыс бөлегыне кыргызеды. Пайдалану 10-Сурет.
9.  Електыр машинасының сыртқы қабын қайтадан май сандыққа жалғап, сағат стрелкасына қарай «тарс» 

еткен дыбысқа айналдырады. Пайдалану 11-Сурет.
*Ыдысты қамтымайды.

7-Сурет 8-Сурет

9-Сурет 10-Сурет

11-Сурет
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ЕСКЕРТУ! Өріт апаты немесе қопарлыс қаупы. Шашырататын өңір сөз жоқ ауа алмасуы жақсы болып, 
от ұшқыны немесе жалыннан аулақ болыуы керек.

ПАЙДАЛАНУ

 САҚТЫҚ ЕСКЕРТУ:
Машинаны меңгергенде, сөз жоқ йықты белдеуді йыққа мықтап байлау керек.

Машинаны ашып /жабу
1.  Машинаны меңгеруден бұрын көріу айнасы мен басқа қауыпсыздік жабдықтарын тағыңыз. 
2.  Айырып қосқышты ашыу/жабыу бойынша іске қосылады.
3.  Меңгерыу тайақшасын басып тұрып шашырату керек. Пайдалану 12-Сурет.
4.  Босату меңгерыу тайақшасы шашырататынды тоқтатады.

Бекіту
Бекіту йқуаты кең аумақты өңірлерды жалғасты шашуға немесе шашыратеуге қолайлы болады.
1.  Бекту керек, меңгерыу тайақшасын басып, онан соң кнопкані тартып, онан соң меңгерыу тайақшасын 

босатып қойіңыз. Пайдалану 13-Сурет.
2.  Құлыпты ашыу үшін, меңгерыу тайақшасын басып, құлыпты басыу кнопкасын басіңыз.
Ескерту: Батерйа группасын машинаның алдіна сұғындырып, меңгерыу тайақшасынің бекытылмеген 
орында тұрыуына кепілдік ету керек.

1

2

1 Бекіту кнопкасы 2  Меңгерыұ 
тайақшасі

 12-Сурет 13-Сурет

Бас бөліміне теңшеледы.
1.  Айнамалы тығынды «lock» жағына айналдірып, машинаны бір ұшақ тұры ретінде райдаланады. Пайдалану 

14-Сурет.

14-Сурет

Шашыратқышты теңшеу
Теңшеуге болатын шашыратқышты  тұмандатқыш немесе сұйықтық 
шашыратқышты істетуге болады.
1. Машинадан батерйа группасын алып тастау керек.
2.  Егер тұманданған сұйықтық қажет болса, шашыратқышты қатайту 

керек.
3.  Егер сұйықтық шашырату керек болса, шашыратқышты босату 

керек.

Қысу

Бой жазу
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САҚТЫҚ 
ЕСКЕРТУ

•  180 Градустан асқан айналмалы тіғынді аударып тастамау керек. Бітірап кеткен 
тесік тақта жарылуы мұмкін.

•  Шашыратқыш аузын шашыратқыш орынға қойғанда, шашыратқыш тайақті қате 
сйрап, қате шашыратпау керек. 

• Қалған қймйалық заттарды ұзақ уақыт көнсервада қалдыруға болмайды.
Бұл бөлшектерды бұлдырп, өнімның ғұмырын қысқартады.

Шашыратқыш

ЕСКЕРТУ! Істеткен кезде өз машинасын жерге қойыуға әсте болмайды. Машина мен батерйаның қай 
кезде де дымдануынан сақтану керек. Осы машинаның маңына немесе тыкелей туралау керек.

1. Мылтынтың шашыратқыш аузын өзыне немесе басқаларға әсте тураламау керек.
2. Бұл бөлшектерды бұлдырп, өнімның ғұмырын қысқартады.
3. Шашырауға көңыл бұлыу керек.
4. Адамға немесе қайуанаттың бағытына әсте атпау: ұнемы тұмандап тұрады.
5.  Желбар кұндерде шашудан сақтанукерек, Шашыратқышбәлкім шашпауға тиісті өсымдіктерге немесе 

заттарға өрлеуі мұмкін.

ТЕХНИКАЛЫҚ ҚЫЗМЕТ КӨРСЕТУ ЖӘНЕ ТАЗАЛАУ
 САҚТЫҚ ЕСКЕРТУ:

Тексерыу жұргызуден немесе қорғаудан бұры машинанің жабылуынан, батерйа қорабынің алынуына сөзсыз 
кепілдік ету керек.

Өнімнің ҚАУІПСІЗДІГІН және СЕНІМДІЛІГІН сақтау үшін, жөндеуді, кез келген басқа техникалық қызмет 
көрсетуді немесе реттеуді Makita өкілетті немесе зауыттық сервистік орталықтары әрқашан Makita ауыстыру 
бөліктерін пайдаланып орындауы керек.

ТЕХНИКАЛЫҚ ҚЫЗМЕТ КӨРСЕТУ

ЕСКЕРТУ! Бас амандғын ауыр дәрежеде зақымдаудан сақтану ұшін, жуған немесе құрғаған кезде, 
батерйа қорабын машинадан алып тастаңыз.

ЕСКЕРТУ! Бастан аяқ ANSI ғе ұйлесетын Z87.1бұйірлык қалқан немесекөрыу айнасы тағылады. 
Өйтпегенде сұйықтықтың көзге кіріп ауыр зақмдалуіна апарып соғыуы мұмкін.

ЕСКЕРТУ! Жөндеген кезде,тек ұқсас алмастыру бөлшегын ғана пайдаланады. Басқа әрқандай 
бөлшектерды істеткенде қауып қатер туылуы немесе өнымды бұлдыруы мұмкін.

ЕСКЕРТУ! Әрқандай уақытта тормоз сұйықтығы, бензин, сіңіп кіру майы сйақтыларды сулйау 
бөлшектерғе тйгізбеу керек. Қймйалық заттар сулйауды бұлдыреаладі, әлсірете немесе бұлдыреді, 
бұл ауыр зақмдалді тудыруы мұмкін.

ЕСКЕРТУ: Тұтас өнімде бұлынген, жоғалған немесе босаған бөлшектердың бар жоқтғын, мысалы, 
бұранда, гайка, болт, бас кйім қатарлыларды мерзым бойынша тексеріп тұрыу керек. Барлық қатты 
деталдар мен қақпақтарды қатайтып, жоғалған немесе бұзылған бөлшектерды ауыстырудан бұрын 
сол өнымды меңгерыуге болмайды.

ЕСКЕРТУ: Газолинді, бензинді, сұйылтқышты, алкогольді немесе сол сияқтыны ешқашан 
пайдаланбаңыз. Өңсіздену, пішіннің өзгеруі немесе жарықтар орын алуы мүмкін.

ӘДЕТТЕ ҚОРҒАУ: Сулйау бөлшектерды ерыткышпен жуудан сақтану керек. Көп санды сулйау тұрлі сауда 
ерыткіштерынң бұлдыруыне оңай ұшырайды, әрі пайдалану барсында бөлынуы мұмкін. Таза кйіммен шаң 
тозаңді, мұнайді кетіреді, т. б.

ЖУУ ҚҰРЫЛҒЫСЫ

ЕСКЕРТУ! Қймйалық заттарды бастан аяқ дұрыс сақтау және біржақтылы ету керек. Сол жердың 
ережесы мен заңына сай ластанған қалқыма суды біржақтылы ету керек.
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СУ ЫҒЫСТЫРАТЫН ТАНКЫ
Шашыратілген соң қалдық сұйықтық болса, қатарға тұрғызған соң жуу керек.
• Батерйа группасын сөгу.
• Май сандықтан електыр машинасынығ сыртқы қабын алып тастаймыз. 
• Толтырылған өңір арқылы мазмұнды заттарды қатарға тұрғызады.
ЕСКЕРТПЕ: Сұйықтықты әуелгі ыдысқа құйамыз. Қалбырдың ішне қймйалық сұйықтық сақтауға болмайды.

СУ САНДІҒЫН ЖУУ
• Су сандіғына ұштен бір таза су толтырлады. Аз мөлшерде жылы семиада істеілетін жуғыш дәрі қосуға болады.
ЕСКЕРТПЕ: Оңай жанатын қймйалық заттарды немесе тұтылатын тазартқыш дәрілерді істетіп, су сандіғын 
тазалауға әсте болмайды.
• Таза құрғақ кездемемен су сандіғының сыртын сұртіу керек.
• Електыр машинасінің сыртқы қабын қайтадан май сандыққа салады. 
•  Батерйа группасы қаитадан орнатылады. Май багы тазаланғанға дейін шашыратылады. Шашыратқыш 

сұйықтығы бұлдырмейтын өңірге шінайы кепілдік ету керек.
•  Таза сумен толықтау әрі жоғарғыдағы бамқыштарды қайталау керек. Су сандіғын көп рет жуып, онан соң 

жоғарыдағы нұсқау бойынша тағы да су іғыстырыуы мұмкін.
• Бөлшектер мен бөлшектерды қайтадан орнатудан бұрын барлық бөлшектерды бұкілдей құрғату керек.

Шашыратқышты жуу
Егер шашыратқыш ауызы бітелып қалса, төмендегі бамқыштарды істетіп тазалау керек.
• Батерйа группасын сөгу. 
• Шашыратқыштағы шашыратқыш тұтіктің қақпағын алып тастау керек.
•  Бір тал електыр сімі арқылы ашық тесіктен өтіп, әрқандай сініқтарды тазалайды. Онан соң таза сумен 

жуамыз. Пайдалану 15-Сурет.
•  Таза құрғақ кездемемен шашыратқышты сүртіп, шашыратқыштың қақпағын қайтадан теңшеуге болатын 

шашыратқышке бекітеды.

ТАЗАРТҚЫШ НАСОС
Егер шашыратқыш ыдыстан сұйықтық сорғыза алмаса немесе бірынші рет істеткен немесе ұзақ уақыт 
сақтаған сұйықтық шашырамайді. Төмендегі басқыштар бойынша насосты жуамыз:
1. Машинаны жауып тастап, батерйані алып шіғаді.
2. Тұтқадан шашыратқыш тайақшасын алып тастаймыз.
3.  Асып қалған сұйықтықты шығып құрғату немесе асып қалған сұйықтықты енді бір ідысқа сақтап, ідыстың 

бос болуына кепылдік ету керек.
4.  Електыр машинасының сыртқі сауыті мен май сандығын айрып, оны төңкерып қойады. Пайдалану 16-Сурет.
5.  Қзыл қақпақті ашып, су кыретын тесікті ашып, онан соң су кыретын тесік пен шұмегын жалғайді. O Формалі 

шеңбердің қзыл қақпаққа орналасуына кепілдік ету керек.
6.  Су шұмегын ақырын ашып, сонымен бірге меңгерыұ тайақшасын басып, суді насосқа жабысқан әрқандай 

ұнтақтарді ағызып акетеді. Пайдалану 17-Сурет.
7.  Шұмекті ұзып тастап, қызыл қақпақті қайтадан бұрау керек. Қақпақтың шындегі O формалі шеңбердің 

орнына отыруына кепілдік ету керек.

15-Сурет

2

1

16-Сурет 17-Сурет

1  Қзыл қалпақ 2 O Формалы шеңбер
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ҚОСЫМША АКСЕССУАРЛАР
 САҚТЫҚ ЕСКЕРТУ:

Осы қосымша құжаттарді немесе қосымша құжаттарді осы қолданбасында белгіленген Makita ұнымдерімен 
бірге пайдалануді ұсініс етемыз. Кез келген басқа аксессуарларды немесе тіркемелерді пайдалану 
адамдардың жарақат алу қаупін тудыруы мүмкін. Аксессуарды немесе тіркемені тек өзінің мақсатына сай 
пайдаланыңыз.
Осы аксессуарларға қатысты қосымша мәліметтер алу үшін кез келген көмек керек болса, жергілікті Makita 
сервистік орталығынан сұраңыз. 
• Makita түпнұсқалық батареясы және зарядтағышы.

ЕСКЕРТПЕ:
•  Кестедегі кейбір төрлер өлшемді бөлшек ретынде ұнымның қорабында қамтылуі мұмкін. Олар елден елге 

ерекшеленіп отыруы мүмкін.
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中文繁體（原本）

1 磁頭開關旋塞 2 延伸螺母 3 手柄 4 量杯

5 噴霧棒支架 6 肩帶 7 電池蓋 8 可調噴頭

9 噴霧棒 10 操縱杆 11 軟管 12 5L 水箱

13 指示燈 14 開 / 關開關 15 噴槍支架 16 鎖定杆

17 掛鉤（用於固定噴霧棒） - - - -

1

8

13

2

9

3

10 11 12

5

4

6

16

17

14

15

7
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規格

型號 DUS054

額定電壓 D.C. 18 V

水箱容量 5 L

軟管長度 1.7 m

總共可拉的伸長度 50 - 70 cm

噴頭類型 2-磁頭(可切換為 1 磁頭)

最大操作壓力 0.3 MPa

標準噴嘴操作壓力
Max. 約 0.26 Mpa

Min. 約 0.13 Mpa

標準噴嘴流量
Max. 約 0.91 L/min

Min. 約 0.47 L/min

噴嘴安裝螺絲 G 1/4"

尺寸 (長 × 寬 × 高) 343 × 182 × 368 mm

淨重 3.2 - 3.5 kg

• 由於我們持續進行研發計畫，上述規格如有變更，恕不另行通知。

• 各國家/地區的規格可能不同。

• 重量依據配件而有不同，並包含電池盒。依據 EPTA-Procedure 01/2014，最輕與最重的組合如表格所示。

適用的電池盒與充電器

電池盒 BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

充電器 DC18RC / DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF / DC18SH
• 根據您所在居住地，上面列出的一些電池盒和充電器可能不可用。

 警告：  請務必使用上方列出的電池盒。使用其他電池盒和充電器可能會導致受傷和/或火災。

 警告：  請勿在本設備上使用有線電源，例如電池適配器或可攜式電源組。這種電源的電纜可能影響設備操作並
導致人身傷害。

符號

以下內容為設備用的符號。在使用前請務必了解這些符號的意義。 

佩戴護耳用具。 警告
Ni-MH
Li-ion

僅用於歐盟國家

由於本設備中存有危險組件，廢棄電氣與

電子設備、蓄電池與電池可能會對環境與

人體健康產生負面影響。

請勿將電氣與電子器具或電池和家庭廢棄

物一同處理！

根據針對廢棄電氣與電子設備、蓄電池與

電池及廢棄蓄電池與電池制訂的歐洲指令

及其對本國法律的修改版，應依照環境保

護法規個別存放廢棄電氣設備、電池與蓄

電池，並將其送至都市垃圾獨立回收點。

這類設備會在設備上以打叉的滑輪垃圾桶

作為符號標示。

戴上防護口罩。 佩戴護目鏡。

穿安全鞋。 穿戴防護手套。

切勿在雨中使用或在下雨天將噴霧器置於室外。

閱讀使用說明書。

噴灑時應確保旁邊的人遠離。



562 中文繁體

預定用途

該設備用來噴灑。

雜訊

根據 EN62841-1 確定的A計權雜訊級：
聲壓級 (LpA)： 70 dB (A) 或以下 
不確定性 (K)： 3 dB (A)

注意：聲明的雜訊發射值已根據標準試驗方法進行測
量，可用於比較不同工具。

注意：聲明的雜訊排放值也可用於雜訊接觸的初步
評估。

 警告：  佩戴護耳用具。

 警告：使用工具的方式不同，尤其是加工的工件
類型不同可能會導致電動工具在實際使用過程中發出
的雜訊值與聲明值不同。

 警告：務必確保根據在實際使用條件下評估的
接振情況確定操作員的安全保護措施（除了開動時間
外，還要考慮整個運行週期內的其他部分，例如工具
關閉和空轉的時間）。

振動
振動總值（三軸失量和）（根據EN62841-1測定）：
工作模式： 無負載操作
振動值（ah）： 2.5 m/s2 或更小
不確定度（K）： 1.5 m/s2

注意：聲明的振動總值已根據標準試驗方法進行測
量，可用於比較不同工具。

注意：聲明的振動總值也可用於接振情況的初步
評估。

 警告：使用工具的方式不同，尤其是加工的工件
類型不同可能會導致電動工具在實際使用過程中產生
的振動與聲明值不同。

 警告：務必確保根據在實際使用條件下評估的
接振情況確定操作員的安全保護措施（除了開動時間
外，還要考慮整個運行週期內的其他部分，例如工具
關閉和空轉的時間）。

EC 合格聲明

僅針對歐洲國家

EC 合格聲明見本說明手冊附件 A。

警告

8歲及以上兒童，以及身體、感
官或精神能力較低或缺乏經驗和
認知的人士使用設備時，應由其
他人員進行監督或對其進行安全
使用指導，使其了解相關風險。
兒童不得玩耍此設備。兒童不得
在沒有監督的情況下對設備進行
清潔和用戶保養。

通用電動工具安全警告

 警告：  閱讀該電動工具隨附的所有安全警告、
說明、插圖和規格資訊。若不遵循下文所列的所有說
明，則可能導致電擊、起火和／或嚴重的人身傷害。

請保留所有警告和指示，以供日後
參考。
在所有下列的警告中術語“電動工具”指市電驅動（有
線）電動工具或電池驅動（無線）電動工具。

工作場地安全

1. 保持工作場地清潔和明亮。雜亂或者黑暗的場地會引
發事故。

2. 請勿在容易爆炸的環境中操作電動工具，例如存在易
燃液體、氣體或粉塵之處。電動工具產生的火花，可
能會點燃粉塵或煙霧。

3. 讓兒童和旁觀者離開後操作電動工具。注意力不集中
會使操作者失去對工具的操控。
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電氣安全

1. 電動工具的插頭必須符合插座的規格。請絕對不要改
造插頭。接地的電動工具請勿使用任何變壓器插頭。
未經改造的插頭以及規格相符的插座，將可降低觸電
的風險。

2. 避免人體接觸接地表面，如管道、散熱片和冰箱。如
果您的身體部位直接接觸地面，會增加觸電的風險。

3. 請勿讓電動工具暴露於雨水或潮濕的環境中。水進入
電動工具會增加觸電的危險。

4. 請勿不當使用電線。絕對不要將電線用來搬移、拉動
電動工具或拔除其插頭。請讓電線遠離熱源、油、鋒
利的邊緣或活動機件。損壞或糾結的電線會增加觸電
的風險。

5. 在室外操作電動工具時，請使用適合室外使用的延
長線。使用適合室外使用的延長線，可降低觸電的
風險。

6. 如果不可避免要在潮濕的地方操作電動工具，請使用
受保護的剩餘電流裝置（RCD）電源。使用 RCD 可
降低觸電的風險。

7. 電動工具產生的電磁場 (EMF) 不會對使用者造成危
害。但是，心臟起搏器和其他類似醫療設備的用戶在
操作本電動工具前，應先聯絡其設備的制造商和/或
醫生，以獲得建議。

人身安全

1. 操作電動工具時請保持警覺、注意自己的動作並依循
常識使用工具。在疲倦或受到毒品、酒精或藥物影響
時，請勿操作電動工具。在操作電動工具時，稍不注
意可能就會造成嚴重的人身傷害。

2. 使用個人防護裝備。請務必配戴護眼裝置。在適當的
條件下使用防塵口罩、防滑安全鞋、安全帽或聽力保
護器等防護設備，可以減少人身傷害。

3. 防止意外啟動。在連接電源和/或電池組、拿起或搬
運工具之前，確保開關處於關閉位置。搬運電動工具
時手指放在開關上，或打開電動工具的通電開關會引
發事故。

4. 開啟電動工具的電源之前，請移除所有調整鑰匙或扳
手。如果讓扳手或鑰匙留在電動工具的旋轉機件上，
可能會造成人身傷害。

5. 不要伸得太長。請隨時站穩，保持正確的平衡。如此
就能在未預期的狀況中更得心應手地控制電動工具。

6. 請適當地著裝，不要穿著寬鬆的衣物或配戴首飾。讓
您的頭髮、衣物和手套遠離活動機件。寬鬆的衣物、
首飾或長髮可能會卡在活動機件中。

7. 如果有提供連接除塵與集塵設備的裝置，請務必連接
這些設備並適當地使用。使用集塵器可減少與粉塵相
關的危險。

8. 切勿因頻繁使用工具而認為對工具非常熟悉而忽視工
具的安全使用原則。某個粗心的行為很可能在瞬間造
成嚴重傷害。

9. 使用電動工具時，請始終佩戴護目鏡保護眼睛避免
受傷害。護目鏡必須符合美國ANSI Z87.1、歐洲
EN166，或澳大利亞/紐西蘭 AS/NZS 1336 標準要
求。在澳大利亞/紐西蘭，法律明確規定，要求穿戴
面罩來保護臉部。

雇主有責任強制要求工具操作人員和鄰近工作區域
的其他人員使用適當的安全防護設備。

電動工具的使用與保養

1. 請勿濫用電動工具。請根據應用來使用正確的電動工
具。選用合適設計的電動工具會使你工作更有效、更
安全。

2. 如果電動工具的開關無法切換其電源的開和關，則請
勿使用。任何無法以開關控制的電動工具都很危險，
必須送修。

3. 在進行任何調整、更換配件或存放電動工具之前，請
斷開電源插頭和/或拆除電動工具上的電池組（如果
可拆卸）。這些預防性的安全措施可降低意外啟動電
動工具的風險。

4. 將閒置不用的電動工具貯存在兒童所及範圍之外，並
且不要讓不熟悉電動工具或對這些說明不瞭解的人操
作電動工具。在未經訓練的使用者手中，電動工具非
常危險。
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5. 維護電動工具和配件。檢查運動部件是否錯位或捆
綁，部件是否有破損，以及其他任何可能影響電動工
具運行的情況。若有損壞，使用前請先將電動工具送
修。許多意外是因為維護不當的電動工具所造成。

6. 請保持刀具的鋒利與清潔。適當的保養切削工具，可
讓切削刃鋒利，不易打結，更容易控制。

7. 根據本說明書，結合工作條件和要進行的工作，使用
電動工具、附件和工具頭等。使用電動工具進行與預
期不同的操作可能會導致危險情況。

8. 保持把手和抓握面是乾的、乾淨，未沾油污。在意外
情況下，濕滑的手柄和抓握面無法保證安全操作和控
制工具。

9. 使用工具時，請勿戴布製工作手套，以免被纏住。布
製工作手套纏繞在運動部件上，可能造成人身傷害。

電池設備的使用和保養

1. 請務必以製造商指定的充電器進行充電。適用於特定
類型電池組的充電器如果用於其它類型電池組，可能
會有發生火災的風險。

2. 電動工具只能與指定的電池組一起使用。使用其他電
池組可能會導致受傷和火災。

3. 電池組未使用時，請使其遠離金屬物體，例如迴紋
針、硬幣、鑰匙、釘子、螺絲或其他小型金屬物體，
這些物體可能會導致兩個端子連通。電池端子如果短
路，可能會導致燃燒或火災。

4. 在惡劣的條件下，液體可能會從電池中噴出；請避免
接觸。如果意外接觸到，請用水沖洗。如果液體接觸
到眼睛，請另行尋求醫療協助。從電池中噴出的液體
可能會造成刺激或灼傷。

5. 不要使用損壞或改裝的電池組或工具。已損壞或改裝
的電池可能出現不可預知的結果，進而導致起火、爆
炸或受傷等風險。

6. 不要將電池組或工具暴露於火中或溫度過高的環境
下。曝露於火焰中或高於 130°C 的溫度可能會引起
爆炸。

7. 請遵循所有充電指示，不要在說明書規定的溫度範圍
之外為電池組或工具充電。充電不當或溫度超出規定
範圍可能會損壞電池並增加火災風險。

維修

1. 將你的電動工具送交專業維修人員，使用同樣的備件
進行修理。這將確保維持電動工具的安全性。

2. 切勿維修已損壞的電池組。電池組的保養只能由製造
商或授權服務提供者提供。

3. 按照說明書進行潤滑和更換配件。

充電式噴霧機安全警告
 警告：  存在火災或爆炸危險。切勿噴灑易燃液

體，例如汽油。在容器上找到該符號。

 警告：與噴霧器一起使用的產品製成的一些噴霧
劑含有已知會導致癌症、先天缺陷或其他生殖傷害的
化學物質。 
這些化學物質的實例包括：
 · 肥料中的化合物

  · 殺蟲劑、除草劑和殺蟲劑中的化合物;
  ·  經化學處理的木材內的砷和鉻。遵循所有這些產品

容器上的說明。為了減少您與這些化學藥品的接

觸，請佩戴經認可的安全設備，諸如專門設計用於

過濾噴霧的面罩、手套和其他適當防護設備。

■ 在該噴霧器內加入任何殺蟲劑或其他噴灑材料之前，
請仔細閱讀原容器上的標籤，並遵循相關指示。有些
噴料是危險的，不應在噴霧器中使用，因為它們會損
壞噴霧器並造成嚴重的人身傷害或財產損失。

■  有觸電危險。切勿對著電源插座噴灑。

■ 不得使用商品級化學品或用於商業或工業用途的化學
品。只使用消費級水基草坪和花園用化學品。

■ 切勿將熱的或沸騰的液體倒入水箱內。這樣做可能影
響或損壞軟管或水箱。

■ 噴灑區域必須確保通風良好。 
■ 避免在大風天氣噴灑。噴霧可能被意外吹到不該被噴

灑的植物或物體上。

■ 將噴霧器存放在安全、通風良好且液體儲罐為空的室
內空間。

■ 請勿在本噴霧機中使用腐蝕性（鹼）自熱或腐蝕性
（酸）液體。這些會腐蝕金屬部份零件或損壞水箱和
軟管。
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■ 瞭解所噴灑化學品的成分。閱讀與該化學品一起提供
的所有材料安全資料表（MSDS）和容器標籤。遵循
化學品制造商的安全指示

■  使用噴霧器後，確保在水箱內無殘留物或噴灑材
料。應每次使用後清潔。

■ 使用噴霧機時不要吸煙，或在有火花或火焰的地方
噴灑。

■ 注射風險。不要直接對著皮膚排放。

■ 為了降低觸電風險，請勿將噴霧器放入水中或其他液
體中。■請勿將噴塗機放置或存放在可能掉落或被拉
入浴缸或水槽的地方。

■  維護本產品。每次使用前應徹底檢查噴霧器的內外
部，並檢查其部位零件。檢查是否存在破裂和損壞
的軟管、洩漏、堵塞的噴嘴以及丟失或損壞的部位零
件。如果部位零件有損壞，請在使用之前將產品送去
維修。許多意外是由於產品的保養不良引起的。

■ 在排放、清洗或存放噴霧器之前，請將電池與本裝置
斷開。這樣的預防性安全措施可以降低意外啟動的
風險。

■ 始終佩戴符合 ANSI Z87.1 的帶側邊的安全防護裝置
或護目鏡。如不遵循，可能會導致液體進入眼睛，造
成嚴重傷害。

■ 保護肺部。使用噴霧器時應戴面罩或防塵面具。遵守
該要求將會降低造成嚴重人身傷害的風險。

■ 電池工具不需插在電源插座；因此，它們始終處於工
作狀態。當不使用電池工具或更換配件時，應注意可
能的危險。不使用工具時，需拆除電池組。遵守該要
求將減少觸電、火災或嚴重人身傷害的風險。

■ 請勿將電池工具或電池放在火源或熱源附近。這樣可
減少爆炸和可能受傷的風險。

■ 請勿碾壓、摔落或損壞電池組。請勿使用被摔落或受
到猛擊電池組或充電器。損壞的電池易於爆炸。及時
妥善處理摔落的或損壞的電池。

■ 電池在有引火源的情況下會爆炸，如引火燈。為了減
少嚴重人身傷害的風險，請勿在明火下使用任何無
線產品。爆炸的電池可產生碎片和化學物質。如有接
觸，立即用水沖洗。

■  請勿在潮濕的環境下給電池工具充電。遵守該要求
可減少電擊危險。

■ 為了達到最佳效果，應確保您的電池工具在溫度大於
10℃(50℃F) 但小於40 °C(104℃F) 的環境下充電。為
了減少嚴重人身傷害的風險，請勿將其存放於車輛外或
車輛車內。

■ 在過度使用或溫度條件下，可能發生電池漏液。如果
液體接觸到皮膚，立即用肥皂與水清洗。如果液體進
入眼睛，立即用清水沖洗至少10分鐘，然後立即就
醫。遵守該要求將會降低造成嚴重人身傷害的風險。

■ 請勿在雨中使用電池供電設備。

■ 請勿在雨中使用電池供電設備。使用電池時應格外小
心，避免戒指、手鐲、鑰匙等傳導物件使電池短路。
電池或導體可能發生過熱引起灼傷。

■ 不可將電池丟入火中。電池芯可能會爆炸。請確認當
地有關丟棄特殊物品的規定。

■ 不可打開或損壞電池。外洩的電解液具有腐蝕性，可
能會導致眼睛或皮膚受傷。如果吞下電解液，將會產
生毒性。 

■ 避免危險環境——請勿在潮濕環境下使用設備。

■ 使用正確的設備——請勿將設備用於其預期用途以外
的用途。

■ 請勿暴力使用設備——在其設計參數下，其他工作效
果更佳，且受傷風險更低。 

■ 閒置設備應存放在室內——不使用時，應存放在室內
乾燥、高處或鎖緊的地方——勿讓兒童觸及。

■ 細心保養設備——保持設備清潔，從而達到最佳性
能，並減少受傷風險。按照說明書更換零件。檢查
設備線纜，如有損壞，請聯絡授權的維修機構進行維
修。保持把手是乾的、乾淨，未沾油污。

■ 檢查零件是否損壞—— 在繼續使用設備之前，應仔
細檢查防護罩或其他損壞的零件，確保其可正常運行
並發揮其預期功能。檢查活動部位零件的對準情況、
活動部位零件的捆綁情況、部位零件是否破損、安裝
狀態和其他可能會影響其運轉的情況。除非本手冊其
他地方另有說明，否則防護罩或其他損壞的部位零件
應由授權的維修機構妥善修理或更換。

■ 不要推倒已經裝滿的水箱，以免由於箱蓋未擰緊而導
致漏水。
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電池盒的重要安全指示

1.  在使用電池盒之前，請閱讀 (1) 電池充電器、(2) 電
池和 (3) 使用電池的產品上的所有說明和警告標誌。

2.  請勿拆解或竄改電池盒，否則可能會導致起火、過熱
或爆炸。

3.  如果可運作的時間變得非常短，請立即停止操作。否
則可能會導致過熱、燒傷，甚至爆炸的風險。

4.  如果電解液進入眼睛，請用清水沖洗並立即就醫。這
種情況可能會導致喪失視力。

5. 請勿使電池盒短路。

 (1) 請勿用任何導電材料碰觸端子。

 (2)  請避免將電池盒與釘子、硬幣等其他金屬物體一
起存放在容器中。

 (3) 請勿將電池盒曝露於水中或雨中。

電池短路可能會導致大電流流動、過熱，並可能導致燃
燒甚至損壞。

6.  請勿將設備和電池盒存放在溫度可能達到或超過  
50 °C (122 °F) 的位置，也請勿在上述環境中使用。

7.  即使電池盒已嚴重損壞或電力完全用盡，也不要將其
焚燒。電池盒可能會著火爆炸。

8.  請勿對電池盒打釘、切割、擠壓、拋擲或摔落，或以
堅硬物體撞擊電池盒，這類行為可能導致起火、過熱
或爆炸。

9. 請勿使用損壞的電池。

10.  隨附的鋰離子電池符合「危險物品法規」的要求。 
若要進行商業運輸，例如第三方、貨運承攬商，必須
注意包裝和標籤的特殊要求。 
準備將要運輸的物品時，必須諮詢危險物質專家，並
請遵守可能更詳細的國家法規。 
用膠帶黏住或遮蓋曝露的接點，並包裹電池使其不會
在包裝內移動。

11.  處置電池盒時，請將其從設備中取出並放置在安全的
地方。請遵守當地有關電池處置的規定。

12.  請務必僅將電池用於 Makita 指定的產品。將電池安
裝至不相容的產品上，可能會導致起火、過熱、爆炸
或電解液洩漏。

13. 如果長時間不使用設備，必須從設備中取出電池。

14.  使用期間和使用之後，電池盒可能會發熱，這可能會
導致燙傷或低溫灼傷。處理高溫的電池盒時，請特別
小心。

15.  請勿在使用之後立即觸碰設備的端子，因為其溫度可
能會很高而導致燙傷。

16.  請勿讓碎屑、灰塵或泥土卡在電池盒的端子、孔洞和
凹槽中，否則可能會導致性能下降或造成設備或電池
盒損壞。

17.  除非設備支援在高壓電源線附近使用，否則請勿在高
壓電源線附近使用電池盒，否則可能會導致工具或電
池盒故障或損壞。

18. 請將電池放置於兒童接觸不到的地方。

請保存以下指示。

 注意：  只能使用原裝Makita電池。使用非原廠的 
Makita 電池或改造過的電池可能會導致電池爆炸，引
起火災、人身傷害和損壞。這也將使 Makita 設備和充
電器的 Makita 保固失效。

有關維持最長電池壽命的提示
1.  在電池完全放電之前，請為電池盒充電。發現設備電

量不足時，請務必停止設備運作並為電池盒充電。

2.  請勿為已充滿電的電池盒充電。過度充電會縮短電池
的使用壽命。

3.  請在 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F) 的室溫中為電池
盒充電。請讓高溫的電池盒冷卻後再充電。

4.  不使用電池盒時，務必將電池盒從設備或充電器中
取出。

5.  如果電池盒將會長時間不使用 (超過六個月)，請將其
充電。
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充電式噴霧機的使用和保養

1. 充電式噴霧器可通過牧田鋰離子電池盒供電工作。使用其他電池可能會導致火災。請僅使用指定的充電器給電池充
電。將適用於某種類型電池組的充電器與其他電池一起使用時可能會產生火災危險。

2. 插入或取出電池時，請始終將充電式噴霧機放在平坦、穩定的表面上。

3. 請勿使用本設備製造商建議之外的任何電池、附件或配件。使用建議之外的電池、附件或配件會導致嚴重的人身
傷害。
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組裝

 警告：
在設備上開展相關工作之前，請務必確保設備關閉並卸下電池盒。

 警告：
確保所有部位零件均組裝牢固，以免在操作設備時出現漏液。

噴霧棒的組裝

1. 將蓋子從手柄上拆下。

2.  確保 O 形環組裝到位，然後將噴霧棒擰到手柄上並牢固上緊。參見圖 1。
3. 擰鬆螺母，然後將噴霧棒拉至所需的長度。

4. 重新擰緊螺母。

1 2 3 4 5

1 可調噴頭 2 延伸螺母

3 噴霧棒 4 O 形環

5 手柄

圖 1

肩帶

如圖所示，將肩帶連接到設備吊環上。參見圖 2。

1

1  吊環

圖 2
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功能說明

 警告：
在調整或檢查設備之前，請務必確保設備關閉並卸下電池盒。

安裝或卸下電池盒

 警告：
• 在安裝或卸下電池盒之前，請務必關閉設備。
• 安裝或卸下電池盒時，請牢牢握住設備和電池盒。如果未能牢牢握住設備和電池盒，可能會導致它們從手上滑落，

從而損壞設備和電池盒並造成人身傷害。

• 安裝電池盒時，請勿用力過度。如果無法輕易滑入電池盒，表示電池盒未正確插入。

若要安裝電池盒，請鬆開鎖定杆，然後打開電池蓋。將電池盒上的榫片對準外殼上的凹槽，然後將其滑入到位。一直

將其全部插入，直到輕輕一按鎖定到位。參見圖 3。
要卸下電池盒，請將其從設備中取出，同時按下按鈕。參見圖 4。

圖 3 圖 4
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電池剩餘容量指示

按下設備上的檢查按鈕可顯示剩餘的電池容量。指示燈會亮起幾秒鐘。參見圖 5。

指示燈

剩餘電池電量

亮起 熄滅

50 % 至 100 %

30 % 至 50 %

0 % 至 30 %

注意：

•  依據使用條件和環境溫度，指示的容量可能與實際容量略有不同。

1 2

1 指示燈  2 檢查按鈕

圖 5

設備/電池保護系統

設備配有保護系統。該系統會自動切斷電動機電源，延長設備和電池壽命。如果將設備或電池置於以下任一條件

下，設備將會在運行期間自動停止。

-  過載保護：當機器的操作導致其消耗異常大的電流時，機器會在沒有任何指示的情況下自動停止。在這種情況下，

請關閉設備電源並停止導致設備超載的應用。然後打開設備使其重新開機。

-  過度放電保護：當電池容量變低時，設備將自動停止運行。如果接通電源開關後設備仍不工作，請從設備上取下電

池盒並為其充電。

指示剩餘電池容量
僅適用於帶有指示燈的電池盒

1

2

1 指示燈 2 檢查按鈕

圖 6
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按下電池盒上的檢查按鈕以顯示剩餘的電池容量。指示燈會亮起幾秒鐘。

指示燈

剩餘容量

亮起 熄滅

75 % 至 100 %

50 % 至 75 %

25 % 至 50 %

0 % 至 25 %

注意： 根據使用條件和環境溫度，指示值可能與實際容量存在少許差異。

注意： 電池保護系統運作時，第一個（最左側）指示燈將閃爍。
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混合物

警告！在使用、清理和儲存時，一定要按照化學品制造商印在產品標韱上的說明進行。每次使用後，請按

照本手冊維護和清潔部分的說明進行徹底清洗。化學藥品應存放在兒童無法觸及的地方。否則，可能導致

嚴重的人身傷害。

警告！該產品用於噴灑消費級家用和園藝化學品，如除草劑、殺菌劑、殺蟲劑和化肥。

注意：確保水箱中無用過的化學藥品殘留。如果有，可能會發生化學反應，生成有害氣體。

注意： 請勿給水箱加滿水。否則，可能會損壞設備。

注意：噴灑的液體必須和水一樣稀。較濃的液體將無法適當噴灑。
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1. 在向水箱內添加化學液體之前，先取出電池。

2.  牢牢握住水箱並逆時針旋轉，使電動機外殼與水箱分開。參見圖 7。
3. 旋開並取下量杯。 
4.  測量建議的液體。該量杯可用來測量 50 ml (2 oz) 的液體。參見圖 8。
5.  用量杯小心地將液體通過容器的灌裝口倒入容器內。可以選擇在某個單獨的容器裡將化學液體完全溶解於水中， 

然後再將其倒入容器中。務必確保通過容器的灌裝口將化學液體倒入容器中，而不是通過適用於量杯容量的小口。 
確保加液口濾網過安裝到位。參見圖 9。

6. 用清水沖洗量杯。

7. 重新裝上量杯，並確保將其擰緊。

8. 將軟管插入加液口濾網的凹陷處。參見圖 10。
9. 將電機外殼重新安裝到水箱上，並順時針旋轉以“按一下”。參見圖 11。
*不包括容器。

圖 7 圖 8

圖 9 圖 10

圖 11
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警告！存在火災或爆炸危險。噴灑區域必須通風良好，且遠離火花或火焰。

操作

 警告：
操作設備時，務必將肩帶牢牢地繫在肩上。

打開/關閉設備

1.  操作設備前，應戴上護目鏡等安全防護設備。 
2.  按下開/關開關啟動設備。

3.  按住操縱杆開始噴灑。參見圖 12。
4.  鬆開操縱杆，停止噴灑。

上鎖

鎖定功能有利於連續噴灑或大面積噴灑。

1.  如需將其鎖定，將鎖定按鈕按下並向後拉，然後鬆開鎖定按鈕。參見圖 13。
2. 如需解開鎖定，按下鎖定按鈕並將其向前推。

注意：將電池組插入設備之前，請確保操縱杆不位於鎖定位置。

1

2

1 鎖定按鈕 2  操縱杆

 圖 12                                                             圖 13

調整為單頭式

1.  將旋塞轉到“lock”側，設備在單頭型下工作。參見圖 14。

圖 14

調節噴灑
可使用可調節噴頭霧化或液體。 
1. 從設備上拆下電池組。

2. 如需霧化液體，應擰緊可調節噴頭。

3. 如需噴射液體，應擰松可調節噴頭。 

擰緊

放鬆
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注意
• 請勿將旋塞翻轉超過 180度。分散孔板可能發生破裂。

•  將噴嘴放置在噴嘴架上時，不要誤觸噴嘴杆，以免發生不當噴灑。 
• 請勿將殘留的化學物質長時間留在水箱內。

這有可能損壞零件，縮短產品的使用期限。

噴灑

警告！使用時請勿將本機放在地上。始終避免設備和電池變濕。請勿在本機附近或直接噴灑。

1. 將噴頭直接對準待噴灑的植物或物體。
2. 請勿將噴杆的噴嘴對準自己或任何其他人。
3. 注意回濺，站在距離被噴濺物體足夠遠的位置，以防噴濺到自己身上。

4. 請勿向有人或動物的方向噴射；確保順風噴灑。
5. 避免在大風天氣噴灑。噴霧可能被意外吹到不該被噴灑的植物或物體上。

維護與清潔

 警告：
在進行檢查或維護之前，請務必確保關閉設備，並卸下電池盒。

為維持本產品的安全與可靠性，維護或調整以外的任何維修作業，皆必須由經過 Makita 授權者或工廠服務中心執行，
並且應一律使用 Makita 替換零件。

維護

警告！為避免嚴重的人身傷害，在清洗或進行維護時，請將電池盒從設備上拆下。

警告！始終佩戴符合 ANSI Z87.1 的帶側邊的安全防護裝置或護目鏡。如不遵循，可能會導致液體進入眼
睛，造成嚴重傷害。

警告！維修時，僅使用相同的更換件。使用任何其他零件可能會造成危險或導致產品損壞。

警告！請勿讓制動液、汽油、滲透油等與塑膠部位零件接觸。化學物質可能會損壞、削弱或破壞塑膠部
件，導致嚴重的人身傷害。

注意：定期檢查整個產品是否發生損壞、丟失或有鬆動的零件，例如螺釘、螺母、螺栓、螺帽等。牢牢擰
緊所有緊固件及蓋子，在所有丟失或損壞的零件更換完成之前，請勿使用該產品。請聯絡客戶服務部或授
權的服務中心尋求說明。

注意：請勿使用汽油、稀釋劑、酒精等。否則可能會導致變色、變形或破裂。

一般維護：清潔塑膠零件時避免使用溶劑。大多數塑膠容易受到各種商業溶劑的損壞，且可能因其使用而發生損壞。
使用乾淨的抹布清除污垢、灰塵、油污、油脂等。

清潔裝置

警告！始終正確存儲和處置化學藥品。應根據當地法令和法律規定處理已污染的沖洗水。
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排空水箱

噴灑結束後，如果水箱中有殘留液體，應先排空水箱，然後再清洗。

• 拆下電池組。

• 從水箱上拆除電動機外殼。

• 通過充填位置排出內部物質。

注意：將液體倒回到原容器中。切勿將化學液體儲存在水箱中。

清洗水箱

• 用乾淨的水充滿三分之一水箱。可添加少量的家用溫和洗滌劑。

注意：清潔水箱時，不得使用易燃化學藥品或磨料清潔劑。

• 用乾淨的乾布擦拭水箱的外側。

• 將電動機外殼重新安裝到水箱上。 
•  重新安裝電池組。持續噴灑直至水箱排空。確保將噴灑時朝向不會被噴灑液損壞的區域。

•  重新加入清水並重複該步驟。水箱需要沖洗一次以上，然後按照上面的說明再次排水。

• 在重新安裝好各零件並存放設備之前，應確保所有部位零件完全乾燥。

清潔噴嘴

如果噴嘴發生堵塞，請遵循以下步驟處理。

• 拆下電池組。 
• 擰開並拿下可調噴頭的噴頭蓋。

• 用一根小電線穿過外露的孔，清除碎片。然後用清水沖洗。參見圖 15。
• 用乾淨的乾布擦拭可調噴頭，將噴嘴蓋重新裝在可調噴頭上。

清洗泵

如果噴塗機在首次使用或長期存放後，不能從罐中抽出液體或不能噴出液體。按照以下步驟清洗泵:
1. 關閉設備，取出電池。

2. 將噴杆從手柄上拆下。

3. 排乾剩餘的液體或將剩餘液體存入另一容器內，確保水箱為空。

4. 將電機外殼與水箱分離，並將其倒置。參見圖 16。
5.  擰開紅色蓋子，打開進水孔，然後將進水孔接到水龍頭上。確保 O 形環放在紅色蓋子內。

6.  慢慢打開水龍頭，同時按下操縱杆，讓水沖走黏附在泵上的雜物。參見圖 17。
7. 斷開和水龍頭的連接，重新擰緊紅色蓋。確保蓋子內的 O 形環在合適位置。

圖 15

2

1

圖 16 圖 17

1  紅色蓋子 2 O 形環
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選購配件

 警告：

建議將這些配件或附件搭配本手冊中指定的 Makita 設備一起使用。使用其他配件或附件可能會導致人員受傷。請務必
將配件或附件用於其指定用途。

如需協助以取得有關這些配件的詳細資訊，請諮詢當地的 Makita 服務中心。 
• Makita 原廠電池和充電器。

注意：

 • 此列表中的某些項目可能為設備包裝中的標準配件。各國家/地區的配件可能不同。
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لوازم جانبی اختياری
 احتياط:

این لوازم جانبی با ملحقات برای استفاده با محصولات Makita شما که در این دفترچه راهنما مشخص شده است، توصیه می شود. استفاده از لوازم جانبی یا 
ملحقات دیگر ممکن است خطر آسیب دیدگی افراد را به همراه داشته باشد. از لوازم جانبی یا ملحقات فقط برای اهداف تعیین شده استفاده کنید.

اگر در خصوص این لوازم جانبی به کمک یا اطلاعات بیشتری نیاز داشتید، از «مرکز خدمات محلی Makita» خود سؤال کنید. 
.Makita باتری و شارژر اصلی  •

توجه:
•  برخی از موارد موجود در فهرست ممکن است به عنوان لوازم جانبی استاندارد در بسته محصول قرار داشته باشد. این موارد ممکن است در کشورهای مختلف 

متفاوت باشد.
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تخليه مخزن
اگر بعد از سمپاشی در مخزن مایعی باقیمانده است، باید قبل تمیزکاری آن را تخلیه کنید.

پک باتری را خارج کنید.  •
محفظه موتور را از مخزن جدا کنید.   •

محتویات را از طریق قسمت پر کردن تخلیه کنید.  •
توجه: مایع را به ظرف نگهداری اصلی تخلیه کنید. مایع شیمیایی را در مخزن نگهداری نکنید.

تميزکاری مخزن
به اندازه 1/3 مخزن را با آب تمیز پر کنید. کمی مایع ظرف شویی را به آن اضافه کنید.  •

توجه: برای تمیز کردن مخزن هرگز از مواد شیمیایی قابل اشتعال یا مواد پاک کننده ساینده استفاده نکنید.
قسمت بیرونی مخزن را با پارچه تمیز و خشک پاک کنید.  •

محفظه موتور را به مخزن نصب کنید.   •
•  پک باتری را دوباره نصب کنید. تا مخزن خالی نشود، اسپری کنید. اطمینان حاصل شوید که به قسمتی اسپری کنید که توسط محلول اسپری خراب نمی شود.

•  مخزن را دوباره پر کرده و این کار را تکرار کنید. ممکن است این کار بیش از یک دفعه انجام شود، سپس طبق دستور بالا آن را دوباره تخلیه کنید.
اجازه دهید که قبل از نصب دوباره و نگهداری، تمام اجزای آن خشک شده باشد.  •

تميزکاری نازل
اگر نازل مسدود شده باشد، مراحل زیر را طی کنید.

پک باتری را خارج کنید.   •
کلاهک نازل را  از سر اسپری دسته اسپری قابل تنظیم باز و جدا کنید.  •

یک سیم نازک را از سوراخ عبور کنید تا خرده ها را بیرون کنید. سپس با آب تمیز بشویید. بر اساس شکل 15  •
سر اسپری قابل تنظیم را با پارچه تمیز و خشک پاک کنید، سپس کلاهک نازل را بر روی آن نصب کنید.  •

تميزکاری پمپ
اگر سمپاش نتواند مایع را از مخزن خارج کند یا اینکه نتواند در دفعه اول یا بعد از نگهداری دراز مدت کار کند. مراحل زیر را طی کنید تا پمپ را پاک کنید:

دستگاه را خاموش و باتری را از آن خارج کنید.  .1
دسته اسپری را از دستگیره جدا کنید.  .2

مایع باقیمانده را تخلیه یا در طرف دیگر نگه دارید تا مخزن خالی شود.  .3
محفظه موتور را از مخزن جدا و آن را برعکس کنید. بر اساس شکل 16  .4

5.  کلاهک قرمز را بازکرده تا سوراخ ورودی آب باز شود و سپس به شیر آب وصل کنید. مطمئن شوید که اورینگ داخل کلاهک قرار گرفته باشد.
6.  شیر  آب را آهستگی باز کرده و همزمان اهرم را فشار دهید تا اجازه دهد آب خرده پمپ را خارج کند. بر اساس شکل 17

از شیر آب خارج کنید و کلاهک قرمز را دوباره محکم کنید. مطمئن شوید که اورینگ داخل کلاهک در جای خود قرار گرفته باشد.  .7

شکل 15

شکل 17 شکل 16

اورینگ2 کلاهک قرمز1

2

1
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احتیاط
• شیر هدایت کننده را بیش از 180 درجه نپیچانید. دهانه پراکنده ممکن است بشکند.

•  هنگام قرار دادن نازل روی پایه نازل، به اشتباه دستگیره نازل را لمس نکنید تا از پاشش اشتباه جلوگیری شود. 
• از باقیماندن مواد شیمیایی به مدت طولانی در مخزن خودداری کنید.

این کار می توان عمر کاری دستگاه را کاهش دهد.

اسپری کردن

هشدار! هرگز حین کار دستگاه در روی زمین قرار ندهید. از خیس بودن همیشگی دستگاه و باتری خودداری کنید. از اسپری نزدیک و یا مستقیم روی 
دستگاه خودداری کنید.

نازل اسپری را مستقیم به گیاه یا اشیای مورد نظر اشاره کنید.  .1
هرگز نازل اسپری را به طرف خود و سایر افراد اشاره نکنید.  .2

از پاشش به پشت توجه کنید ، به اندازه کافی از جسم پاشیده بایستید تا از پاشش مجدد اسپری به سمت شما جلوگیری شود.  .3
هرگز به طرف مردم یا حیوانات اسپری نکنید. همیشه در پایین بادی اسپری کنید.  .4

از اسپری در روزهای بادی خودداری کنید. اسپری ممکن است بر روی گیاهان و یا سایر  اشیایی که قصد اسپری ندارید، اسپری شود.  .5

نگهداری و تميز کاری
 احتياط:

همیشه قبل از تلاش برای انجام بازبینی و نگهداری، حتماً دستگاه را خاموش کنید، و کارتریج باتری را دربیاورید.

برای حفظ «ایمنی» و «قابلیت اطمینان» محصول، تعمیرات، هرگونه تعمیر و نگهداری یا تنظیم دیگر باید توسط مراکز خدماتی مجاز یا کارخانه Makita انجام 
شود، که همیشه از قطعات یدکی Makita استفاده می کنند.

نگهداری

هشدار! برای جلوگیری از آسیب دیدگی جدی نفرات، همواره هنگام تمیزکاری یا انجام هر گونه سرویس بر دستگاه، باتری را خارج کنید.

هشدار! همیشه از محافظ چشم  با سپر جانبی یا عینکی که مطابق استاندارد ANSI Z87.1 است، استفاده کنید. در صورت انجام ندادن این اقدام، 
ممکن است مایع وارد چشم شما شود و آسیب جدی وارد کند.

هشدار! هنگام سرویس دهی، فقط از قطعات یکسان برای تعویض استفاده کنید. استفاده هرگونه قطعات دیگر ممکن است منجر به خطر یا خرابی 
محصول می شود.

هشدار! به هیچ وجه اجازه ندهید مایعات ترمز ، بنزین ، روغن های نفوذی و غیره با قطعات پلاستیکی تماس بگیرند. مواد شیمیایی می توان 
باعث آسیب دیدگی، تضعیف یا خرابی پلاستیک شود که باعث آسیب دیدگی جدی نفرات شود.

اخطار: به طور دوره ای، کل محصول را از نظر آسیب دیدگی ، از دست رفتن یا شل شدن قطعات مانند پیچ ، مهره ، درپوش و غیره ، بررسی 
کنید ، تمام اتصال ها و درپوش ها را محکم کنید و تا تمام قطعات از دست رفته یا آسیب دیده تعویض نشوند، از این دستگاه استفاده نکنید. برای 

دریافت راهنمایی با خدمات پس از فروش و مشتری و یا مرکز خدمات واجد شرایط تماس بگیرید.

اخطار: 
هرگز از بنزین، تینر، الکل یا مواد مشابه استفاده نکنید. استفاده از این مواد ممکن است موجب تغییر رنگ، تغییر شکل یا ترک خوردگی شود.

حفظ و مراقبت عمومی: هنگام تمیز کردن قطعات پلاستیکی از استفاده از حلال خودداری کنید. بیشتر پلاستیک ها در معرض آسیب انواع مختلف حلال های 
تجاری هستند و ممکن است در اثر استفاده از آنها آسیب ببینند. از پارچه تمیز برای رفع آلودگی ، گرد و غبار ، روغن ، گریس و غیره استفاده کنید.

تميز کردن دستگاه

هشدار! همیشه مواد شیمیایی را به درستی نگه داری و دفع کنید. دفع آب آلوده شستشوی باید طبق دستورات و بخشنامه محلی و طبق قوانین انجام 
شود.
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هشدار! منظقه سمپاش باید به خوبی تهویه شود و دوری از آتش و جرقه باشد.

عمليات

 احتياط:
در هنگام کار کردن با دستگاه، شانه بند را بر روی شانه قرار دهید.

دستگاه را روشن/خاموش کنيد.
1.  قبل از کار کردن با دستگاه، عینک ایمنی و سایر لوازم ایمنی را بپوشید. 

2.  سوییچ روشن/خاموش را فشار دهید تا دستگاه روشن شود.
3.  اهرم را فشار و نگه دارید تا اسپری کنید. بر اساس شکل 12

4.  دستگیره را ول کنید تا اسپری پایان یابد.

قفل
قابلیت قفلی برای سمپاش مداوم و یا برای منطقه زیاد مناسب است.

1.  برای قفل کردن، دستگیره را فشار دهید و دکمه قفل را به عقب کشیده و دستگیره را رها کنید. بر اساس شکل 13
2.  برای باز کردن قفل، دستگیره را فشار دهید و دکمه قفل را به جلو فشار داده.

اطمینان حاصل کنید که قبل از نصب باتری به دستگاه دستگیره در حالت قفل نباشد. تذکر: 

1

2

 اهرم2دکمه قفل1

شکل 13 شکل12   

تعويض به نوع يک سره
1.  شیر هدایت کننده را به حالت قفل نگه دارید تا دستگاه به صورت یک سره کار کند. بر اساس شکل 14

شکل 14

تنظيم اسپری
شما می توانید با تنظیم کردن سر اسپری، خروجی جتی یا مه ای داشته باشید.

باتری را از دستگاه خارج کنید.  .1
اگر خروجی مه ای می خواهید، می توانید سر اسپری را محکم کنید.  .2

اگر خروجی جتی می خواهید، می توانید سر اسپری را شل کنید.  .3

محکم کرده

شل کرده
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قبل از اضافه کردن مواد شیمیایی به مخزن، باتری را خارج کنید.  .1
2.  مخزن را محکم نگه دارید و پادساعتگر بچرخانید تا موتور را از مخزن جدا کنید. بر اساس شکل 7.

پیمانه اندازه گیری را باز و جدا کنید.   .3
4.  مقدار مایع پیشنهادی را اندازه بگیرید. پیمانه می توان تا 50میلی لیتر(2 انس) اندازه بگیرد. بر اساس شکل 8.

5.  با مواظبت با استفاده از پیمانه اندازه گیری، مایع را به مخزن اضافه کنید. شما هم می توانید مایع شیمیایی محلول شده با آب را در یک مخزن دیگر آماده 
کنید بعد به مخزن اصلی وارد کنید. اطمینان شوید که همیشه برای ریختن مایع شیمیایی از درب وارد کردن مواد شیمیایی استفاده کنید، درب کوچک برای 

نگهداری پیمانه اندازه گیری می باشد. اطمینان حاصل کنید که صافی پر کننده مخزن در جای خود قرار دارد. بر اساس شکل 9.
پیمانه را با آب تمیز بشویید.  .6

پیمانه را در جای خود قرار دهید، اطمینان حاصل کنید که محکم قرار گرفته شده است.  .7
شلنگ را  در قسمت فرورفته صافی پر کننده مخزن وارد کنید. بر اساس شکل 10.  .8

موتور را دوباره بر روی مخزن نصب کنید و ساعتگرد بچرخانید تا صدای کلیک شدن  بشنوید. بر اساس شکل 11.  .9
* شامل ظرف نیست.

شکل 8شکل 7

شکل 10شکل 9

شکل 11
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مخلوط

 هشدار! همیشه  از دستورالعمل های سازنده مواد شیمیایی  که روی برچسب محصول آنها چاپ شده است برای استفاده ، تمیز کردن و نگهدار
ی ،رعایت  کنید. با رعایت از قسمت مراقبت و تمیزکاری دستورالعمل سازنده ، بعد از هر بار استفاده  دستگاه را به طور کامل تمیز کنید. مواد 

شیمیایی را در خارج دسترسی کودکان نگهداری کنید. انجام ندادن آن باعث آسیب دیدگی جدی نفرات می شود.

هشدار! این محصول برای پاشش مواد شیمیایی خانگی و باغی در سطح مصرف کننده مانند علف کش، قارچ کش ها ، سموم دفع حشرات و  
کودی طراحی شده است.

احتياط: اطمینان شوید که در مخزن مواد شیمیایی دفعه پیش باقی نمانده است در غیر این صورت، واکنش شیمیایی ممکن است منجر به تولید گاز 
مضر شود.

اخطار: از پر کردن بیش از حد مخزن خودداری کنید. این کار باعث صدمه دستگاه می شود.

اخطار: مایع اسپر باید مانند آب رقیق باشد. مایع غلیظ به خوبی پخش نمی شود.
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دکمه بررسی روی کارتریج باتری را فشار دهید تا ظرفیت باقیمانده باتری نشان داده شود. چراغ های نشانگر برای چند ثانیه روشن می شوند.

چراغ های نشانگر

ظرفيت باقيمانده

خاموشروشن

75 % تا 100 %

50 % تا 75 %

25 % تا 50 %

0 % تا 25 %

توجه: بسته به شرایط استفاده و دمای محیط، این نشانه ممکن است کمی با ظرفیت واقعی متفاوت باشد.

توجه: هنگامی که سیستم محافظت باتری کار بکند، چراغ نشانگر اول (منتهی الیه سمت چپ) چشمک خواهد زد.
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نشان دادن ظرفيت باتری باقيمانده

دکمه بررسی روی دستگاه را فشار دهید تا ظرفیت باتری باقیمانده را نشان داده شود. چراغ های نشانگر برای چند ثانیه روشن می شوند. بر اساس شکل 5

چراغ های نشانگر

ظرفيت باتری باقيمانده
خاموشروشن

50 % تا 100 %

30 % تا 50 %

0 % تا 30 %

توجه:
•  بسته به شرایط استفاده و دمای محیط، این نشانه ممکن است کمی با ظرفیت واقعی متفاوت باشد.

1 2

دکمه بررسی2چراغ های نشانگر  1

شکل 5

سيستم محافظت از دستگاه/ باتری
دستگاه حاوی سیستم محافظ است. این سیستم  به طور اتوماتیک منبع برق به موتور را قطع کرده تا طول عمر دستگاه و باتری را افزایش دهد. اگر دستگاه و 

باتری در یکی از شرایط زیر باشد، دستگاه به طور اتوماتیک خاموش می شود:

-  محافظ اضافه بار: هنگامی که کار دستگاه گونه ای باشد که باعث جریان غیرعادی زیادی شود ، دستگاه به طور خودکار و بدون هیچ گونه نشانه ای متوقف می 
شود. در این شرایط ، دستگاه را خاموش کرده و برنامه ای را که باعث بار بیش از حد دستگاه شده  را متوقف کنید. سپس دستگاه را روشن و دوباره استارت 

کنید.

-  محافظت در برابر تخلیه بیش از حد ، وقتی مقدار باتری کم باشد، دستگاه به صورت خودکار خاموش می شود. اگر دستگاه حتی در زمان روشن بودن سوئیچ 
ها، کار نمی کند ، کارتریج باتری را از دستگاه خارج کرده و آن را شارژ کنید.

نشانگر ظرفيت باقيمانده باتری
فقط برای کارتريج های باتری دارای نشانگر

1

2

دکمه بررسی2چراغ های نشانگر1

شکل 6
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توضيحات کاربردی
 احتياط:

همیشه قبل از تنظیم یا بررسی عملکرد دستگاه، حتماً دستگاه را خاموش کنید و کارتریج باتری را دربیاورید.

نصب کردن يا خارج کردن کارتريج باتری

 احتياط:
همیشه قبل از نصب یا خارج کردن کارتریج باتری، دستگاه را خاموش کنید.  •

هنگام نصب یا خارج کردن کارتریج باتری، دستگاه و کارتریج باتری را محکم نگه دارید. محکم نگه نداشتن دستگاه و کارتریج ممکن است باعث شود که آنها   •
از دستتان لیز بخورند و به آسیب دیدن دستگاه و کارتریج باتری و آسیب دیدگی نفرات منجر شود.

در هنگام نصب کارتریج باتری، به زور نصب نکنید. اگر کارتریج به راحتی در جای خود نلغزد، به این معنی است که به درستی جاگذاری نشده است.  •

برای نصب کارتریج باتری، قفل را پایین کشیده و سپس درپوش باتری را باز کنید. زبانه کارتریج باتری را با شیار داخل محفظه تراز کنید و بلغزانید تا در جای 
خود قرار بگیرد. همیشه آن را تا آخر فشار دهید تا اینکه با صدای خفیف تق در محل خود قفل شود. بر اساس شکل 3

برای خارج کردن کارتریج باتری، همزمان با فشار دادن دکمه، آن را از دستگاه بیرون بکشید. بر اساس شکل 4

شکل 4شکل 3



فارسی587

مونتاژ
 احتياط:

همیشه قبل از انجام هر گونه کار بر روی دستگاه، حتماً دستگاه را خاموش و کارتریج باتری را دربیاورید.

 احتياط:
همه قطعات را به خوبی مونتاژ شود تا در هنگام کار کردن از دستگاه نشتی مایع پیدا نکند.

مونتاژ دسته سمپاش
درپوش را از دسته جدا کنید.  .1

2.  اورینگ را از محل خود قرار دهید، سپس دسته سمپاش را روی دستگیره قرار دهید و محکم بپیچانید. بر اساس شکل 1
مهره بلند را شل کنید و دسته سمپاش را تا طول مورد نظر بکشید.  .3

مهره بلند را دوباره محکم کنید  .4

1 2 3 4 5

مهره بلند2سر اسپری قابل تنظیم1
اورینگ4دسته سمپاش3
دستگیره5

شکل 1

شانه بند
مانندشکل، بند شانه را به گیره دستگاه پیوند کنید. بر اساس شکل 2

1

 گیره1

شکل 2
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استفاده و مراقبل از سمپاش باغی شارژی

سمپاش باغی شارژی می توان با استفاده از کارتریج باتری یون لیتیوم Makita کار کند. استفاده از هر گونه باتری دیگر ممکن منجر به آتش سوزی شود.   .1
برای شارژ باتری فقط از شارژر های مخصوص استفاده کنید. شارژری که ممکن است مناسب برای یک نوع باتری میباشد، ممکن است هنگام استفاده برای 

باتری دیگر منجر به بروز خطر آتش سوزی شود.

هنگام نصب یا خارج کردن باتری، همیشه سمپاش باغی شارژی را  در سطح پهن و ثابت قرار دهید.  .2

از استفاده هر گونه باتری، لوازم جانبی و ملحقات پیشنهاد نشده سازنده دستگاه خودداری کنید. استفاده هر گونه باتری، لوازم جانبی و ملحقات پیشنهاد نشده   .3
ممکن است منجر به آسیب دیدگی جدی نفرات می شود.
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دستورالعمل های ايمنی مهم برای کارتريج باتری
قبل از استفاده از کارتريج باتری، تمام دستورالعمل ها و علائم   .1

 هشداردهنده روی (1) شارژر باتری، (2) باتری و (3) محصول که 
از باتری استفاده می کند را بخوانيد.

کارتريج باتری را باز يا دستکاری نکنيد. این کار ممکن است منجر به   .2
آتش سوزی، گرمای بیش از حد، یا انفجار شود.

اگر زمان بهره برداری نسبت به قبل بيش از حد کوتاه شده باشد،   .3
بلافاصله دستگاه را متوقف کنيد. اين کار ممکن است به داغ شدن، 

سوختگی احتمالی و حتی انفجار منجر شود.
اگر الکتروليت به چشم شما رفت، آن را با آب تميز بشوييد و سريعاً به   .4

پزشک مراجعه کنيد. اين مواد ممکن است باعث از بين رفتن بينايی 
شما شود.

از اتصال کوتاه کارتريج باتری پرهيز کنيد:  .5
از تماس دادن پايانه ها با هرگونه ماده رسانا خودداری کنيد.  (1)

از نگهداشتن کارتريج باتری در يک ظرف دارای اجزای فلزی   (2)
ديگر مانند ميخ، سکه و غيره خودداری کنيد.

کارتريج باتری را در معرض آب يا باران قرار ندهيد.  (3)
اتصال کوتاه باتری می تواند باعث ايجاد جريان زياد، داغ کردن، سوختگی 

احتمالی و حتی خرابی شود.
از نگه داری و استفاده ابزار و کارتريج باتری در مکان هايی که درجه   .6

حرارت ممکن است به بيش از 50 درجه سانتی گراد (122 درجه 
فارنهايت) برسد، خودداری کنيد.

از انداختن کارتريج باتری در آتش حتی در صورت آسيب ديدگی شديد   .7
يا فرسودگی کامل آن جداً خودداری کنيد. کارتريج باتری می تواند داخل 

آتش منفجر شود.
از ناخن زدن، برش دادن، خرد کردن، پرتاب کردن، رها کردن کارتريج   .8
باتری، يا کوبيدن کارتريج باتری به يک جسم سخت اجتناب کنيد. چنین 
رفتاری ممکن است منجر به آتش سوزی، گرمای بیش از حد، یا انفجار 

شود.
از باتری آسيب ديده استفاده نکنيد.  .9

استفاده از باتری های ليتيوم يون عرضه شده در محصول تابع الزامات   .10
 «قانون کالاهای خطرناک» است.

برای حمل و نقل تجاری مثلاً توسط اشخاص ثالث، و نمایندگی های حمل 
 و نقل، الزامات ویژه بسته بندی و برچسب گذاری باید رعایت شود.

برای آماده سازی کالایی که حمل می شود، مشورت کردن با متخصص 
مواد خطرناک الزامی است. لطفاً تا حد امکان مقررات ملی دقیق تر را 

 نیز رعایت کنید.
اتصالات رو باز را نوار چسب ببندید یا بپوشانید و باتری را به گونه ای 

به هم ببندید که در بسته بندی تکان نخورد.

هنگام دور انداختن کارتريج باتری، آن را از ابزار جدا کنيد و در جای   .11
امن دفع نماييد. مقررات محلی خود را در ارتباط با دفع باتری دنبال 

کنيد.
باتری ها را فقط با محصولاتی که توسط Makita مشخص شده است   .12

به کار ببريد. نصب باتری ها روی محصولات غیر سازگار ممکن است 
به آتش سوزی، گرمای بیش از حد، انفجار یا نشت الکترولیت منجر 

شود.
اگر قرار است از اين ابزار برای مدت طولانی استفاده نشود، بايد   .13

باتری از ابزار خارج شود.
در حين استفاده و پس از آن، کارتريج باتری ممکن است گرم شود   .14

که همين موضوع می تواند باعث سوختگی يا سوختگی با دمای پايين 
شود. هنگام دست زدن به کارتريج های باتری داغ حواستان را جمع 

کنيد.
بلافاصله پس از استفاده، پايانه ابزار را لمس نکنيد زيرا ممکن است   .15

به اندازه ای داغ شده باشد که باعث ايجاد سوختگی شود.
اجازه ندهيد براده، گرد و غبار يا خاک در داخل پايانه ها، سوراخ ها و   .16

شيارهای کارتريج باتری گير کنند. این موضوع ممکن است به عملکرد 
ضعیف یا خراب شدن ابزار یا کارتریج باتری منجر شود.

از کارتريج باتری در نزديکی کابل های فشار قوی استفاده نکنيد، مگر   .17
در مواردی که اين ابزار از استفاده در نزديکی کابل برق فشار قوی 
پشتيبانی کند. این موضوع ممکن است به نقص در عملکرد یا خراب 

شدن ابزار یا کارتریج باتری منجر شود.
باتری را از دسترس کودکان دور نگه داريد.  .18

از اين دستورالعمل ها نگه داری کنيد.
احتياط: فقط از باتری های اصلی Makita استفاده کنيد. استفاده 

از باتری های غیر اصلی Makita یا باتری هایی که تغییر کرده اند ممکن 
است باعث ترکیدن باتری شود و به آتش سوزی، آسیب شخصی و خسارت 
منجر شود. این اتفاق همچنین ضمانت Makita را برای ابزار و شارژر 

Makita بی اعتبار می کند.

نکاتی برای حفظ حداکثر عمر باتری
قبل از تخليه کامل، کارتريج باتری را شارژ کنيد. هر وقت متوجه   .1

شديد برق باتری ابزار کم است، هميشه کار با ابزار را متوقف کنيد و 
کارتريج باتری را شارژ نماييد.

هرگز کارتريج باتری کاملاً شارژ شده را شارژ نکنيد. شارژ بيش از   .2
حد، طول عمر باتری را کوتاه می کند.

کارتريج باتری را در درجه حرارت اتاق يعنی در دمای 10 تا 40   .3
درجه سانتی گراد (50 تا 104 درجه فارنهايت) شارژ کنيد. قبل از 

شارژ، بگذاريد کارتريج باتری داغ خنک شود.
هنگام استفاده نکردن از کارتريج باتری، آن را از ابزار يا شارژر جدا   .4

کنيد.
در صورت عدم استفاده از کارتريج باتری برای مدت طولانی (بيش از   .5

شش ماه)، آن را شارژ کنيد. 
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آشنايی با مواد شيميايی اسپری داشته باشيد. تمام برگه های اطلاعات   ■
ايمنی مواد (MSDS) و برچسب های کانتينر ارائه شده با ماده 

شيميايی را مطالعه کنيد. دستورالعمل ایمنی سازنده مواد شیمیایی را 
رعایت کنید.

از باقی ماندن مواد اسپری در داخل مخزن خودداری کنيد. تمیز کردن   ■
بعد از هر بار استفاده

در حين اسپری کردن سيگار نکشيد و يا از اسپری کردن در منطقه ای   ■
که شعله موجود است خودداری کنيد.

خطر تزريق به طور مستقیم بر روی پوست اسپری نکنید.  ■
برای کاهش خطر برق گرفتگی، از قرار دادن سمپاش در آب و يا   ■

مايعات ديگر خودداری کنيد. سمپاش را در محلی که می تواند در وان 
یا سینک بیافتد، نگهداری و قرار ندهید.

حفظ و مراقبت از اين محصول به طور دقيق داخل و بيرون سمپاش   ■
را بررسی کنيد و قبل از هر بار استفاده قطعات را چک کنيد. بررسی 

کنيد که شلنگ ترک خوردگی، خرابی ، نشتی ، مسدود شدن نازل ها و 
گم شده قطعات و يا آسيب ديده شدن قطعات نداشته باشد. در صورت 
وجود خرابی، قبل از استفاده آن را تعمير کنيد. بسیاری از حادثه به 

علت حفظ و نگهداری نادرست محصولات پیش آمده است.
قبل از تخليه کردن، تميز کردن يا نگهداری سمپاش، باتری آن را جدا   ■

کنيد. اینگونه اقدامات ایمنی پشگیرانه، خطر روشن شدن تصادفی را 
کاهش می دهد.

هميشه از محافظ چشم  با سپر جانبی يا عينکی که مطابق استاندارد   ■
ANSI Z87.1 است، استفاده کنيد. در صورت انجام ندادن این اقدام، 

ممکن است مایع وارد چشم شما شود و آسیب جدی وارد کند.
از شش تان محافظت کنيد. از ماسک صورت و گرد و غبار در حين   ■
سمپاشی استفاده کنيد. رعایت این اقدام می توان خطر آسیب جدی 

نفرات را کاهش دهد.
لوازم باتری نياز به اتصال به پريز ندارد، برای همين، هميشه در   ■

حالت فعال می باشد. از خطرات  احتمالی هنگام استفاده نکردن لوازم 
باتری يا شارژ کردن لوازم جانبی آگاه داشته باشيد. هنگام استفاده 

نکردن ابزار برقی، پک باتری را جدا کنيد. رعایت این اقدام می توان 
خطر برق گرفتگی، آتش سوزی و آسیب جدی نفرات را کاهش دهد.
باتری و لوازم مربوطه را در معرض آتش و گرما قرار ندهيد. این   ■

باعث کاهش خطر انفجار و آسیب نفرات می شود.
از له کردن، افتادن و خراب کردن پک باتری خودداری کنيد. از   ■

استفاده کردن پک باتری يا شارژر که افتاده يا ضربه شديد خورده، 
خودداری کنيد. باتری آسیب دیده ممکن است انفجار کند. باتری افتاده یا 

آسیب دیده را بلافاصله دور بیندازید.
باتر در معرض شعله مانند شمعک ممکن است منفجر کند. برای   ■

کاهش خطرات و آسیب رساندن به نفرات، هرگز از استفاده محصولات 
شارژی در معرض آتش روشن خودداری کنید. باتری منفجر شده می 

توان بقایا و مواد شیمیایی را خارج پخش کند. در صورت منفجر، 
بلافاصله با آب بشویید.

از شارژ کردن در منطقه مرطوب و خيس خودداری کنيد. رعایت این   ■
اقدام می توان خطر برق گرفتگی را کاهش دهد.

برای بهترين نتيجه، باتری شما بهتر است در منطقه ای که دمای آن بالاتر   ■
از 10 °C (F° 50) و پايينتر از 40 °C (F° 104) باشد. برای کاهش 
خطر آسیب دیدگی جدی نفرات، آن را در داخل خودرو و بیرون نگهداری 

نکنید.
در شرايط استفاده بيش از حد يا شرايط دمايی بحرانی، ممکن است   ■

باتری نشتی پيدا کند. اگر مايع تماس مستقيم با پوست شما پيدا کند، 
بلافاصله با صابون و آب تميز شسته شود. اگر مايع وارد چشم شما 

شود، با آب تميز حداقل به مدت 10 دقيقه شست و شو کنيد و بعد 
بلافاصله به پزشک مراجعه کنيد. رعایت این اقدام می توان خطر آسیب 

جدی نفرات را کاهش دهد.
از استفاده دستگاه شارژی در هوای بارانی خودداری کنيد.  ■

از استفاده دستگاه شارژی در هوای بارانی خودداری کنيد. در هنگام   ■
استفاده از باتری با مراقبت استفاده کنيد تا از اتصال کوتاه با موادی 
مانند انگشتر، گردنبند و کليد ها نباشد. باتری و رسانا ها ممکن از 

بیش از حد گرم شود و باعث  سوختگی پوستی شود.
باتری(ها) را در آتش نيندازيد. ممکن است سلول منفجر شود. برای   ■

اطلاع از دستورالعمل های ویژه دفع، به قوانین محلی مراجعه کنید.
باتری(ها) را باز يا دستکاری نکنيد. الکترولیت آزاد شده خورنده است   ■

و ممکن است به چشم یا پوست آسیب بزند. در صورت بلعیده شدن 
ممکن است سمی باشد. 

از منطقه خطرناک دور کنيد - از استفاده دستگاه در محل های مرطوب   ■
و خیس خودداری کنید.

از دستگاه درست استفاده کنيد - از استفاده دستگاه برای کار های   ■
طراحی نشده آن دستگاه خودداری کنید.

به زور از دستگاه استفاده نکنيد - کار کردن با سرعت طراحی شده،   ■
کار را بهتر انجام می دهد و امکان آسیب دیدگی کمتر می باشد. 

دستگاه بيکار را در داخل اتاق نگهداری کنيد - وقتی از دستگاه استفاده   ■
نمی کنید، آن را در داخل اتاق، محل خشک، با ارتفاع یا قفل شده 

نگهداری کنید- دور از دست کودکان.
از دستگاه مراقبت کنيد - آن را تمیز نگه دارید و این باعث بهتر شدن   ■

عملکرد و کاهش خطر آسیب دیدگی می شود. هنگام تعویض لوازم 
جانبی از دستورالعمل  ها رعایت کنید. سیم دستگاه را بازبینی کنید، 

در صورتی که خراب باشد، آن را توسط ارگان با مجوز سرویس تمیر 
شود. دستگیره را خشک، تمیز و عاری از روغن و گریس نگه دارید.

بررسی کنيد که آيا قطعه آسيب ديده است يا نه -  برای ادامه استفاده از   ■
دستگاه، گارد و یا دیگر قطعات آسیب دیده را بررسی تا اطمینان حاصل 

شود که دستگاه عملکرد خود را به خوبی انجام دهد. بررسی منطبق 
بودن قطعات متحرک،ترک خوردکی ، خم شدن ، نصب دستگاه و سایر 

شرایطی که ممکن است بر عملکرد آن تاثیر بگذارد. گارد و یا سایر 
اجزای آسیب دیده باید توسط مراکز  با مجوز تعمیر یا تعویض شود ، 

مگر این که در این دستورالعمل به گونه دیگر ذکر شده باشد.
مخزن پر شده را برعکس نکنيد تا اگر درپوش به خوبی محکم نشده   ■

باشد، نشتی پيدا نکند.
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حفظ و نگهداری ابزار برقی و لوازم جانبی از وجود عدم انطباق يا   .5
اتصال قطعات متحرک ، شکستن قطعات و يا هر گونه شرايط ديگری 

که ممکن است باعث تاثير بر عملکرد ابزار برقی باشد بررسی کنيد. در 
صورت خراب بودن، ابزار برقی قبل از استفاده بايد تعمير شود. بسیاری 

از حادثه به علت حفظ و نگهداری نادرست ابزار برقی پیش آمده است.
قطعات برش را تيز و تميز نگه داريد. نگهداری صحیح قطعات برشی   .6

که دارای سطح  تیز است، کمتر باعث شکست و کنترل آن راحت تر می 
باشد.

طبق اين دستورالعمل و با توجه به شرايط کاری و نوع کار مورد   .7
نياز،از ابزار برقی، لوازم جانبی  و ساير ابزار ها استفاده کنيد. استفاده 

ابزار برقی در جهت کار غیر منتظره و نادرست باعث ایجاد شرایط 
خطرناک می باشد.

دستگيره را خشک، تميز و عاری از روغن و گريس نگهداری کنيد.   .8
دستگیره لیز اجازه استفاده ایمنی و کنترل کردن ابزار برقی  در شرایط 

غیر منتظره را فراهم نمی کند.
در حين استفاده از ابزار برقی، از استفاده از دستکش پارچه ای که   .9

ممکن پيچيده شدن است، خودداری کنيد. پیچش دستکش پارچه ای در 
قطعات متحرک ممکن بروز آسیب نفرات می شود.

استفاده و مراقبت از ابزار باتری
دستگاه را فقط با شارژر مخصوص مشخص شده توسط سازنده شارژ   .1
کنيد. شارژر مناسب برای یک نوع مجموعه باتری ممکن است هنگام 
استفاده با مجموعه باتری دیگر منجر به بروز خطر آتش سوزی شود.

از ابزار برقی فقط با پک های باتری مخصوص طراحی شده استفاده   .2
کنيد. استفاده از مجموعه باتری دیگر ممکن است به آسیب دیدگی و 

آتش سوزی منجر شود.
در صورت عدم استفاده از مجموعه باتری، آن را از ديگر اشياء فلزی   .3

مانند گيره کاغذ، سکه، کليد، ميخ، پيچ يا ساير اشياء فلزی کوچک، که 
ممکن است باعث اتصال يک پايانه به پايانه ديگر شود دور نگه داريد. 
اتصال کوتاه پایانه های باتری ممکن است باعث سوختگی یا آتش سوزی 

شود.
در شرايط استفاده نادرست، ممکن است مايعی از باتری خارج شود؛   .4
به آن دست نزنيد. اگر به طور تصادفی با بدنتان تماس پيدا کرد، با آب 
فراوان بشوييد. در صورت تماس مايع با چشم، علاوه بر اين کار به 
پزشک نيز مراجعه کنيد. مایع خارج شده از باتری ممکن است باعث 

سوزش یا سوختگی شود.
از پک باتری و يا ابزار برقی آسيب ديده يا دستکاری شده استفاده   .5

نکنيد. باتری های آسیب دیده یا دستکاری شده ممکن است رفتار غیرقابل 
پیش بینی داشته باشند و در نتیجه منجر به آتش سوزی، انفجار یا آسیب 

جسمی شوند.
پک باتری يا ابزار برقی را درمعرض آتش يا دمای بيش از حد قرار   .6
ندهيد. قرار دادن آنها در معرض آتش و دمای بالاتر از 130 درجه 

سانتی گراد ممکن است باعث انفجار شود.
تمام دستورالعمل های شارژ کردن را رعايت کنيد و پک باتری يا ابزار   .7

برقی را خارج از محدوده دمايی مشخص شده در دستورالعمل شارژ 
نکنيد. شارژ نادرست یا شارژ کردن در خارج از محدوده دمای مشخص 
شده ممکن است به باتری آسیب بزند و خطر آتش سوزی را افزایش دهد.

سرويس کردن
سرويس کردن ابزار برقی شما را به يک تعميرکار واجد شرايط بسپاريد    .1

که فقط از قطعات يدکی يکسانی استفاده ميکند. این کار باعث می شود 
که ایمنی ابزار برقی حفظ شود.

هميشه از سرويس کردن پک باتر خراب خودداری کنيد. سرویس کردن   .2
پک باتری فقط می توان توسط شرکت سازنده یا شرکت های دارای 

مجوز انجام شود.
دستورالعمل روغن کاری و شارژ کردن لوازم جانبی را رعايت کنيد.  .3

هشدار ايمنی سمپاش باغی شارژی
هشدار: خطر آتش سوزی و انفجار از اسپری مايع قابل اشتعال مانند 

گازوييل خودداری کنيد اين نماد رفرنس را در بسته پيدا کنيد.
هشدار: بعضی مواد اسپری از مواد شيميايی که باعث بروز 
سرطان، نقص مادرزادی ساير آسيبهای باروری توليد شده است. 

چند مورد از اين نمونه مواد شيميايی:
 · ترکیبات موجود در کود

 ·  ترکیبات موجود در حشره کش ها ، علف کش ها و سموم دفع آفات.
 ·  آرسنیک و کروم حاصل از الوارهای شیمیایی. از تذکرات ذکر شده در 
بسته بندی این نوع مواد رعایت کنید. برای کاهش رویارویی با این نوع 
مواد شیمیایی، از لوازم ایمنی نظیر ماسک هایی که مخصوص اسپری، 

دستکش و سایر  ابزارهای ایمنی مربوطه و مناسب استفاده کنید.

قبل از استفاده هر گونه سم يا ديگر مواد در اين سمپاش، مشخصات   ■
آن را با دقت خوانده و آن را رعايت کنيد. بعضی از مواد سمپاشی 

خطرناک است و نباید از این سمپاش استفاده شود، چون ممکن است به 
بدن و دارایی آسیب برساند.

خطر برق گرفتگی به هیچ عنوان بر روی منبع برقی اسپری نکنید.  ■
از استفاده مواد شيميايی با درجه تجاری ويا مواد شيميايی برای   ■

اهداف تجاری و صنعتی خودداری کنيد. فقط از مواد شیمیایی با درجه 
مصرف کننده، با پایه آبی برای باغ و چمن استفاده کنید.

از ريختن مايع داغ و جوشان در مخزن خودداری کنيد این کار باعث   ■
تخریب یا تضعیف شلنگ یا مخزن می شود.
منطقه سمپاش بايد به خوبی تهويه شود.   ■

از اسپری در روزهای بادی خودداری کنيد. اسپری ممکن است بر   ■
روی گیاهان و یا سایر  اشیایی که قصد اسپری ندارد، اسپری شود.
سمپاش را در منطقه داخلی، ايمنی، با تهويه خوب و مخزن خالی   ■

نگهداری شود.
از استفاده مايع بازی(قليايی) که خود گرم می شود و مايع   ■

خوردگی(اسيدی) در اين سمپاش خودداری کنيد. این ممکن است باعث 
خوردگی قطعات فلزی یا تضعیف مخزن و شلنگ می شود.
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ايمنی برقی
دوشاخه ابزار برقی بايد با پريز برق مطابقت داشته باشند. هرگز   .1

دوشاخه را به هيچ وجه دستکاری نکنيد. از دوشاخه های آداپنور با 
ابزار برقی دارای سيم اتصال به زمين(سيم ارت) استفاده نکنيد. استفاده 
از دوشاخه های دستکاری نشده و پریز های منطبق، خطر برق گرفتگی 

را کاهش می دهد.
از  تماس بدن با سطوح دارای اتصال به زمين مانند لوله، رادياتو،   .2
منطقه ها و يخچال ها خودداری کنيد. در صورت تماس بدن شما با 

زمین، خطر برق گرفتگی بیشتر می شود.
از قرار گيری ابزارهای برقی در معرض باران يا شرايط مرطوب   .3

خودداری کنيد. ورود آب به ابزار برقی باعث افزایش احتمال برق 
گرفتگی می شود.

از سيم به شکل مناسب استفاده کنيد. هرگز از سيم  برای حمل، کشيدن   .4
يا جدا کردن ابزار برقی استفاده نکنيد. سيم را از حرارت، چربی، 

لبه های تيز يا قطعات متحرک دور نگه داريد. سیم های آسیب دیده یا گیر 
کرده، خطر برق گرفتگی را افزایش می دهد.

هنگام استفاده ابزار برقی در بيرون، از سيم سيار متناسب و مناسب   .5
استفاده کنيد. استفاده از سیم سیار مناسب باعث کاهش خطر برق 

گرفتگی می شود.
در صورتی که استفاده از ابزار برقی در منطقه مرطوب اجتناب ناپذير   .6
باشد، از دستگاه تشخيص جريان نشتی(RCD) استفاده کنيد. استفاده 
دستگاه تشخیص جریان نشتی(RCD) باعث کاهش خطر برق گرفتگی 

می شود.
ابزار برقی ميدان الکترومغناطيسی(EMF) را توليد می کند ولی به   .7
کاربر صدمه ای وارد نمی کند. اما کسانی که از دستگاه ضربان ساز 

قلب و سایر دستگاه مشابه پزشکی قبل از استفاده از ابزار برقی، باید با 
سازنده دستگاه ایشان یا دکتر مشورت کند.

ايمنی شخصی
هوشيار باشيد، به کاری که انجام می دهيد توجه کنيد و در حين کاری با   .1
ابزار برقی از عقل سليم استفاده کنيد. از استفاده ابزار برقی در زمانی 

که شما خسته يا تحت اثر دارو، الکل و يا نسخه پزشکی خودداری کنيد 
حواس پرتی حین استفاده از ابزار برقی ممکن باعث صدمه جدی نفرات 

می شود.
از لوازم حفاظتی و ايمنی استفاده کنيد. هميشه از محافظ چشم استفاده   .2

کنيد. استفاده از لوازم ایمنی مانند ماسک، کفش ایمنی، کلاه ایمنی، 
محافظ گوش در شرایط مناسب باعث کاهش آسیب نفرات می شود.

از راه اندازی غير عمدی دستگاه جلوگيری کنيد. قبل از اتصال به منبع   .3
برقی و يا باتری ، برداشتن و يا حمل کردن ابزار، از در حالت خاموش 
بودن کليد اطمينان حاصل داشته باشيد. قرار دادن انگشت روی سوییچ  

در حین حمل کردن ابزار برقی یا شارژ کردن در حال روشن بودن 
ابزار برقی باعث وقوع حادثه می شود.

قبل از روشن کردن ابزار برقی، هر گونه ابزار و آچار را  از دستگاه   .4
جدا کنيد. آچار یا کلید متصل به قطعه دوران ابزار برقی ممکن باعث 

آسیب رساندن می باشد.
از زياده روی خودداری کنيد. هميشه تعادل را حفظ کنيد. این باعث می   .5
شود که کنترل بهتری از ابزار برقی در شرایط غیر انتظاره داشته باشد.

لباس مناسب بپوشيد. از پوشيدن لباس گشاد و جواهرات خوددرای   .6
کنيد. موها و لباس خود را از قطعات متحرک دور نگه داريد. لباس 
گشاد، جواهر و موی بلند ممکن است در قطعات متحرک گیر شوند.

اگر دستگاه دارای قطعه اتصال خروج  و جمع آوری گرد و غبار باشد،   .7
از اتصال بودن و استفاده درست آن اطمينان حاصل داشته باشيد. 

استفاده قطعه جمع آوری گرد و غبار باعث کاهش خطرات مربوطه می 
شود.

اجازه ندهيد آشنايی حاصل از استفاده مکرر از ابزار  برقی، به شما   .8
اجازه دهد  که در حين استفاده از ابزار برقی توجه نکنيد و اصول ايمنی 

ابزار را ناديده بگيريد. بی توجهی، حتی یک لحطه، ممکن بروز حادثه 
می شود.

هنگام استفاده از ابزار برقی، هميشه از عينک محافظ  برای محافظت   .9
 ANSI از چشم استفاده کنيد. عينک محافظ بايد مطابق استاندارد های

Z87.1 آمريکا، EN 166 اروپا يا AS/NZS 1336 استراليا/ 
نيوزيلند باشد. طبق قوانين استراليا/ نيوزيلند، استفاده از محافظ صورت 

برای محافظت از چهره هم الزاميست.

مسئوليت تاکيد بر استفاده از لوازم محافظ  مناسب توسط کاربر و 
اشخاص در محدوده کاری ، بر عهده کارفرما می باشد.

استفاده و مراقبت از ابزار برقی
از استفاده زوری از ابزار برقی خوددرای کنيد. از ابزار برقی مناسب   .1

کارتان استفاده کنيد. ابزار برقی مناسب کارتان را  بهتر، ایمن تر با 
زمان طراحی شده انجام می دهد.

در صورتی که کليد روشن/خاموش کار نمی کند، از استفاده ابزاربرقی   .2
خوددرای کنيد. هر گونه ابزار برقی که قابل کنترل با کلید نیست، 

خطرناک است و باید تعمیر شود.
ابزار برقی را  قبل از انجام هر گونه تنظيم و تعمير و نگهداری، از منبع   .3

برقی در آورده ويا اگر باتری قابل جداسازی باشد، آن را خارج کنيد. 
اینگونه اقدامات ایمنی پشگیرانه، خطر روشن شدن تصادفی دستگاه را 

کاهش می دهد.
ابزار برقی را در خارج از دسترسی کودک نگهداری کنيد، و از دادن   .4
اجازه استفاده به افرادی که آشنايی با ابزار برقی و يا دستور العمل 

استفاده از آن ندارد، خودداری کنيد. استفاده بی تجربه ابزار برقی 
خطرناک است.
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هدف استفاده از دستگاه

این دستگاه جهت سمپاشی ساخته شده است

صدا
:EN62841-1 طبق A سطح صدای مزاحم درجه

سطح فشار صدا 70 dB :(LpA) (A) یا کمتر
 (A) 3 dB :(K) عدم قطعیت

توجه: مقدار صدای تولید شده اعلامی دستگاه طبق استاندارد تست اندازه 
گیری شده و ممکن است برای مقایسه استفاده کند.

توجه: مقدار صدای تولید شده اعلامی دستگاه ممکن است در ارزیابی 
مقدماتی آشکار استفاده کند.

هشدار: از محافظ گوش استفاده کنيد
هشدار: باتوجه به نحوه استفاده ،مخصوصاً با چه نوع مواد کار 
کردن، مقدار صدای توليد شده در شرايط واقعی ممکن است با مقدار 

اعلامی تفاوت داشته باشد.
هشدار: اقدامات ايمنی را برای محافظت از اپراتور که براساس 

تخمين ميزان قرار گرفتن در شرايط واقعی استفاده انجام شود (با در نظر 
گرفتن تمام چرخه کاری مانند زمان خاموش بودن ابزار،  بيکار بودن آن 

و زمان ماشه آن).

ارتعاش

توجه: مقدار کل ارتعاش اعلامی دستگاه طبق استاندارد تست اندازه گیری 
شده و ممکن است برای مقایسه استفاده کند.

توجه: مقدار کل ارتعاش اعلامی دستگاه ممکن است در ارزیابی مقدماتی 
آشکار استفاده کند.

هشدار: باتوجه به نحوه استفاده ،مخصوصاً با چه نوع مواد کار 
کردن، مقدار ارتعاش در شرايط واقعی ممکن است با مقدار اعلامی تفاوت 

داشته باشد.
هشدار: اقدامات ايمنی را برای محافظت از اپراتور که براساس 

تخمين ميزان قرار گرفتن در شرايط واقعی استفاده انجام شود (با در نظر 
گرفتن تمام چرخه کاری مانند زمان خاموش بودن ابزار،  بيکار بودن آن 

و زمان ماشه آن).

EC اظهار نامه انطباق
فقط برای کشورهای اروپايی

اظهارنامه انطباق EC در ضمیمه A این دستورالعمل آورده شده است

اخطار
این دستگاه قابل استفاده برای کودکان بالاتر 

از هشت سالگی می باشد و کسانی که مشکل 
فیزیکی، حسی یا روانی دارند یا بی تجریه 

هستند می توانند در زیرنظارت افراد دیگر و 
بعد از یادگیری نحوه صحیح و ایمن استفاده 
از دستگاه و آشنایی با خطرات  احتمالی، از 
دستگاه استفاده کنند. کودکان نباید با دستگاه 

بازی کنند.تمیزکاری و نگهداری دستگاه نباید 
توسط کودکان بدون نظارت انجام شود.

هشدار ايمنی عمومی ابزار برقی

هشدار: تمام هشدار ايمنی، دستورالعمل، تصاوير و مشخصات اين 
ابزار برقی را مطالعه کنيد. عدم رعایت تمام دستورالعمل زیر ممکن است 

منجر به برق گرفتگی، آتش سوزی و یا آسیب جدی شود.

کليه هشدارها و دستورالعمل ها را برای مراجعه 
بعدی نگه داری کنيد.

کلمه "ابزار برقی" در هشدار ، اشاره به ابزار برقی اصلی( با سیم) یا 
شارژی( بی سیم) می باشد.

ايمنی منطقه کاری
منطقه کاری را تميز و روشن نگه داريد. منطقه به هم ریخته یا تاریک   .1

باعث وقوع احادث می باشد.
از  استفاده ابزار های برقی در محيط های خطرناک و قابل انفجار مثلاً   .2

در حضور مايعات و گاز ها و گردوغبار قابل اشتعال خودداری کنيد. 
جرقه ایجاد شده ابزار برقی ممکن باعث مشتعل شدن گرد و غبار یا گاز 

ها می شود.
در حين استفاده از ابزار برقی، کودک و ساير افراد را دور نگه داريد.   .3

حواس پرتی باعث از دست رفتن کنترل شما می شود.
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مشخصات
DUS054مدل

جریان مستقیم 18 ولتولتاژ اسمی

5 لیترظرفیت مخزن

1.7 مترطول شلنگ

50-70 سانتی مترکل طول قابل توسعه

دو سره ( قابل تعویض به یک سره)نوع نازل 

0.3 مگاپاسکالبزرگترین فشار کاری

فشار کاری با نازل استاندارد
تقریباً 0.26 مگاپاسکالبزرگترین

تقریباً 0.13 مگاپاسکالکم ترین

دبی با نازل استاندارد
تقریباً 0.91 لیتر بر دقیقهبزرگترین

تقریباً 0.47 لیتر بر دقیقهکم ترین

G 1/4"پیچ نازل

343 × 182 × 368 میلی مترابعاد (طول × عرض × ارتفاع)

3.2 - 3.5 کیلوگرموزن خالص

با توجه به ادامه برنامه تحقیق و توسعه ما، مشخصات موجود در این دفترچه ممکن است بدون اطلاع قبلی تغییر یابد.  •
مشخصات ممکن است در کشورهای مختلف متفاوت باشد.  •

 EPTA وزن محصول ممکن است بسته به نوع ملحقات، از جمله کارتریج باتری متفاوت باشد. سبک ترین و سنگین ترین ترکیب، مطابق با روش  •
01/2014، در جدول نشان داده شده است.

کارتريج باتری و شارژر قابل استفاده
BL1860B / BL1850B / BL1840B / BL1830B / BL1820Bکارتریج باتری

DC18SF / DC18SE / DC18SD / DC18RE / DC18RD / DC18RC / شارژر
DC18SH

بسته به منطقه سکونت شما، ممکن است برخی از کارتریج ها و شارژر های ذکر شده در فهرست موجود نباشد  •

هشدار: فقط از کارتريج های باتری و شارژر ذکر شده در فهرست بالا استفاده کنيد. استفاده از کارتریج های باتری و شارژرهای دیگر ممکن است باعث 
آسیب دیدگی و/یا آتش سوزی شود.

هشدار: از استفاده منبع سيم دار نظير آداپتور باتری يا منبع تغذيه قابل حمل برای اين دستگاه خودداری کنيد. سیم این نوع منبع ممکن است بر عملکرد 
دستگاه تاثیر بگذارد و باعث آسیب نفرات شود.

نمادها

نمادهای استفاده شده در تجهیزات در زیر نشان داده شده است. حتماً معنی و مفهوم آنها را قبل از استفاده درک کنید. 

Ni-MHاخطاراز محافظ گوش استفاده کنید
Li-ion

(EU)فقط برای کشــورهای عضو اتحادیه اروپا
به دلیل وجود اجزای خطرناک در این دســتگاه، لوازم مســتعمل 
الکتریکــی و الکترونیکــی، انبــاره ها و باتری ها می توانند بر 

محیط زیســت و ســلامتی انسانها اثر منفی داشته باشند.
لــوازم الکتریکــی و الکترونیکــی یا باتری ها را همراه با 

ضایعــات و زبالــه های خانگی دور نیاندازید!
در تطابق با مصوبه اروپایی درباره لوازم مســتعمل الکتریکی 

و الکترونیکــی و انبــاره هــا و باتــری ها و انباره ها و باتری های 
مســتعمل، و اجرای آنها با توجه به مقررات و قوانین کشــوری، 
لوازم مســتعمل الکتریکی و انباره ها و باتری ها و انباره ها و 
باتری های مســتعمل باید جداگانه نگهداری شــده و به یک محل 
جمع آوری مجزا برای ضایعات شــهری که مطابق با قوانین و 
مقررات محافظت از محیط زیســت کار می کند، تحویل شــوند.
این موضوع با علامت سطل زباله چرخدار ضربدر خورده 

روی دستگاه مشخص گردیده است.

از محافظ چشم استفاده کنیداز ماسک استفاده کنید

از دستکش محافظ استفاده از کفش ایمنی استفاده کنید
کنید

از استفاده از دستگاه در هوای بارانی و یا نگهداری در بیرون حین 
باران خودداری کنید

دفترچه راهنمای دستورالعمل را بخوانید.

هنگام سمپاشی، اطرافیان را دور نگه دارید.
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فارسی (راهنميا اصلی)
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الملحقات الاختيارية
 تنبيه:

هذه الملحقات أو المرفقات موصى باستخدامها مع منتج ماكیتا Makita المحدد في هذا الدلیل. وقد یتسبب استخدام أي ملحقات أو مرفقات أخرى في خطر إصابة 
الأشخاص. لا تستخدم الملحق أو المرفق إلا للغرض المذكور له.

 .Makita إذا احتجت إلى أي مساعدة للحصول على تفاصیل أكثر تتعلق بهذه الملحقات، یرجى طلب ذلك من مركز خدمة
بطاریة وشاحن Makita الأصلیان  •

ملاحظة:
•  بعض العناصر الواردة في القائمة قد تكون مدرجة في عبوة المنتج كملحقات قیاسیة. وقد تختلف من بلد لآخر.
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تجفيف الخزان
إذا تبقى أي سائل في الخزان بعد عملیة الرش ، فإنه یجب تصریف الخزان قبل التنظیف.

• القیام بإزالة مجموعة البطاریة.
• القیام بإزالة غطاء المحرك من على الخزان. 

• القیام بتصفیة المحتویات من خلال منطقة التعبئة.
ملاحظة: جفف السائل مرة أخرى في الحاویة الأصلیة. یمنع القیام بتخزین السائل الكیمیائي في الخزان.

تنظيف الخزان
• قم بملئ الخزان بحوالي الثلث بالماء النظیف. یمكن القیام بإضافة كمیة صغیرة من المنظفات المنزلیة المعتدلة.

ملاحظة: لا تستخدم أبدًا المواد الكیمیائیة القابلة للاشتعال أو عوامل تنظیف كاشطة لتنظیف الخزان.
• قم بمسح الجزء الخارجي من الخزان بقطعة قماش نظیفة وجافة.

• قم بإعادة توصیل قاعدة المحرك بالخزان. 
•  قم بإعادة تركیب البطاریة. القیام بالرش حتى یتم إفراغ الخزان. تأكد من توجیه رذاذ الرش نحو منطقة لن یتلفها محلول الرش.

•  قم بإعادة التعبئة وتكرار الإجراء بالماء النظیف. قد یكون من الضروري شطف الخزان أكثر من مرة ثم صرفه مرة أخرى وفقاً للتعلیمات أعلاه.
• اترك جمیع الأجزاء تجف تمامًا قبل إعادة تركیب الأجزاء وتخزین الوحدة.

تنظيف الفوهة
في حالة انسداد الفوهة ، استخدم الخطوات أدناه لتنظیفها.

• القیام بإزالة مجموعة البطاریة. 
• قم بفك وإزالة غطاء الفوهة من رأس الرش القابل للتعدیل وعصا الرش.

• قم بدفع سلكًا صغیرًا عبر الفتحات المكشوفة لإزالة أي شوائب. ثم اغسلها بالماء النظیف. الرجوع إلى الشكل .15
• قم بمسح رأس الرش القابل للتعدیل بقطعة قماش جافة ونظیفة ، ومن ثم أعد توصیل توصیل غطاء الفوهة برأس الرش القابل للتعدیل.

تنظيف المضخة
في حالة عدم تمكن بخاخ الرش من سحب السائل من الخزان أو عدم إمكانه رش السائل عند الاستخدام لأول مرة أو بعد التخزین لفترة طویلة. 

فعلیك إتباع الإجراءات أدناه لتنظیف المضخة:
أوقف تشغیل الآلة وقم بإزالة البطاریة.  .1

قم بإزالة عصا الرش من المقبض.  .2
قم بتصریف أي سائل متبقي أو تخزین بقایا السوائل في حاویة أخرى للتأكد من أن الخزان فارغ.  .3

قم بفصل غطاء المحرك عن الخزان واقلبه رأسًا على عقب. الرجوع إلى الشكل 16  .4
5.  القیام بفك الغطاء الأحمر لفتح فتحة مدخل المیاه ، ومن ثم القیام بتوصیل الفتحة بصنبور الماء. تأكد من وضع الحلقة على شكل O داخل الغطاء الأحمر.

6.  افتح صنبور الماء ببطء واضغط على زناد الرش في نفس الوقت للسماح للمیاه بالتخلص من أي حطام ملتصق بالمضخة. الرجوع إلى الشكل .17
قم بفصل صنبور الماء وإعادة إحكام الغطاء الأحمر. تأكد من أن الحلقةعلى شكل O داخل الغطاء في مكانها.  .7

الشكل 15

2

1

الشكل 16 الشكل 17

حلقة على شكل 2O غطاء أحمر1
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تنبیه
• لا تلف الصمام بما یزید عن °180 درجة. من المحتمل أن تنكسر فتحة التفریق.

•  لا تلمس ذراع الفوهة عن طریق الخطأ عند إعادة ضبط الفوهة على حامل الفوهة لتجنب الرش الخاطئ. 
• لا تترك البقایا للمواد الكیمیائیة داخل الخزان لفترة طویلة من الزمن.

   فإن ذلك قد یؤدي إلى إتلاف الأجزاء والتقلیل من عمر المنتج.

الرش

تحذير! لا تضع وحدة الرش على الأرض أثناء الاستخدام. تجنب تعرض الآلة والبطاریة للبلل في كل الأوقات. لا تقم بالرش بالقرب من الوحدة أو علیها 
مباشرة.

قم بتوجیه فوهة بخاخ الرش مباشرة إلى النباتات أو الأشیاء التي ترغب في رشها.  .1
لا تقم بتوجیه نهایة الرذاذ إلى نفسك أو على الآخرین مطلقاً.  .2

احذر من تطایر السوائل إلى الخلف ، وقف بعیدًا بما فیه الكفایة عن الكائن الذي یتم رشه لمنع تطایر الرش للخلف مرة أخرى علیك.  .3
لا تقم بالرش أبدًا في اتجاه الأشخاص أو الحیوانات ؛قم بالرش دائما في اتجاه الریح والى الأسفل.  .4

تجنب الرش في الأیام شدیدة الریاح. من المحتمل أن یتطایر الرذاذ عن طریق الخطأ إلى النباتات أو الأشیاء التي لا ینبغي رشها.  .5

الصيانة والتنظيف
 تنبيه:

تأكد دومًا من إیقاف تشغیل الآلة وإزالة خرطوشة البطاریة قبل محاولة الفحص أو الصیانة.

للحفاظ على سلامة المنتج وموثوقیته، یجب أن تجرى الاصلاحات وأي حالات صیانة أو ضبط أخرى على ید وكیل Makita المعتمد أو مراكز خدمة المصنع، استخدم 
.Makita دومًا قطع غیار من إنتاج

الصيانة

تحذير! لتجنب حدوث إصابة جسدیة خطیرة ، قم دائمًا بإزالة مجموعة البطاریة من الآلة عند التنظیف أو إجراء أي صیانة.

تحذير! دائمًا احرص على ارتداء واقي للعین مزودة بواقیات جانبیة أو نظارات واقیة علیها علامة للتوافق مع مقاییس  ANSI Z87.1. عدم القیام 
بذلك قد یؤدي إلى دخول السوائل إلى عینیك مما یؤدي إلى إصابة خطیرة محتملة.

تحذير! عند القیام بإجراء الصیانة ، استخدم قطع الغیار المتطابقة فقط. استخدام أي أجزاء أخرى قد یؤدي إلى حدوث خطر أو التسبب في تلف المنتج.

تحذير! في أي وقت.لا تدع سوائل الفرامل أو البنزین أو الزیوت المهربة، إلخ ، تلامس الأجزاء البلاستیكیة المواد الكیمیائیة  قد تتسبب في إتلاف 
البلاستیك أو إضعافه أو تدمیرة مما قد یؤدي إلى حدوث إصابات جسدیة خطیرة.

ملحوظة: قم بفحص المنتج بالكامل بشكل دوري بحثاً عن الأجزاء التالفة أو المفقودة أو المفكوكة مثل البراغي والصوامیل والمسامیر والأغطیة وما 
إلى ذلك. وقم بشد وربط جمیع المثبتات والأغطیة بإحكام ولا تقم بتشغیل هذا المنتج حتى یتم استبدال جمیع الأجزاء المفقودة أو التالفة. یرجى القیام 

بالتواصل مع خدمة العملاء أو مركز خدمة مؤهل للحصول على المساعدة.

ملحوظة: لا تستخدم الغازولین أو البنزین أو مخفف الطلاء أو الكحول أو ما شابه ذلك. فقد یحدث تغیرّ في اللون أو تشوه أو تصدع.

الصيانة العامة: یرجى تجنب استخدام المذیبات عند تنظیف الأجزاء البلاستیكیة. معظم المواد البلاستیكیة تكون عرضة للتلف من أنواع مختلفة من المذیبات التجاریة 
ومن المحمل أن تتلف بسبب استخدامها. إستخدم الملابس النظیفة لإزالة الأوساخ والغبار والزیوت والشحوم وما إلى ذلك.

تنظيف الوحدة

تحذير! دائمًا قم بتخزین المواد الكیمیائیة والتخلص منها بشكل صحیح. التخلص من میاه الشطف الملوثة یجب أن یكون وفقاً للوائح والقوانین المحلیة.
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تحذير! خطر التعرض لنشوب حریق أو إنفجار. منطقة الرش یجب أن تكون جیدة التهویة وبعیدة عن الشرارات واللهب.

التشغيل

 تنبيه:
عند تشغیل الآلة ، تأكد من وضع حزام الكتف على كتفك بإحكام.

تشغيل أو إيقاف الآلة
1.  قبل البدء بتشغیل الآلة قم بوضع النظارات الواقیة وأدوات الأمان الأخرى. 

2.  إضغط على تشغیل / إیقاف لبدء تشغیل الآلة.
3.  اضغط بإستمرار على زناد الرش لبدء الرش. الرجوع إلى الشكل 12

4.  قم بتحریر زناد الرش لوقف الرش.

تثبيت - مفتوح
میزة تثبیت مفتوح مناسبة جدًا للرش المستمر أو عند تغطیة مساحة كبیرة.

1.  لتثبیت زناد الرش على وضع مفتوح ، اضغط على زناد الرش وقم بسحب زر التثبیت للخلف ، ومن ثم قم بتحریر زناد الرش. الرجوع إلى الشكل 13
2.  لإلغاء تثبیت زناد الرش على وضع مفتوح ، اضغط على زناد الرش وادفع زر التثبیت للأمام.

ملاحظة: تأكد من أن زناد الرش لیس في وضع القفل قبل إدخال البطاریة في الآلة.

1

2

زناد الرش2زر القفل1

الشكل 13 الشكل 12   

ضبط التعديل لنوع الرأس الواحد
1.  قم بإدارة الصمام إلى وضع "lock" لإستخدام الآلة كآلة ذات رأس واحد. الرجوع إلى الشكل .14

الشكل 14

ضبط الرش
یمكنك رش السائل بشكل ضبابي أو بشكل نفاث بإستخدام رأس الرش القابل للتعدیل.

قم بإزالة البطاریة من الآلة.  .1
لرش السائل بشكل ضبابي ، قم بشد رأس الرش القابل للتعدیل.  .2

لرش السائل بشكل نفاث ، قم بإرخاء رأس الرش القابل للتعدیل.  .3

الشد

الفك
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أزل البطاریة قبل إضافة السائل الكیمیائي إلى الخزان.  .1
2.  امسك الخزان بإحكام وقم بتدویره عكس اتجاه عقارب الساعة لفصل غلاف المحرك عن الخزان الرجوع إلى الشكل 7

فك البراغي وقم بإزالة كوب القیاس.   .3
4.  القیام بقیاس السائل الموصى به. كوب القیاس یمكن إستخدامه لقیاس ما یصل إلى 50 أوقیة (2 مل) من السائل الرجوع إلى الشكل 8

5.  قم بصب السائل في الخزان بعنایة باستخدام كوب القیاس من خلال فتحة ملء الخزان أیضًا یمكنك إذابة السائل الكیمیائي في الماء تمامًا في وعاء منفصل ثم قم 
بسكبه في الخزان تأكد من القیام بصب السائل الكیمیائي دائمًا في الخزان من خلال فتحة ملء الخزان بدلاً من الفتحة الصغیرة المخصصة لتخزین كوب القیاس 

التأكد من أن مصفاة تعبئة الخزان في مكانها الرجوع إلى الشكل 9
القیام بشطف كوب القیاس بالماء النظیف.  .6

قم بإعادة تركیب الكوب ، وتأكد من ربطه وشده بإحكام.  .7
قم بإدخال الخرطوم إلى الجزء المضغوط في مصفاة تعبئة الخزان. الرجوع إلى الشكل .10  .8

قم بإعادة توصیل قاعدة المحرك بالخزان وقم بتدویره في اتجاه عقارب الساعة إلى "النقر"  الرجوع إلى الشكل 11  .9
* تعد الحاویة غیر متضمنة.

الشكل 8الشكل 7

الشكل 10الشكل 9

الشكل 11
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خليط

تحذير! اتبع دائمًا إرشادات الشركة المصنعة للمواد الكیمیائیة المطبوعة على ملصقات منتجاتها للاستخدام والتنظیف والتخزین. قم بالتنظیف جیدًا بعد 
كل استخدام ، باتباع الإرشادات الواردة في قسم الصیانة والتنظیف في هذا الدلیل. ینبغي تخزین المواد الكیمیائیة بعیدًا عن متناول الأطفال. عدم القیام 

بذلك قد یؤدي إلى حدوث إصابة جسدیة خطیرة.

تحذير! المنتج تم تصمیمه لرش الكیماویات المنزلیة والحدائق مثل مبیدات الأعشاب ومبیدات الفطریات والمبیدات الحشریة والأسمدة.

تنبيه: یجب التأكد من عدم ترك أي مادة كیمیائیة مستخدمة مسبقاً في الخزان. إذا كان كذلك، فإنه قد یحدث تفاعل كیمیائي ینتج عنه غاز ضار.

ملاحظة : لا تقم بملئ الخزان أكثر من اللازم القیام بذلك قد یؤدي إلى تلف الآلة.

ملاحظة: ینبغي أن تكون السوائل المراد رشها رقیقة تمامًا مثل الماء. السوائل السمیكة لن یتم رشها بشكل صحیح.
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اضغط على زر التحقق الموجود في خرطوشة البطاریة للإشارة إلى طاقة البطاریة المتبقیة. یضيء مصباح المؤشر لبضع ثوانٍ.

مصابيح المؤشر

الطاقة المتبقية

مطفأمضيء

%75 إلى 100%

%50 إلى 75%

%25 إلى 50%

%0 إلى 25%

ملاحظة :بناءً على ظروف الاستخدام ودرجة الحرارة المحیطة، قد تختلف الإشارة قلیلاً عن السعة الفعلیة.

ملاحظة :یومض مصباح المؤشر الأول (أقصى الیسار) عند تشغیل نظام حمایة البطاریة.
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يشير إلى سعة البطارية المتبقية

اضغط على زر التحقق الموجود على الآلة للإشارة إلى طاقة البطاریة المتبقیة. یضيء مصباح المؤشر لبضع ثوانٍ. الرجوع إلى الشكل 5

مصابيح المؤشر

سعة البطارية المتبقية.
مطفأمضيء

%50 إلى 100%

%30 إلى 50%

%0 إلى 30%

ملاحظة:
 بناءً على ظروف الاستخدام ودرجة الحرارة المحیطة، قد تختلف الإشارة قلیلاً عن الطاقة الفعلیة.

1 2

زر التحقق2مصابیح المؤشر  1

الشكل 5

نظام حماية الآلة / البطارية
الآلة مزودة ومعدة بنظام الحمایة. هذا النظام یقوم بقطع الطاقة تلقائیاً عن المحرك لإطالة عمر الآلة والبطاریة. سوف تتوقف الآلة  تلقائیاً أثناء التشغیل إذا تم 

وضع الآلة أو البطاریة في أحد الظروف التالیة.

-  الحمایة من الحمل الزائد: عند تشغیل الآلة بطریقة تؤدي إلى سحب تیار عالي بشكل غیر طبیعي ، تتوقف الآلة تلقائیاً دون أي إشارة. في هذه الحالة ، قم بإیقاف 
تشغیل الآلة وإیقاف التطبیق الذي تسبب في جعل الآلة تصبح في حالة الحمل الزائد. ثم قم بتشغیل الآلة لإعادة التشغیل.

-  الحمایة من تفریغ الشحن الزائد: عندما تنخفض سعة البطاریة ، تتوقف الآلة تلقائیاً. إذا كانت الآلة لا تعمل حتى عند تشغیل المفاتیح ، فقم بإزالة خرطوشة البطاریة 
من الآلة وقم بشحنها.

الإشارة إلى طاقة البطارية المتبقية 
لخراطيش البطاريات المزودة بمؤشر فقط

1

2

زر التحقق2مصابیح المؤشر1

الشكل 6
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الوصف الوظيفي
 تنبيه:

تأكد دائمًا من إیقاف تشغیل الآلة وإزالة خرطوشة البطاریة قبل ضبط  وظائف الآلة أو التحقق منها.

تركيب أو إزالة خرطوشة البطارية

 تنبيه:
•  قم بإیقاف تشغیل الآلة دائمًا قبل تركیب أو إزالة خرطوشة البطاریة.

•  أمسك الآلة وخرطوشة البطاریة بإحكام عند تركیب أو إزالة خرطوشة البطاریة. قد یؤدي عدم إمساك الآلة وخرطوشة البطاریة بإحكام إلى انفلات یدیك 
وإلحاق الضرر بالآلة وخرطوشة البطاریة والتعرض للإصابة الجسدیة.

لا تستخدم القوة عند تركیب خرطوشة البطاریة. إذا لم تدخل البطاریة بسهولة، فإنك لم تدخلها بالطریقة الصحیحة.  •

لتركیب خرطوشة البطاریة ، قم بسحب قفل زناد الرش ، ومن ثم قم بفتح غطاء البطاریة قم بمحاذاة اللسان الموجود في خرطوشة البطاریة مع التجویف الموجود في 
الهیكل وثبته في مكانه. ادخل البطاریة بشكل كامل إلى أن یثبت في مكانه بنقرة صغیرة. الرجوع إلى الشكل 3

لإزالة خرطوشة البطاریة ، حركها من الآلة أثناء الضغط على الزر. الرجوع إلى الشكل 4

الشكل 4 الشكل 3
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تجميع
 تنبيه:

قم بالتأكد بشكل دائم من إیقاف تشغیل الجهاز وإزالة خرطوشة البطاریة قبل القیام بأي عمل على الجهاز.

 تنبيه:
قم بالتأكد من أن جمیع الأجزاء قد تم تركیبها بإحكام حتى لا یتسرب السائل عند تشغیل الآلة.

تركيب عصا الرش
قم بإزالة الغطاء من المقبض.  .1

2.  قم بالتأكد من وجود الحلقة التي على شكل O في مكانها ، ثم قم بربط عصا الرش على المقبض وشدها بإحكام. الرجوع إلى الشكل 1
فك صامولة التمدید وقم بسحب عصا الرش إلى الطول المطلوب.  .3

قم بإعادة ربط الصامولة بإحكام.  .4

1 2 3 4 5

صامولة تمدید2رأس رش قابل للتعدیل1
حلقة على شكل 4Oعصا الرش3
مقبض5

الشكل 1

حمالة الكتف
قم بتوصیل حمالة الكتف بحوامل الجهاز كما هو موضح في الشكل. الرجوع إلى الشكل 2

1

 الحامل1

الشكل 2
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استخدام بخاخ الرش اللاسلكي للحديقة والعناية به

1.  یمكن أن یعمل بخاخ الرش اللاسلكي للحدیقة بإستخدام خرطوشة بطاریة اللیثیوم الأیونیة من ماكیتا Makita. قد یتسبب إستخدام أي بطاریات أخرى في 
التعرض لخطر الحریق. قم بإعادة شحن البطاریات فقط بإستخدام الشاحن المحدد. الشاحن المناسب لنوع واحد من البطاریات قد یؤدي إلى خطر التعرض 

لحدوث حریق عند استخدامه مع نوع بطاریة آخر.

2.  عند تركیب / أو إزالة البطاریة، دائمًا قم بوضع بخاخ الرش اللاسلكي للحدیقة على سطح مستوٍ وثابت.

3.  لا تستخدم أي بطاریات أو مرفقات أو ملحقات غیر موصى بها من قبل الشركة المصنعة لهذا الجهاز. استخدام البطاریات أو المرفقات أو الملحقات غیر 
الموصى بها قد یؤدي إلى حدوث إصابات جسدیة خطیرة.
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تعليمات مهمة خاصة بالسلامة بالنسبة لمجموعة 
البطارية

1.  قبل استخدام خرطوشة البطارية، اقرأ كل التعليمات والعلامات 
التحذيرية الموجودة على (1) شاحن البطارية و(2) البطارية و(3) 

المنتج الذي يستخدم البطارية.
2.  لا تفكك خرطوشة البطارية أو تعبث بها. قد یؤدي ذلك إلى نشوب 

حریق أو تولید حرارة زائدة أو حدوث انفجار.
3.  إذا أصبح وقت التشغيل أقصر بشكل كبير، فأوقف التشغيل على 
الفور. قد يؤدي ذلك إلى خطر ارتفاع درجة الحرارة والحروق 

المحتملة والانفجار.
4.  إذا دخل الإلكتروليت في عينيك، فاغسلها بماء نقي واطلب الرعاية 

الطبية على الفور. وإلا، فقد يتسبب ذلك في فقد بصرك.
لا تحدث قصرًا في خرطوشة البطارية:  .5

لا تلمس الأطراف بأي مادة موصلة.  (1)  
(2)  تجنب تخزين البطارية في حاوية مع أجسام معدنية   

أخرى مثل المسامير والعملات وما إلى ذلك.
لا تعرض خرطوشة البطارية للماء أو المطر.  (3)  

قد يتسبب قصر البطارية في تدفق مقدار كبير من التيار وارتفاع درجة الحرارة 
واحتمال الإصابة بالحروق والتعطل.

6.  لا تخزن أو تستخدم الأداة وخرطوشة البطارية في الأماكن التي 
يمكن أن تصل فيها درجات الحرارة إلى 50 درجة مئوية (122 

فهرنهايت) أو تتجاوزها.
7.  لا تحرق مجموعة البطارية حتى إذا كانت تالفة بدرجة بالغة أو 

بالية تمامًا. قد تنفجر خرطوشة البطارية في النار.
8.  لا تطرق على خرطوشة البطارية أو تقطعها أو تحطمها أو تقذفها 

أو تسُقطها أو تصدمها بشيء صلب. قد یؤدي مثل هذا الإجراء إلى 
نشوب حریق أو تولید حرارة زائدة أو حدوث انفجار.

9.  لا تستخدم بطارية تالفة.
10.  تخضع بطاريات الليثيوم أيون المضمنة لمتطلبات قوانين البضائع 

 الخطرة.
بالنسبة لعملیات النقل التجاریة عبر جهات خارجیة أو وكلاء الشحن 

على سبیل المثال، یجب الالتزام بالمتطلبات الخاصة على مواد 
 التعبئة والملصقات.

لإعداد السلعة الجاري شحنها، یلزم الرجوع إلى خبیر في المواد 
الخطرة. یرُجى أیضًا مراعاة اللوائح الوطنیة التي قد تكون أكثر 

 تفصیلاً.
قم بربط أو تغطیة الملامسات المكشوفة وتعبئة البطاریة بطریقة تمنع 

حركتها داخل مواد التعبئة.

11.  عند التخلص من خرطوشة البطارية، قم بإزالة البطارية من الأداة 
وتخلص منها في مكان آمن. اتبع اللوائح المحلية الخاصة بك 

فيما يتعلق بالتخلص من البطارية.
12.  لا تستخدم البطاريات إلا مع المنتجات المحددة من Makita. قد 
یتسبب تركیب البطاریات في منتجات غیر متوافقة في حریق أو 

حرارة مفرطة أو انفجار أو تسرب الإلكترولیت.
13.  في حال عدم استخدام الأداة لفترة زمنية طويلة، يجب إزالة 

البطارية من الأداة.
14.  يمكن أن تسخن خرطوشة البطارية أثناء وبعد الانتهاء من 

استخدامها وتتسبب في حدوث حروق أو حروق درجات الحرارة 
المنخفضة. يجب الانتباه أثناء مناولة خراطيش البطاريات 

الساخنة.
15.  لا تلمس طرف الأداة مباشرةً بعد الاستخدام حيث إنها قد تكون 

ساخنة وتسبب حروقاً.
16.  لا تسمح بتراكم الشظايا أو الغبار أو الملوثات على أطراف وداخل 

فتحات وحزوز خرطوشة البطارية. یمكن أن یؤدي ذلك إلى 
انخفاض الأداء أو تعطُل الأداة أو خرطوشة البطاریة.

17.  ما لم تكن الأداة تدعم الاستخدام بالقرب من خطوط الكهرباء 
عالية الجهد، فلا تستخدم خرطوشة البطارية بجانب خطوط 

الكهرباء عالية الجهد. یمكن أن یؤدي ذلك إلى حدوث خلل أو 
تعطُل الأداة أو خرطوشة البطاریة.
18.  احفظ البطارية بعيدًا عن الأطفال.

احتفظ بهذه التعليمات.
 تنبيه : استخدم بطاريات ماكيتا Makita الأصلية فقط. قد یتسبب 

استخدام بطاریات Makita غیر أصلیة، أو بطاریات تم تعدیلها، في انفجار 
البطاریة مما یسبب الحرائق والإصابات الشخصیة والتلفیات. كما سیبطل 

.Makita الخاص بأدوات وشواحن Makita ضمان

نصائح للحفاظ على أقصى عمر افتراضي للبطارية
1.  اشحن خرطوشة البطارية قبل أن يفرغ شحنها تمامًا. أوقف دومًا 

تشغيل الأداة واشحن خرطوشة البطارية عندما تلاحظ طاقة أقل 
للأداة.

2.  لا تكرر شحن خرطوشة بطارية مشحونة تمامًا. الإفراط في الشحن 
يقلل العمر الافتراضي لخدمة البطارية.

3.  اشحن خرطوشة البطارية في درجة حرارة غرفة تتراوح من 10 
درجات مئوية إلى 40 درجة مئوية (50 - 104 درجة فهرنهايت). 

اترك خرطوشة البطارية الساخنة تبرد قبل شحنها.
4.  عند عدم استخدام الجهاز، أزِل خرطوشة البطارية من الأداة أو 

الشاحن.
5.  اشحن خرطوشة البطارية في حال عدم استخدامها لفترة طويلة 

(أكثر من ستة أشهر). 
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■  لاتترك بقايا أو مواد رش في الخزان بعد الانتهاء من إستخدام بخاخ 
الرش. قم بالتنظیف بعد كل مرة إستخدام

■  لا تدخن أثناء استخدام بخاخ الرش أو ترش في الأماكن التي تتواجد 
بها شرارة أو لهب.

■  خطورة الحقن لا تقم بالتفریغ مباشرة إلى البشرة.
■  للتقليل من خطر الصدمة الكهربائية لا تقم بوضع بخاخ الرش في 

الماء أو سوائل أخرى لا تقم بوضع أو بتخزین بخاخ الرش في مكان 
یمكن سقوطه أو سحبه إلى حوض أو مغسلة

■  المحافظة على هذا المنتج قم بالفحص جيدًا من الداخل ومن الخارج 
لبخاخ الرش واختبر المكونات قبل كل إستخدام. تحقق من وجود 
شقوق وتدهور في الخرطوم أو تسريب أو انسداد في الفوهات أو 
فقدان أو تلف الأجزاء. في حالة وجود تلف قم بإصلاح المنتج قبل 
الإستخدام. العدید من الحوادث كانت نتیجة لسوء صیانة المنتجات.

■  افصل البطارية من الوحدة قبل التجفيف أو التنظيف أو تخزين بخاخ 
الرش. مثل تدابیر السلامة الوقائیة هذه یمكنها التقلیل من التعرض 

لخطر البدایة الخاطئة.
■  دائمًا احرص على ارتداء واقي للعين مزودة بواقيات جانبية أو 

 .ANSI Z87.1  نظارات واقية عليها علامة للتوافق مع مقاييس
عدم القیام بذلك قد یؤدي إلى دخول السوائل إلى عینیك مما یؤدي إلى 

إصابة خطیرة محتملة.
■  إحمي رئتيك قم بإرتداء قناعاً للوجه أو للغبار عند استخدام بخاخ 

الرش. إتباع هذه القواعد سوف یقلل من خطر التعرض لإصابة 
جسدیة خطیرة.

■  الأدوات الكهربائية المزودة ببطارية لا يلزم وصلها إلى منافذ 
كهربائية، لذلك فهي دائما في حالة تشغيلية. كن على علم بالمخاطر 

المحتملة إذا لم تستخدم الأداة المزودة ببطارية أو عتد تغيير 
الملحقات. قم بإزالة مجموعة البطارية عندما تكون الأداة غير 

مستخدمة. إتباع هذه القاعدة سوف یقلل من خطر التعرض لصدمة 
كهربائیة أو نشوب حریق أو إصابة جسدیة خطیرة.

■  لا تضع الأدوات المزودة ببطارية أو البطاريات الخاصة بها بالقرب 
من النار أو الحرارة. هذا سوف یقلل من خطر التعرض للإنفجار و 

الإصابة المحتملة.
■  لا تكسر أو تسقط أو تتلف مجموعة البطارية. لا تقم بإستخدام 

مجموعة البطارية أو الشاحن الذي سقط أو تم تعرضهما لإنتفاخ 
حاد. تعتبر البطاریة التالفة عرضة للإنفجار. تخلص على الفور بشكل 

صحیح من البطاریة التالفة أو الساقطة.
■  يمكن للبطاريات أن تنفجر في وجود مصدر للإشتعال مثل مصباح 
التوجية وللتقلیل من خطر التعرض لإصابة جسدیة خطیرة ، لا تقم 

بإستخدام أي منتج لاسلكي في وجود مصدر لهب مكشوف. یمكن 
للبطاریة المتفجرة أن تدفع بالحطام والمواد الكیمیائیة. إذا تم التعرض 

لها،  قم بغسله بالمیاه على الفور.
■  لا تشحن الأداة المزودة ببطارية في مكان رطب أو مبلل. إتباع هذه 

القاعدة سوف یقلل من خطر التعرض لصدمة كهربائیة.
■  لأفضل النتائج يجب شحن الأداة المزودة ببطارية الخاصة بك في مكان 
تكون درجة الحرارة أكثر من 10 درجات مؤية (50 درجة فهرنهايت) 

وأقل من 40 درجة مؤية (104 درجة فهرنهايت) للتقلیل من خطر 
التعرض لإصابة جسدیة خطیرة، لا تقوم بتخزینها في الخارج أو داخل 

السیارة.

■  مع الاستخدام المفرط للبطارية أو الظروف الحرارية القصوى ، فمن 
المحتمل حدوث تسريب في البطارية. إذا وقع السائل ولامس بشرتك 
، فأغسلة على الفور بالماء والصابون. إذا وصل السائل إلى عينيك 
، فإغسلهما جيدًا بالماء النظيف لمدة عشر دقائق على الأقل ، ومن 
ثم إطلب الرعاية الطبية الفورية. إتباع هذه القواعد سوف یقلل من 

خطر التعرض لإصابة جسدیة خطیرة.
■  لا تستخدم الجهاز المزود بالبطارية في المطر.

■  لا تستخدم الجهاز المزود بالبطارية في المطر. التدرب على العناية 
في التعامل مع البطاريات لمنع قصر البطارية بواسطة المواد 

الموصلة مثل الخواتم والأساور والمفاتيح. البطاریة أو الموصل قد 
یسخن مما یؤدي إلى حدوث حروق

■  لا تتخلص من البطارية (البطاريات) عن طريق حرقها. قد تنفجر 
خلیة البطاریة. تحقق من الرموز المحلیة في حالة وجود تعلیمات 

خاصة للتخلص من البطاریة.
■  تجنب فتح البطارية (البطاريات) أو تمزيقها. محلول الإلكترولیت 
المتسرب هو مادة تسبب التآكل وقد تلحق ضررًا بالعین أو البشرة. 

وقد تسبب التسمم إذا تم ابتلاعها. 
■  تفادي البيئة الخطيرة – ا تستخدم الأجهزة في الأماكن الرطبة 

والمبللة
■  الاستخدام الصحيح للجهاز – لا تقم باستخدام الجهاز لأي عمل 

بإستثناء العمل الذي صمم الجهاز من أجله
■  عدم إجبار الجهاز – سیقوم بالعمل بشكل أفضل مع إحتمالیة أقل 

لخطر التعرض للإصابة وبالمعدل الذي صُمم من أجله. 
■  خزن الأجهزة العاطلة بالداخل – عندما لا تكون قید الإستخدام، یجب 
خزن الأجهزة بالداخل في مكان جاف ومرتفع أو مقفل – وبعیدًا عن 

متناول الأطفال.
■  حافظ على الجهاز مع العناية به – حافظ علیه نظیفاً لأداء أفضل 

وللتقلیل من خطر التعرض للإصابة اتبع الإرشادات لتغییر الملحقات. 
تحقق من سلك الجهاز ، وفي حالة تلفه ، قم بإصلاحه عن طریق 

مركز خدمة معتمد قم بالمحافظة على مقابض جافة ونظیفة وخالیة من 
الزیوت والشحوم.

■  قم بالتحقق من الأجزاء التالفة –  قبل استخدام الجهاز مرة أخرى ، 
یجب فحص الجزء الواقي أو الأجزاء الأخرى التالفة بعنایة لتحدید ما 
إذا كان بإمكانها أن تؤدي الوظیفة المقصودة بشكل سلیم. قم بالتحقق 
من محاذاة الأجزاء المتحركة ، وربط الأجزاء المتحركة، وإنكسار 
الأجزاء ، والتقوس، والظروف الأخرى التي قد تؤثر على عملیة 

التشغیل. الواقي أو القطع الأخرى التالفة یجب إصلاحها بشكل سلیم 
أو تبدیلها بواسطة مركز خدمة معتمد مالم یذُكر في مكان آخر في هذا 

الدلیل
■  لا تقم بإسقاط خزان ممتلئ وذلك لتجنب التسرب في حالة أن غطاء 

الخزان ليس مغلق بإحكام.
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7.  استخدم الأدوات الكهربائية وملحقاتها وأدوات القطع وما إلى ذلك 
وفقاً لهذه التعليمات، وأخذ الظروف التشغيلية والعمل الذي يتعين 
القيام به إلى الحسبان. استخدام الأداة الكهربائیة في عملیة تشغیلیة 

مختلفة عن قدرتها المقننة قد تؤدي إلى ظروف كارثیة خطیرة.
8.  إحتفظ بأسطح المقابض والإمساك جافة ونظيفة وخالية من الزيوت 
والشحوم. المقابض الزلقة وأسطح الإمساك لا تسمح للتعامل الآمن 

والتحكم بالأدوات في الظروف الغیر متوقعة
9.  لا ترتدي قفازات العمل القماشية عند إستخدام الأداة التي قد تكون 

متشابكة تشابك قفازات العمل القماشیة في الأجزاء المتحركة قد 
تؤدي إلى حدوث إصابة جسدیة

استخدام أداة البطارية والعناية بها
1.  لا تقم بإعادة الشحن إلا باستخدام الشاحن المحدد من جهة التصنيع. 

قد یؤدي الشاحن المناسب لنوع واحد من مجموعات البطاریات إلى 
خطر الحریق عند استخدامه مع مجموعة بطاریة أخرى.

2.  استخدم مجموعات البطاريات المخصصة للأدوات الكهربائية فقط. 
قد یتسبب استخدام أي مجموعات بطاریات أخرى في خطر الإصابة 

والحریق.
3.  عند عدم استخدام مجموعة البطارية، أبعدها عن الأجسام المعدنية 

الأخرى، مثل مشابك الورق أو العملات أو المفاتيح أو المسامير 
أو البراغي أو غيرها من الأجسام المعدنية، لأن ذلك قد يؤدي إلى 
التوصيل من طرف لآخر. إحداث قصر في طرفي البطاریة معاً قد 

یتسبب في حدوث حروق أو إشعال حریق.
4.  في ظل ظروف سوء الاستخدام، قد يخرج سائل من البطارية؛ تجنب 
ملامسته. وفي حال ملامسته دون قصد، فاغسله بالماء. وإذا لامس 

السائل العينين، يجب طلب المساعدة الطبية أيضًا. السائل الخارج 
من البطاریة قد یسبب التهیج أو الحروق.

5.  لا تستخدم مجموعة البطارية أوالأداة التي تكون تالفة أو معدلة. 
البطاریات التالفة أو المعدلة قد تظُهر سلوكًا غیر متوقع مما یتسبب 

في نشوب حریق أو حدوث انفجار أو التعرض لخطر الإصابة.
6.  لا تعرض مجموعة البطارية أو الأداة  للنار أو درجة الحرارة 

المفرطة. فقد یؤدي التعرض للنار أو درجة الحرارة الزائدة عن 
130 درجة مئویة إلى الانفجار.

7.  اتبع كل تعليمات الشحن ولا تشحن مجموعة البطارية أو الأداة 
خارج نطاق درجة الحرارة المحددة في التعليمات. قد یتسبب الشحن 

بشكل غیر صحیح أو في درجات حرارة خارج النطاق المحدد في 
تلف البطاریة وزیادة خطر الحریق.

الخدمات
1.  تقدم الصيانة لأداتك الكهربائية بواسطة فني إصلاح مؤهل  يستخدم 
فقط قطع الغيار المتطابقة. هذا بدوره سیضمن المحافظة على سلامة 

الأداة الكهربائیة.
2.  لا تقم بصيانة مجموعات البطاريات التالفة على الإطلاق. صیانة 

مجموعات البطاریات یجب أن تؤدیها فقط الشركة المصنعة أو 
مزودي الخدمة المعتمدین

اتبع الارشادات لتشحيم وتبديل الملحقات  .3

تحذيرات السلامة المتعلقة ببخاخ الرش 
اللاسلكي للحدائق

 تحذير: خطر التعرض لنشوب حریق أو إنفجار. لا تقم بالرش على 
السوائل القابلة للإشتعال مثل البنزين. انظر إلى الرموز المرجعية على 

الحاوية.
 تحذير: بعض مواد الرش مصنوعة من منتجات تستخدم في بخاخ 
الرش تحتوي على مواد كيماوية معروفة بأنها تسبب مرض السرطان ، 

والعيوب الخلقية ، وأضرار تناسلية أخرى. 
بعض الأمثلة على هذه الكيماويات هي:

 · المركبات في الأسمدة.
 ·  المركبات المتواجدة في المبیدات الحشریة ومبیدات الأعشاب ومبیدات 

الآفات.
 ·  الزرنیخ والكروم المعالج كیمائیاً من الخشب. اتبع الإرشادات المتواجدة 

على الحاویات لكل هذه المنتجات. للتقلیل من تعرضك لهذه المواد 
الكیماویة ، إرتدِ معدات أمان معتمدة مثل أقنعة الوجة التي هي مصممة 

خصیصًا لتنقیة الرش،والقفازات ومعدات الحمایة المناسبة الأخرى.

■  قبل القيام بإستخدام أي مبيد حشري أو مواد رش أخرى في بخاخ 
الرش هذا، اقرأ الملصق الموجود على العبوة الأصلية جيدًا واتبع 

الإرشادات. تعد بعض مواد الرش خطیرة ویجب عدم إستخدامها في 
بخاخ الرش هذا ، حیث یمكنها أن تتلف بخاخ الرش وتسبب إصابة 

جسدیة خطیرة أوتلف في الممتلكات.
■  خطر حدوث صدمة كهربائية. لا تقم أبدًا بالرش بإتجاه المآخذ 

الكهربائیة
■  لا تستخدم المواد الكيماويةعلى المستوى التجاري أو المواد الكيماوية 

لأغراض تجارية أو صناعية فقط استخدم الكیماویات الخاصة 
بالأعشاب والحدائق القائمة على أساس مائي.

■  لا تسكب السوائل الساخنة أو المغلية في الخزان. فهذا بإمكانه إضعاف 
أو إتلاف الخرطوم أو الخزان.

■  منطقة الرش يجب أن تكون جيدة التهوية. 
■  تجنب الرش في الأيام شديدة الرياح. من المحتمل أن یتطایر الرذاذ 

عن طریق الخطأ إلى النباتات أو الأشیاء التي لا ینبغي رشها.
■  قم بتخزين بخاخ الرش في مكان داخلي آمن وجيد التهوية مع مراعاة 

أن يكون خزان التعبئة فارغًا
■  يمنع استخدام المواد الكاوية (القلوية) ذاتية التسخين أو السوائل 

(الحمضية) المسببة للتآكل في بخاخ الرش هذا. فهذا قد یتسبب في 
تآكل الأجزاء المعدنیة أو إضعاف الخزان والخرطوم

■  يجب معرفة محتويات المادة الكيمائية التي يتم رشها. إقرأ جميع 
قوائم بيانات السلامة للمواد وملصقات علب التعبئة المرفقة مع المادة 
الكيمائية. اتبع ارشادات السلامة من قبل الشركة المصنعة للكیماویات.
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5.  عند تشغيل الأداة الكهربائية في الخارج استخدم سلك تمديد مناسب 
للإستخدام في الخارج. حیث أن إستخدام السلك المناسب للإستخدام 

الخارجي یقلل من خطر الصدمة الكهربائیة.
6.  إذا كان لابد من إستخدام الأداة الكهربائية في مكان رطب فقم بإستخدام 
مصدر محمي بجهاز قاطع التيار المتخلف او المتسرب. إستخدام قاطع 

التیار المتخلف یقلل من خطر الصدمة الكهربائیة.
7.  يمكن للأدوات الكهربائية أن تنتج مجالات كهرومغناطيسية غير ضارة 

للمستخدم فعلى كل حال، یجب على مستخدمي أجهزة تنظیم دقات 
القلب أو الأجهزة الطبیة الأخرى المشابهة التواصل مع صانع الأجهزة 
و/أو مع الطبیب للحصول على نصائح قبل تشغیل هذه الأداة الكهربائیة.

السلامة الشخصية
1.  ابق يقظًا ، وراقب ما تقوم بعمله واستخدم الحس العالي عند تشغيل 

أداة كهربائية. لا تستخدم أداة كهربائية عندما تكون متعباً أو تحت 
تأثير المخدرات أو الكحول أو الأدوية. فإن لحظة من عدم الإنتباه أثناء 
تشغیل الأدوات الكهربائیة قد تؤدي إلى حدوث إصابات بدنیة خطیرة.

2.  إستخدم معدات الحماية الجسدية. إرتدِ واقي العين دائمًا. معدات 
الحمایة مثل قناع الغبار، أحذیة السلامة المانعة للإنزلاق ، الخوذة 

الصلبة أو حمایة السمع، ستقلل من الإصابات الجسدیة عند إستخدامها 
في الظروف المناسبة.

3.  امنع بدء التشغيل غير المقصود. تأكد من وجود المفتاح في وضع 
إيقاف التشغيل قبل توصيل الأداة بمصدر الطاقة الكهربائية و/

أو بمجموعة البطارية أو رفعها أو حملها حمل الأدوات الكهربائیة 
وأصبعك فوق المفتاح أو تزوید الأدوات الكهربائیة بالطاقة والمفتاح في 

موضع التشغیل یتسبب في وقوع الحوادث
4.  قم بإزالة أي مفتاح ضبط أو ربط قبل تشغيل الأداة الكهربائية ترك 
مفتاح الربط متصلاً بالعضوء الدائر للأداة الكهربائیة قد یؤدي إلى 

حدوث إصابات جسدیة
5.  لا تتجاوز بالوصول إحتفظ بوقفة صحيحة ومتوازنة في كل الأوقات 

هذا یتیح تحكم أفضل للأداة الكهربائیة في الظروف الغیر متوقعة
6.  إلبس بشكل مناسب لا ترتدي الملابس الواسعة والمجوهرات. إبقِ 

شعرك وملابسك بعيداً عن الأجزاء المتحركة. حیث أن الملابس 
الواسعة أو المجوهرات أو الشعر الطویل من الممكن أن

7.  إذا توفرت الأجهزة لتوصيل مرفقات جمع واستخراج الغبار ، فيجب 
التأكد من توصيلها وإستخدامها بشكل صحيح. استخدام أجهزة جمع 

الغبار یمكن أن یقلل من الأضرار المتعلقة بالغبار
8.  لا تدع المعرفة المكتسبة من الاستخدام الاعتيادي للأدوات تسمح لك 
بأن تصبح راضياً وتتجاهل مبادئ أمان الأداة. یمكن أن یتسبب العمل 

بإهمال إلى إصابه خطیرة في غضون جزء من الثانیة.

9.  عند استخدام الأدوات الكهربائية إحرص دائما على إرتداء نضارات 
واقية لحماية عينيك من الإصابة. يجب أن تتوافق النظارات الواقية 

مع المقاييس ANSI Z87.1 في الولايات المتحدة الأمريكية أو 
المقاييس EN 166 في أوروبا أو المقاييس AS / NZS 1336 في 

أستراليا ونيوزيلندا. في استراليا أو نيوزيلندا يتطلب قانونياً إرتداء 
غطاء للوجه أيضًا لحماية وجهك.

من مسؤوليات الموظف صاحب العمل إجبار مشغلي الأداة الكهربائية 
والأشخاص الآخرين على إستخدام معدات السلامة والحماية المناسبة 

في مناطق العمل المباشرة.
استخدام الأدوات الكهربائية والعناية بها

1.  لا تستخدم الأداة الكهربائية بالقوة. إستخدم الأداة الكهربائية الصحيحة 
لتطبيق عملك الأداة الكهربائیة الصحیحة ستؤدي الوظیفة بشكل أفضل 

وآمن بنفس المعدل الذي صممت من أجله.
2.  لا تستخدم الأداة الكهربائية في حالة عدم التمكن من تشغيلها أو 

إيقافها. أي أداة كهربائیة لا یمكن التحكم بها عن طرق المفتاح فإنها 
تعتبر خطیرة ویجب إصلاحها.

3.  قم بفصل قابس الأداة الكهربائية من مصدر الطاقة و/أو قم بإزالة 
مجموعة البطارية الأداة الكهربائية اذا كانت قابلة للفصل ، قبل إجراء 

أي تعديلات ، أو تغيير للملحقات ، أو خزن الأداوات الكهربائية مثل 
تدابیر السلامة الوقائیة هذه تعمل على التقلیل من مخاطر بدء تشغیل 

الأداة الكهربائیة بشكل خاطئ
4.  قم بخزن الأدوات الكهربائية العاطلة بعيدًا عن متناول الأطفال ولا 

تسمح للأشخاص الغير عارفين بالأداة أو بهذه التعليمات بتشغيل الأداة 
الكهربائية. تعُد الأدوات الكهربائیة خطیرة جدًا في أیادي المستخدمین 

الغیر متدربین علیها
5.  إحرص على الأدوات الكهربائية وملحقاتها تحقق من اللا محاذاة أو 

الربط بين الأجزاء المتحركة وإنكسار الأجزاء والظروف الأخرى التي 
قد تؤثر على تشغيل الأدوات الكهربائية في حالة تلف الأداة الكهربائية 
قم بإصلاحها قبل إستخدامها. تحدث العدید من الحوادث بسبب الصیانة 

الردیئة للأدوات الكهربائیة
6.  حافظ على أن تكون أدوات القطع حادة ونظيفة. المحافظة الصحیحة 

لأدوات القطع بحواف قطع حادة یسهل عملیة القطع والتحكم
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الغرض من الإستخدام

هذه الآلة مخصصة للرش.

الضوضاء
تم تحدید المستوى القیاسي للضوضاء المرجحة بالترجیح A وفقاً لمقاییس 

:EN62841-1
مستوى ضغط الصوت(LpA): 70 دیسبیل (A) أو أقل

(A) 3 دیسبیل :(K)عدم التیقن

ملاحظة: لقد تم قیاس قیمة (قیم) إنبعاث الضوضاء المعلنة بما یتوافق مع 
طریقة الإختبار المعیاریة وقد یمكن أن تستخدم لمقارنة أداة مع أخرى.

ملاحظة: قد یمكن أیضًا أن تستخدم قیمة (قیم) إنبعاث الضوضاء المعلنة في 
التقییم الأولى للتعرض.

 تحذير: إرتدِ واقي للأذن.
 تحذير: إنبعاث الضوضاء خلال الإستخدام الفعلي للأداة الكهربائية 

يمكن أن يختلف عن القيمة (القيم) المعلنة وذلك حسب الطرق التي تستخدم 
فيها الأداة لا سيما نوع قطعة العمل التي تتم معالجتها.

 تحذير: تأكد من معرفة تدابير السلامة المناسبة لحماية المشغل والتي 
تعتمد على تقدير التعرض في الظروف الفعلية للإستخدام (مع الأخذ في 

الحسبان جميع أجزاء دورة التشغيل كأوقات إيقاف تشغيل الأداة وكذلك عند 
أوقات تشغيل الخمول بالإضافة إلى وقت الزناد).

الإهتزاز

ملاحظة: لقد تم قیاس قیمة (قیم) إنبعاث الإهتزاز بما یتوافق مع طریقة 
الإختبار المعیاریة وقد یمكن أن تستخدم لمقارنة أداة مع أخرى.

ملاحظة: قد یمكن أیضًا أن تستخدم قیمة (قیم) إنبعاث الإهتزاز في التقییم 
الأولى للتعرض.

 تحذير: إنبعاث الضوضاء خلال الإستخدام الفعلي للأداة الكهربائية 
يمكن أن يختلف عن القيمة (القيم) المعلنة وذلك حسب الطرق التي تستخدم 

فيها الأداة لا سيما نوع قطعة العمل التي تتم معالجتها.
 تحذير: تأكد من معرفة تدابير السلامة المناسبة لحماية المشغل والتي 

تعتمد على تقدير التعرض في الظروف الفعلية للإستخدام (مع الأخذ في 
الحسبان جميع أجزاء دورة التشغيل كأوقات إيقاف تشغيل الأداة وكذلك عند 

أوقات تشغيل الخمول بالإضافة إلى وقت الزناد).

إعلان المطابقة من قبل المفوضية الأوروبية
فقط للدول الأوروبية

إعلان المطابقة للمفوضیة الأوروبیة یتم تضمینهُ كملحق أ في دلیل التعلیمات 
هذا.

تحذير
هذا الجهاز یمكن إستخدامه بواسطة الأطفال 

الذین تتراوح أعمارهم بین 8 سنوات وما 
فوق ، ویمكن إستخدامه من قبل الأشخاص 

الذین یعانون من ضعف القدرات الجسدیة أو 
الحسیة أو العقلیة أو نقص الخبرة والمعرفة ، 
وذلك بشرط أن یكونوا تحت الإشراف أو أن 

یتم إعطاؤهم تعلیمات متعلقة بإستخدام الجهاز 
بطریقة آمنة وفهم المخاطر المحتملة. لا ینبغي 

للأطفال اللعب بالجهاز ، لا ینبغي أن یتم 
التنظیف أو صیانة المستخدم من قبل الأطفال 

بدون إشراف. 
تحذيرات السلامة العامة للأدوات الكهربائية.

 تحذير: إقرأ جميع تحذيرات السلامة ، والتعليمات ، والتوضيحات، 
والمواصفات المرفقة مع هذه الأداة الكهربائية. عدم اتباع التعلیمات 

المذكورة أدناه قد یؤدي إلى حدوث صدمة كهربیة وحریق و/أو إصابة بالغة.

احتفظ بكل التحذيرات والتعليمات للرجوع إليها 
في المستقبل.

مصطلح "أداة كهربائیة" في التحذیرات یشیر إلى الأداة الكهربائیة التي تعمل 
(سلكیاً) بالتیار الكهربائي أو الأداة الكهربائیة التي تعمل (لا سلكیاً) بواسطة 

البطاریة
سلامة مكان العمل

1.  حافظ على بيئة عمل نظيفة و مضاءة بشكل جيد. تسهم الأماكن 
المزدحمة أو المظلمة في وقوع الحوادث.

2.  لا تستخدم الأداوات الكهربائية في أجواء متفجرة، كما هو الحال 
في وجود سوائل أو غازات أو غبار قابلة للاشتعال. تولد الأدوات 

الكهربائیة شرارات قد تشعل الغبار أو الأبخرة
3.  حافظ على إبعاد الأطفال والمارة أثناء تشغيل أداة كهربائية. التشتت 

الذهني یمكن أن یؤدي إلى فقدانك للسیطرة
السلامة الكهربائية

1.  يجب أن تتفق مقابس الأداة الكهربائية مع المأخذ. لا تقم بتعديل 
المقابس على أية حال. لا تستخدم أي مقابس تحويل مع الأدوات 

الكهربائية الأرضية(المؤرضة). ستعمل المقابس غیر المعدلة والتي 
توافق المأخذ على تقلیل خطر الصدمة الكهربیة.

2.  تجنب ملامسة جسمك للأسطح الأرضية أو المؤرضة ، مثل الأنابيب 
، وأجهزة التدفئة والثلاجات. فخطر الصدمة الكهربیة یزداد إذا كان 

الجسم أرضیاً أو مؤرضًا.
3.  لا تقم بتعريض الأداوات الكهربائية للمطر أو الرطوبة إن دخول الماء 

إلى الأداة الكهربائیة سیزید من خطر التعرض لصدمة كهربائیة
4.  لا تسُئ استخدام السلك. لا تستخدم السلك لحمل الأداة الكهربائية أو 

سحبها أو فصلها. أبعد السلك عن الحرارة والزيوت والحواف الحادة 
والأجزاء المتحركة. الأسلاك التالفة أو المتشابكة تزید من خطر 

الصدمة الكهربیة.
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المواصفات
DUS054الطراز

جهد 18 فولت تیار مستمرالجهد الكهربي المقدر

5 لترسعة الخزان

1.7 مترطول الخرطوم

50 - 70 سنتیمترإجمالي الطول القابل للتمدید

رأسین (قابلة للتحویل إلى رأس واحد)نوع الخرطوشة 

0.3 میجا باسكالالحد الأقصى لضغط التشغیل

الضغط التشغیلي مع الفوهة القیاسیة
حوالي 0.26 میجا باسكالالأقصى.

حوالي 0.13 میجا باسكالالأدنى.

معدل التدفق في الفوهة القیاسیة
حوالي 0.91 لتر / دقیقةالأقصى.

حوالي 0.47 لتر / دقیقةالأدنى.

حجم 4/1 بوصةبرغي الفوهة المناسب

343 × 182 × 368 ملیمترالأبعاد (طول × عرض × ارتفاع)

3.2 إلى 3.5 كجمالوزن الصافي

بسبب برنامج البحث والتطویر المستمر الخاص بنا، تخضع المواصفات الواردة هنا للتغییر دون إخطار.  •
قد تختلف المواصفات من بلد لآخر.  •

 EPTA قد یختلف الوزن على حسب المرفق (المرفقات)، بما في ذلك خرطوشة البطاریة.. یوضح الجدول المجموعة الأخف والأثقل وزناً وفقاً لبروتوكول  •
.01/2014

خرطوشة البطارية والشاحن المستخدمان
BL1860B / BL1850B / BL1840B / BL1830B / BL1820Bخرطوشة البطاریة

DC18RC / DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF / DC18SHالشاحن

قد لا تتوفر بعض خراطیش البطاریات والشواحن المذكورة أعلاه تبعاً لمنطقة إقامتك.  •

 تحذير: استخدم خراطيش البطاريات والشواحن المذكورة أعلاه فقط. قد یتسبب استخدام أي خراطیش بطاریات وشواحن أخرى في حدوث إصابة و/أو 
حریق.

 تحذير: لا تستخدم مصدر طاقة سلكي مثل محول بطاریة أو مجموعة طاقة متنقلة مع هذه الآلة الموصل لهكذا مصدر طاقة تغذیة  قد یعیق عملیة التشغیل مما 
یتسبب في حدوث إصابة جسدیة.

الرموز

فیما یلي عرض للرموز المستخدمة للجهاز. تأكد من فهم معانیها قبل الاستخدام. 

Ni-MHتحذیرإرتدِ واقي للأذن
Li-ion

خــاص بدول الاتحاد الأوروبي فقط
بســبب وجود مكونات خطیرة في المعدات، قد یكون لنفایات 

المعــدات الكهربائیــة والإلكترونیة والمراكمات والبطاریات تأثیر 
ســلبي على البیئة وصحة الإنسان.

ولا تتخلــص مــن الأجهزة الكهربائیة والإلكترونیة أو البطاریات 
مع النفایات المنزلیة!

ووفقـًـا للتوجیــه الأوروبي حول نفایات المعدات الكهربائیة 
والإلكترونیــة والمراكمــات والبطاریات وتواؤمها مع القانون 

الوطنــي، یجــب تجمیع نفایات المعدات الكهربائیة والإلكترونیة 
والبطاریات والمراكمات على نحو منفصل وتســلیمها إلى نقطة 

تجمیــع نفایــات البلدیــة، التي تعمل وفقاً للوائح حمایة البیئة.
ویشُار إلى هذا برمز سلة ذات عجلات علیها علامة × 

موضوعة على المعدات.

إرتدِ واقي للعینإرتدِ قناع للتنفس

إرتدِ قفازات الحمایة الواقیةإرتدِ أحذیة الأمان

لا تستخدم بخاخ الرش أثناء هطول المطر أو تتركه في الخارج وهي 
تمطر.

اقرأ دلیل التعلیمات.

التأكد من إبعاد المارة عند الرش
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